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Cu6n tir dién nay chi yéu str dung cho
cac hoc sinh phé thong va day nghé ciing
nhu cho ngudi tu hoc ti€éng Anh. Noi
dung gom :

Phdn thit nhdt: TUDIEN ANH-VIET,
g6ém khoang 10.000 tir thong dung, bao
quat hét cac tir ngilt c6 trong gido trinh
tiéng Anh phé thong trung hoc va con
ma rong ra v6i mot bang tir hoan chinh
dé tién tra cttu thém.

Phdn thit hai: SO TAY TRA CUU :
gbm ¢6 cac phu luc : tir thong dung va
nghia thong dung Viét —Anh theo chu
dé, Tiéng Anh co ban (BASIC), dong tir
bat quy tac, mot so tir viét tat thuong gap
va cau chao mung, chiic tung.

TUPIEN TIENG ANH DUNG CHO

HOC SINH hé tro dugc viéc tra ciu,
tham khao ti€ng Anh trong hoc tap clia
cac doi tugng néu trén.



PHAN THU NHAT

KHOANG 10.000 TU




A

a (an) mot, méi mot

aback lui lai

abandon su phéng ting
abandonment su tir bo

abase lam nhuc, ha minh
abasement sy 1am mat pham gia
abash 1am boi roi

abashed boi roi

abate lam diu di

abatement su giam b6t

abbey tu vién

abbreviate tom tét, viét ngan lai
abbreviation chit viét tit
abdicate tir bo

abdication su thoai vi, tr chiic
abdomen bung

abduct bét c6c

abduction su bat di, su bat céc
abed & trén guong

abeyance su dong lai, dinh chi
abhor ghét, ghé tdm
abhorrence su ghé tom
abhorrent rz.ding ghét

abide ton tai, &

ability kha nang, tai nang
abject hen ha, ding khinh
abjure thé bo, rit lui

able* c6 thé, c6 nang luc
abnormal khic thuong
aboard lén tau xe

abolish huy bo

abolition su thu tiéu, bai bo

about* xung quanh, khoang chiing

above & trén, 1én trén
abridge rit ngén, han ch€ lai

abridg(e)ment su co gon, tém tit
abroad 6 nudc ngoai, ra nuéc ngoai

abrogate bai trir, huy bo
abrogation su thu tiéu, bai trir
abrupt dot ngot, tho 16

abscess ché r6 (kim loai), ap xe (y)
absence su vang mat, su thi€u vang

absent vang mat, nghi

absolute tuyét doi, doc doan
absolution su tha toi

absolve tha toi, giai coi

absorb hit thu

absorption su hut thu, mé mai
abstain kiéng, an chay

abstemious c6 diéu do, so sai
abstinence su kiéng

abstinent an uong diéu do

abstract triru tugng hoda, tom tat
absurd ngd ngin

abundance su giau c6, phong phu
abundant phong phd, nhiéu

abuse su lam dung, théi xau

abyss vuc sau, dia nguc

academic vién si, mii 4o dai hoc
academy hoc vién, vién han 1am
accelerate thiuc mau, lam nhanh thém
accleration su lam nhanh thém; gia toc
accelerator nguoi lam tang toc do,
may >gia toc

accent trong am, giong

accentuate nhin trong am, nhan manh
accept nhan, chap thuan
acceptable c6 thé chap nhan

access 16i vao, su dén gin
accessible c6 thé t6i duoc
accessory do phu tung

accident tai nan, su rii ro
accidental tinh c0, ngiu nhién
accommodate 1am cho phu hop
accommodation su thich nghi, lam
cho >phu hop

accompaniment vat phu thudc, cai
b6 >sung

accompany di theo, dém nhac
accomplice ké tong pham
accomplish lam xong, dat muc dich
accomplishment su hoan thanh
accord chap nhan, lam cho hoa hop
according to theo

accost dén gin, bam sat

account® su tinh todn, su k€ toan
accountable chiu trach nhiém, c6 thé
giai thich dugc



accredit 1am cho tin, gay uy tin
accrue from don lai, tich lai
accumulate chat dong, gom gép lai
accuracy su ding dan, do chinh xdc
accurate duang, chinh xac
accusation su két toi, cdo trang
accuse buoc toi, t6 cdo

accuser nguodi budc toi, nguyén cio
accustom lam cho quen
.accustomed to quen véi

acetate (hoa) Axétat

acetylene Axétylen

ache dau dén, nhic

achieve dat duoc, thuc hién
achievement thanh tuu, su dat dugc
acid* Axit

acknowledge thira nhan, cam ta
acquaint lam quen, cho biét
acquaintance su quen biét, su hi€u biét
acquire gianh duogc, thu dugc
acquisition su thu duogc, su gianh dugc
acquit tra hét no, tha béng
acquittance su tra no, bién lai
acrid cay, gay gat

across* qua, ngang qua

act*® viéc lam, hanh vi

action hanh dong, tic dung
activaté (hoa) hoat hoa

active tich cuc, chu dong

activity su tich cuc, pham vi hoat dong
actor dién vién

actress nit dién vién

actual thuc t&, hién nay

actuallity thuc t€, thuc tai

acute sic bén, nhay

adapt 1ap vao, stra cho hop
adaptability kha nang thich ting
adaptable c6 thé thich ting dugc
add cong, thém vao

adder nguoi cong, mdy cong
addition*phép cong, phan thém
address dé dia chi, gli

addressee nguoi nhan thu
adequacy su day du, twong xing
adequate day du, tuong xing
adhere dinh chit vao, gia nhap

adhesive chit dinh, chat dan
adjacent gin ké, st ngay

adjoin to ti€p giap véi

adjourn hoan lai, tam nging

adjust di€u chinh, dan xép
adjustment* sy di€u chinh, dan xé&p
administer quan li, thuc hién
administration su quan li, chinh quyén
admirable dang phuc, tuyét voi
admiration sy kham phuc, nguoi
dugc >ham mo

admire, ngam nhin say mé, kham phuc
admit nhan vao, chtra dugc
admittance su thu nap

admolish khién trach, canh cdo
admonittion su khién trach, canh cdo
ado cong viéc, cong stic

adopt nhan 1am con nuo6i, chon nghé
adoption su 1am con nuo6i, chon nghé
adorable dang kinh, dang ton tho
adoration su kinh yéu, sung bai
adore kinh yéu, ton sung

adorn trang diém, trang tri

adult nguoi 16n, nguoi trudng thanh
adulterate pha tron, lam gia
advance su tién 1én, su tang gia
advantage su thuan 1gi, lgi thé
advantagous c6 loi, thuan lgi
adventure phiéu luu, mao hiém
adventurer nguoi (thich) phiéu luu
mao >hiém

adventurous thich phiéu luu mao hiém
adversary ké thu, doi thu

advertise bao cho biét trude, quang cdo
advertisement* su quang cdo, to
thong >bdo

advice 10i khuyén,tin tiic

advise khuyén bao, bdo cho biét
advocate luat su, nguoi tng ho
aerial day troi, day angten

affability su hoa nha, an can

affable hoa nha, an can

affair viéc, cong viéc, viéc budn ban
affect lam anh huong, tic dong dén
affectation su gia vo, khong tu nhién
affected gia tao



affectionate thuong yéu,triu mén
affidavit ban khai c6 tuyén thé
affinity moi quan hé, su 16i cuén
affirm khang dinh, x4c nhan
affirmative (10i) khang dinh
afflict 1am dau budn, 1am khé s&
affliction ndi dau, tai hoa

afford c6 @i kha nang, cdp cho
affront lam nhuc, lang ma

afoot di bo, dang ti€n hanh

afraid of so, e ngai

afresh lai, 1an nita

after* sau, ding sau

afternoon budi chiieu

afterwards sau day, roi thi

again lai, 1an nita, va lai

against* chong lai, phan doi, dp vao
age tudi, tudi gia, thoi dai

aged nhiéu tudi, 1én (fuoi)

agency tac dung, su moi gidi, hang
agent nguoi dai li, tic nhan
aggrandize mé rong, phong dai 1én
aggravate lam tram trong thém
aggregate toan bo, toan thé, téng s6
aggression su xam lugc

agressive xam luoc, cong kich
agile nhanh nhen

agility su nhanh nhen

agitate 1am rung chuyén, khich dong
agitation su 1am rung chuyén,
khich >dong

ago trudc day, vé trudc

agonizing lam dau dén, hanh ha
agony su thong khé, con hap héi
agree tan thanh, phu hop véi
agreeable dé chiu, vira y
agreement™ hi¢p dinh, su tdn thanh
agricultural (thudc) nong nghiép
agriculture nong nghiép

ahead hon, vuot

aid su gidp do, cong cu hd tro
ailment su 6m dau bénh tat

aim sy nham, dich ngdm

air* khong khi, hang khong, khiic ca
aircraft may bay

air force khong quan

airline duong hang khong

ajar khép ho, xich mich

alarm su bdo dong, coi bdo dong,
dong >ho bao thic

alas than 61! troi 61!, 61!

alcohol ruou, con

ale ruou bia

alert su bao nguy, su dé phong
alien nguoi xa la, ngoai kiéu, ngudi bi
> thai

alienation su ghét bd, chuyén nhuong
alight budc xuong, dd xuong (tau, xe)
alike giong nhau

alimentary (thuoc ) do an, c6 chat bé
alive song, con song

all tat ca, toan bo, moi

allegration su vién 1i 1€

allege cho 13, dan ching

alley 16i di, ngd hém

alliance su lién minh, su thong gia
all-in bao gom tét ca

allot phan cong, chia phan
allotment su phan cong, chia phan
allow cho phép, thira nhan, cép cho
allowance su cho phép, thira nhan,
tién > >tro cap

alloy hop kim, su pha tron

allude to 4m chi

allusion su néi bong gid, 16i am chi
ally nuGc dong minh, ban lién két
almighty hét stc, vo cling

almond qua hanh

almost* hau nhu, syt nita

alms cua bo thi

alone mot minh, don doc, chi cé
along theo chiéu dai, tién 1én di
aloud 16n tiéng

alp ngon nui

already da, roi, da...roi

also ciing, hon nita, ngoai ra

altar ban tho, bé tho

alter thay déi, stra doi

alteration su thay déi, su stra d6i
alternate xen k€, thay phién, so le
alternation su xen k&, luan phién
alternative su lua chon, cach thic



although dau cho, mac du
altogether toan thé, toan bo
altogether (p/t) hoan toan, néi chung
alum phen

always luon luon, bao gio ciling
a.m.= amte meridiem vé budi

sang, >trudc ngo

amalgamate (26a)hon hong, hon hop
amass chat dong,cop nhat

amaze lam sung sot

amazement su kinh ngac, su stung sot
amazing lam kinh ngac
ambassador dai su, st gia
ambiguous khong rd rang, mo ho
ambition hoai bao, tham vong
ambitious c6 nhi€u hoai bao, tham vong
ambulance xe cép ctu, xe cttu thuong
ambush cudc phuc kich

amend cai thién, cai tao

amendment su cai thién, cai tao,
binh >phuc stic khoe

amends su boi thuong

amiable t t&, dé thuong

amicable than di, hoa giai

amid(st) gitta, & gitta

amiss sai, hong, xau, bay

ammonia (héa) Amoniac
ammunition cung cip dan dugc
amnesty su an x4

among(st)* gitta, ¢ gitra, trong sO
amortization su dé lai (tai sdn), su
trir >dan (no), khau hao

amortize truyén lai, tra dan, khiu hao
amount* s¢ luong, s6 nhiéu, tim
quan >trong

ample rong lung thuing, du dat
amplifier may khuéch dai

amplify théi phong, khuéch dai
amplitude bién do, tam hoat dong
amuse 1am vui, tiéu khién, lira phinh
amusement*su vui choi, tro giai tri
anaemia bénh thi€u mau

anaemic thi€u mau, xanh xao
anaesthetic gay té, gdy mé
analogous tuong tu, giong nhau
analogy su tuong tu, giong nhau

analyse phan tich, giai tich (fodn)
analysis su phan tich, gidi tich
anatomist nha giai phau, nguoi

phan >tich

anatomy thuat mé xé, khoa giai phiu
ancestor ong ba, to tién

ancestry t6 tién, dong ho

anchor mo neo, cdi neo

ancient xua, co

and va, cung, véi

anew lai, mot 14n nira

angel thién than

angle* gbc, x6 (nha)

angry*gian, tic gian, cau

angular (thuoc) géc, cé goc, dat & géc
animal* dong vat, thud vat

animate 1am cho soi ndi, ndo nhiét
annex phan thém vao, phu chuong
annihilate tiéu diét, thua tiéu
anniversary ngay ky niém

announce loan bio, cong bd
announcement thong cdo, 10i tuyén bo
annoy choc tiic, 1am phién

annoyance su quay ray, diéu buc minh
annoying lam trai y, quay ray

annual hang nam, tng nam

annul bai bo, thu tiéu

anonymity tinh trang nac danh, gidu tén
anonymous nac danh, giau tén
another khéc, nira, y nhu

answer¥* tra 10i, chiu trach nhiém,
xung >vGi

ant* con kién

antagonist dich thu, nguoi phan doi
antecedent & trude, ding trude, vé trude
antechamber phong ngoai

antedate ngay thing dé 1ui vé trudc
antelope loai linh duong

anticipate dung trudc, lam trudc,

thay >trudc

anticipation su dung truéc, lam

trudc, >thay trudc

antidazzle khong 1am 16a mat (den pha)
antidote thudc giai doc

anti-freeze hoa chat chong dong
antipathy ac cam



antiquary nha khao c6

antique do co, nghé thuat c6
antiquity theo 16i c6

antiseptic khr trung, chat khir truing
anvil cdi de

anxiety su lo lang, 1ong khao khat
anxious lo au, khao khat

any* mot, mot ngudi, mot vat,

tuyét >khong

apart vé mot bén, riéng ra, ngoai...ra
apartment can ho, can phong
apathy tinh lanh dam, tho o
aperture 16 hong, k& ho

apiece modi ngudi, mdi vat)

apology 10i bién ho, su xin 16i
apparatus*thiét bi may méc, bo may
(ctia co thé)

apparent ro rang, hién nhién

appeal 161 kéu goi, su chong an
appear xuét hién, ra mat
appearance su xuat hién, sy trinh dién
appease khuyén giai, lam diu
appendicitis bénh viém rudt thira
appertain thuoc vé, c6 quan hé véi
appetite sy ngon miéng, long ham muon
appetizing lam cho ngon miéng
applaud vo6 tay hoan nghénh
applause ti€ng vo tay, su tdn thudng
apple* qua tdo

apple-tree cay tdo

appliance do thiét bi, d6 phu tuing
applicant nguoi xin viéc, nguyén cdo
application su ghép vao, su lap vao,
161 >thinh cau

apply gan vao, lap vao, iing dung
appoint b nhiém, hen(ngy, gio),
qui >dinh

appointment su b nhiém, gidy triéu tap
appraisal su danh gid, su dinh gia
appraise dianh gia, dinh gid
appreciate danh gia ding, biét
thuong >thiic

apprehend nim bt 14y, hiéu rd
apprehension su e sg, su ndm bat
apprentice cho hoc viéc, hoc nghé

apprenticeshipsu hoc viéc, thoi

gian .hoc viéc

apprise bao cho biét

approach su dén gan, su lai gan,

gan >nhu

approachable c6 thé dén gan, c6 thé tiép
can duogc

approbation su tan thanh, chap thuan
appropriate chiém doat, danh riéng
approval* su tan thanh, chip thuan
approve tan thanh, chap thuan, ching to
approximate x4p xi, lam cho gin ding
apricot qua mo, cay mo

April thang tu

apron cdi tap dé, thém san khau

apt c6 kha nang, dé (xay ra), c6 khiéu
aptitude khuynh huéng, nang

khiéu, >nang luc

aquatics cac mon thé thao du6i nuée
arbitrary chuyén quyén, tiy quyét dinh
arbitrate phan xu, lam trong tai
arbitration sy phan xu, lam trong tai
arbitrator nguoi phan xt, trong tai,
quan tdoa

arc hinh cung, hinh vom, cung lua
arcade day cuén vom

arch* vom, khung vom

archbishop t6ng giam muc

architect kién tric su

architecture kién tric, cong trinh kién
tric

archives van thu luu trit, co quan luu trit
arc-lamp dén h6 quang

arctic (thuoc) Bac cuc,

(thuoc)phuong >bac

ardent chdy bong, manh liét

ardo(u)r Itra néng, nhiét tinh

arduous gian khé, géng hét sic

area dién tich, bé mat, khu vuc

argue chung to, tranh cii, thuyét phuc
argument* Ii I&, su tranh luan

arid kho can, vo vi

aright ding

arise xuit hién, phat sinh

aristocracy tang 16p qui toc, ché€ do

do >qui toc thong tri



aristocrat nguoi qui tdc
aristocratic dong doi qui tdc, qui phdi
arithmetic s6 hoc, sach s6 hoc
arm* canh tay, tay 4o, nhanh (song)
armchair gh€ banh

armed vi trang

armistice su dinh chién

armo(u)r 4o gidp, vo sit

armpit nich

army* quan doi, ddm dong

aroma mui thom, huong vi
aromatic thom

around xung quanh, vong quanh,
khap >noi

arouse danh thuc, thic tinh, khudy dong

arrange sap xép, chuan bi, soan lai
arrangement su sap xép, chuén bi,
cai >bién

arrear viéc chua lam xong, ng dong
arrest su bat gitt, ham lai

arrival su t6i noi, ngudi méi dén
arrive dén, dat tGi

arrogance tinh kiéu ngao
arrogant ki¢u ngao

arrow mili tén, vat hinh tén
arsenal kho chtta vii khi

arson su dot ph4, cd tinh gay chdy
art* k§ xao, nghé thuat, my thuat
arterial road truc duong chinh
artery duong giao thong chinh
artichoke cay atiso

article bai bao, diéu khoéan, vat pham
articulate c6 khép, doc 10 rang
artificial nhan tao

artisan tho thu cong

artist ngh¢ si, hoa si

artless tu nhién, khong khéo

as* nhu, 13, véi tu cdch, cling, bang
ascend 1én, thang cdp, doc 1én
Ascension-day L¢& thang thién
ascertain biét chic

ascetic ngudi tu khé hanh

ascribe do tai, gdn cho

ash tro, tan (thudc ld)

ashamed ho then, ngugng

ash-can thung rac Am.

ashore trén bg, vao bo

ashpot cai gat tan thuoc 1a

ashtray nhu ashpot

ask hoi, xin, yéu cau

asleep dang ngu, té bai

asparagus mang tay

aspect vé, bé ngoai, huéng nha
asperse vay (nudc), boi nho

aspire thiét tha, mong moi

aspirin Atpirin

ass con lira, ngudi dan don

assail tan cong, don dap vao
assassin ké am sat

assassinate am sat

assassination vu am sat

assault tan cong, dot kich, cudng dam
assemblage su tap hop, bo suu tap
assemble tap hop, suu tap

assembly cuoc hop, hoi dong

assent dong y, tdn thanh

assert doi quyén loi, qua quyét rang
assertion su doi, quyét doan

assess dinh gid, danh thué€
assessment su dinh gid, danh thué
assets tai san, von, vat qui

assiduity tinh chuyén can
assiduous siéng nang, chuyén can
assign phan cong, an dinh, qui cho
assist giip do, du, c6 mat
assistance su giip do

assistant gitup do, phu (viéc)

assize toa dai hinh

associate két giao, lién hop, cong tac
association su két hop, hoi, lién hiép
assortment su phan hang, phan loai
assuage lam diu bét, an Gi

assume mang khodc, gia bg, cho 1a
assumption sy mang khoac, gia bo
assurance su chic chin, cam doan,
bao >hiém

assure 1am cho tin chic, dam bao,
bao >hiém

asthma bénh hen xuyén

astonish 1am ngac nhién
astonishment su ngac nhién
astound lam kinh ngac, 1am sung sot



astronautics nganh du hanh vii tru
astray lac duong, lac 16i

astride cudi lén

astronomer nha thién van hoc
astronomy thién van hoc

asunder riéng ra, roi ra

asylum vién citu t€, nha thuong dién
at* ¢, tai, vao luc, véi, khi

atelier xudng, xudng vé&, xuéng may
athlete luc si, van dong vién

athletics mon dién kinh

at-home budi ti€p khach & nha riéng
atmosphere quyén khi, khong khi,
atmotphe (don vi)

atom nguyén tr, manh dat nho
atomic energy nang lugng nguyén tu
atone chuoc 16i

atrocious hung 4c, tan bao, toi té
atrocity tinh hung bao, su tan bao
attach gin, ddn, tr6i budc, gia nhap
attachment su gan, dan, tréi budc,
gia >nhap

attack*® su tan cong, con (bénh, sor)
attain dén, dat muc dich

attainments su dat duoc, tri thic
attempt* su cd géng, thir, muu hai
attend du, c6 mat, kem theo,cham s6c
attendance su dén du, cham sdc,

ho >téng

attention*su chi y, cham séc, chu ddo
attentive cham ch, an can, chu ddo
attest ching nhan, ching thuc, tuyén thé
attestation su ching nhan, ching
thuc, >tuyén thé

attitude théi do, quan diém, tu the
attitudinize 1dy diéu bo

attorney ngudi duoc uy quyén dai
dién >trudc toa, luat su (My)

attract thu hat, hap dan,l6i cuon
attaction*® su hut, sic hit, cdi hap dan
attractive hut, 16i cuon, quyén rii
attractiveness su thu hat, hip dan, 16i
cudn

attribute thudc tinh, vat tuong trung
auburn mau nau vang (t6c)

auction ban dau gia

audacious gan, tdo bao

audacity

audible c6 thé nghe rd

audience thinh gia, khan gia, doc gia,
su >yét kién

auditory (thuoc) thinh gidc

augment lam tang lén

augmentation su gia tang, cich

gian >rong

August thing tdim

aunt co, di, thim mo, bac gai

austere nghiém khic, chat ché
authentic xéc thuc, dang tin cay
authenticate xac nhan la ding,

nhan >thuc

author tac gia, nguoi gay ra
authoritative c6 can cit xdc dang, c6
thim quyén

authority*nha caAm quyén, ngudi c6
uy >tin, nguoi 1ao luyén, tai liéu c6 can
ci

authorize Gy quyén, cho phép lam
automatic tu dong, vo y thic
automatic*may tu dong, sting tu dong
automobile xe 0 to

autonomous tu tri

autopsy su m6 xdc kham nghiém
autumn mua thu

avail diéu c6 loi, ich loi

avaiable sin c6 dé dung, c6 thé
kiém >dugc, c6 hiéu luc

avalanche tuyét 16

avaricious ham loi

avenge tra thu, rira nhuc

average so trung binh,loai trung binh
averse chong lai, khong muon
aversion su dc cam

avert ngoanh di, tranh

aviation hang khong, thuat hang khong
avoid tranh xa, hiy bo

avow thira nhan, thi nhan

avowal su thira nhan, thd nhan

await cho doi, dé danh cho

awake* thiic giac, canh giac, nhan thiic
award phan thudng, tang thudng
aware biét, nhan thiy, nhan thic

10



away xa, cach xa, roi xa, bi€n mat di
awe su sg hii, ndi hoang so

awful ding kinh sg, ddng ton kinh
awkward vung vé, ling ting
awkwardness su vung vé, kho x,
ling >tling

axe cdi riu

axis cdi truc, truc quay

ay(e) luon luon, trong moi trudng hop
azure mau xanh da troi

B

B.A. Bachelor of Arts Tu tai

van >chuong

babble su n6i nham, tiéng ri rao, su
tiét >10

baby* tré tho

bachelor nguoi chua vg, ngudi dau
> bang ta tai

back* lung (nguoi, ghé), dang sau,
mat >sau

backbite noi sau lung

backbone xuong song

backdoor céng sau, cura sau
background phia sau, nén, kién thic
backward vé phia sau, lac hau
backstairs 1én lut, bi mat

bacon thit mudi x6ng khéi

bad* xau, toi, ac, ¢6 hai cho
badly xau, toi, ac, tram trong, rat
badge huy hiéu, phu hi¢u

badger nguoi ban hang rong
baffle giy tré ngai, lam hong
bag* bao, tiii, bi, sic

baggage hanh 1i

bait moi

bake nudng bang 10, nung

baker nguoi lam banh mi, nguoi
ban >banh mi

bakery hiéu banh mi

balance* céi can, su can bang
balcony ban cong

bald hoéi dau, tro trui

balk vat chuéng ngai, su can tré

ball* qua béng, hinh cau, budi khiéu vii
ballast da rai duong

ball-bearings 6 bi

ballet balé, kich mua

balloon khi cau, binh cau

balm dau thom, cay cho nhua thom
balustrade hang lan can

ban su cam, toi di day

banana cay chu6i, qua chudi

band* dai, bang, dai, ban (nhac)
bandage bang bo

banish xua dudi, truc xuat

bank dé, bo, nha ngan hang

banker cht ngan hang

bank-note gidy bac, tién gidy
bankruptcy su pha san, su vé ng
banns su cong bd hon nhan & nha tho
banquet tiéc 16n

baptism 1€ rira toi, 1an chién dau

dau >tién

baptize rira t0i, dat tén

bar don vi 4p suat, thanh, thoi, quay
ban >ruou

barb nganh, gai, 10i cham choc
barbarian hanh dong da man, 16i
né6i >tho 16

barbarous da man, tho 16

barber thg cit téc

barber(s shop hiéu cit téc

bare trin trudng, troc

barefoot (ed) chan khong
bare-headed dau tran

bargain mac ca, thuong luong

bark tiéng sua, ti€éng quat
bar-keeper chu quan ruou

barley lia mach

barmaid c6 géi phuc vu & quan rugu
barn kho thoc

barometer cai do khi 4p, phong vii biéu
barracks trai linh

barrel thung , nong sung

barren dat can c6i, cinh déng hoang
barricade vat chuéng ngai

barrier rao can duong, su tré ngai
barrister luat su

bartender nguoi phuc vu & quay rugu
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barter déi chic, su ddi chic

base* co sd, nén tang, nén méng
basement nén méng, ting ham (nha)
baseness tinh hen ha, su quy luy
bashful rut re, ban 1€n

basic co ban, co s, base (hda)
basin* cdi chau, ché triing

bask phoi ning, ho Iira

basket* ci ro, gio, thing

bass giong nam trdm, ngudi hat
giong >nam tram, ken bat

bat gay danh bong chay, con doi
bath* su tim, chau tim, nha taim
bathrobe 40 choang sau khi tam
bathroom budng tim

bathe tam, rira sach, chdy qua
bathing-costume quéan 4o tim
bathing-drawers quan tam

batter tudng chan, tuong xay thoai chan
battle tran danh, cudc chién

bay vinh, 6 chuoéng ngua, phan xay 16i
be thi, 1a, c6, &, song, trd nén...

beach bai bién

beacon den hiéu, cot mdc

bead hat (ciia chudi hat), dau rubi (sing)
beak mo chim, voi am

beam xa nha, tia nang, chum sing
bean dau, tién dong

bear mang, vac, doi, deo, dau co
bear con géu, nguoi tho 16

bearer nguoi mang vac

bearing su mang, chiu dung, su sinh dé
beast thu vat, gia stc, ngudi hung bao
beat danh, dap nén

beutiful dep, hay, tot

beautify 1am dep, t0 diém

beauty vé dep, nhan sac, ngudi dep
beauty spot thing canh

beauty parlor my vién

beaver vanh mil, con hai ly

because vi, bdi vi

because of vi, do boi

become trd nén, trd thanh

becoming vira, hop, thich hgp

bed* gitrong, nén, long (soéng)

bed ridden nam liét gitrong

bedroom buong ngu

bee* con ong

bee hive t6 ong

beech cay soi, gb soi

beef thit bo, bo thit

beef steak thit bi tét

beet ciy cu cai duong

beetle cii chay, con gidn

befall xay dén, xay ra

before* trudc, truéc mat
beforehand san sang

beggar ngudi an may

begin bat ddu, m& dau, khoi dau
begnning phan dau, lic khai dau
behalf thay mat cho, nhan danh
behave an 0, doi xu

behavio(u)r* thai do, cach cu xtr, dao
duc

behind sau, & ding sau, cham tré
behold nhin, ngam, thay

beige len vai moc, mau be

being sinh vat, con nguoi, su ton tai
belch su phun Itra, su ¢

belfry thap chuong

belie lam cho nham, khong lam didng voi
belief* su tin tudng, tin ngudng
believe tin tudng, cho rang

bell* cdi chuong, ti€éng chuong
bellows tiéng rong, tiéng gam

belly bung, da day, bau (binh, lo)
belong thudc vé, cua, thudc quyén
belongings cua cai, ba con ho hang
beloved nguoi yéu dau

below dudi,& dudi, thap hon

belt day lung, day deo, day curoa
bench ghé€ dai, ban tho moc

bend chd udn, chd cong, chd ré
beneath & dudi, kém, thap kém
benefactor an nhan, ngudi lam
viéc >thién

beneficial c6 ich, cé loi

benefit 1oi ich, tién trg cép, phic loi
benevolence 10ng nhan tur, tinh
rong >luong

benevolent nhan tu, rong luong
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benign lanh, t6t, nhan tir; 6n hoa
(khi >hdu)

bent* s& thich, khiéu

benumb lam cho c6ng

benzine xang dau

bequeath dé lai (bdng chiic thu),
truyén >lai cho doi sau

bereave lam mat, 14y di

berry* hot ca phé, qua mong

berth giuong ngu trén tau

beseech cau xin, van nai

beside bén, bén canh, & ngoai
besiege bao vay, xim quanh

best tot nhat, hay nhit, dep nhat,
gidi >nhat

bestir khudy dong

bestow tang cho, ban cho

bestowal su tang, su cho

bet su danh cudc, tién cudc

betray phan boi, phu bac, tiét 10
betrayal su phan boi

better ngudi trén, ngudi hon (fudi, dia vi,
tai ndng)

between* & giita, ding gitra, xen vao
beverage do udng

bewail than phién, khic than
beware cén than, chd y, dé phong
bewilder lam boi r6i, lam hoang mang
bewilderment su boi r6i, hoang mang
beyond & xa, & phia bén kia

bias do xién, do doc, duong chéo
bibliography thu muc hoc

bicycle xe dap

bid su dat gid, su bo thau

biennial 1au hai nam, hai nam mot 1an
big to 16n, ddy, c6 nhiéu

bijou d6 nit trang

bike xe dap

bile mat, tinh cdu gt

bill t& quang cdo, hda don

bill of fare thuc don

billards tro choi bias

billow dang 1én cu6n cudn
bill-stiker nguoi dan quang cédo
bi-motored c6 hai dong co

bin thuing, tdi vai bat

bind tréi, buodc, bd, bat budc
binding su lién két, su buoc lai
binoculars 6ng nhom

biography tiéu st, Ii lich

biology sinh vat hoc

bird* con chim

birth* su sinh dé, ngay thanh lap
birthday ngay sinh, 1€ sinh nhat
birthplace noi sinh

biscuit banh quy

bisector dudng phan gidc

bit *miéng, manh, mau

bite* su can, vét can, su nhiic nhoi
bitter* dang, chua sét, gay gat
bitteness su cay dang, chua sét, gay git
black mau den, quan 4o den
blackboard bang den

blacksmith thg rén

bladder bong bong, bong, tdi
blade* ludi dao, thanh ki€m, 14 c6
blame 10i trdch mang, 16i
blameless khong thé khién trach, vo toi
blameworthy ding khién trach
blank dé tréng, trong rong
blanket mén chan, 16p phu
blasphemous bang b6
blasphemy 15i bang b6

blast ludng gid, tiéng ken
blast-furnace 10 cao

blaze chdy ruc, sing choi

bleach tdy tring, chuoi vai

bleed chay mau, ri nhua, hy sinh
blemish tat, nhugc diém

blend tron 1an, pha tron

bless 1am cho hanh phiic,t 6n sting
blind dui, mu, mu quing
blindness su dui mu, mu quing
blink nhdy mét, chép mat

bliss hanh phic, niém vui suéng
blissful hanh phiic, sung suéng
blister vét bong giop,chd phong da
blizzard tran bao tuyét

bloat sung hip

block khdi, tang, doan toa xe
blocked hop thanh khoi

blockade phong tda, bao vay
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blood *mau, nhua cay, tinh khi, su
dé >mau

blood group nhém mau

blood pressure huyét ap

blood- vessel mach mau

bloom hoa, su ra hoa, tudi thanh xuan
blot diém yéu, vét nho

blotter ban tham, s6 nhap
blotting-paper gidy tham

blouse 4o canh, 4o choang, 4o blu
blow* cu ddnh, don danh, diéu bat hanh
blow théi, ha hoi, phun nuéc

blue* mau xanh, pham xanh, bau troi
blueprint thiét ké,1én k& hoach

bluff c6 doc ding, cuc mich

blunder sai IAm ngé ngin

blunt ciin (dao), 16 mang

bluntness su cun, tinh 16 mang

blush su d6 mat, cai tmg do

boar lgn duc, thit lon duc

board* tdm van, bang, ban, iy ban
boarding-house nha tro

boast su khoe khoang, 161 n6i khoac
boat* tau, thuyén

bob qua lac (dong ho), bui téc
bobbin 6ng chi, su6t chi, cuon day
bodice 4o 16t, vat trén cua do

bodily dich than, toan thé

body* than thé, thi thé, nhém, doan,
doi, >vat thé

boil nhot, dau dinh

boil su soi, diém soi

boiler noi dun, ngudi dun, noéi chung cat
bold diing cam, tdo bao, rd nét (chir)
bolster dg, lot, ing hd, bénh vuc

bolt céi chot, bulong, bé (song,mdy), suc
(gidy, vai)

bomb qua bom

bond day dai, day budc, 16i cam

két, >phi€u ng

bondage su bé budc, canh tu toi
bone* xuong, chat xuong, chat nga,
do >bang xuong

bonnet mii béré, nap day (mdy, lo sudi)
bony nhiéu xuong, to xuong,

giong >xuong

book* sach, tap, s6 sach
bookbinder thg dong sach
booking-office phong ban vé, noi ban vé
bookman nguoi ban sich
bookseller [s hiéu sach

bookshelf gid dé sich

boom su tang vot (gid cad), tiéng
gim, >tiéng nod

boon moi lgi, 10i d€ nghi

boot* giay 6ng, ngan dé hanh Ii
border bo, mép, via, bién giGi

bore 16 khoan, ndng sing

boredom ndi budn chén, diéu khé chiu
borer nguoi khoan,mdy khoan
borough thanh pho, thi xa
borrowvay, muon

bosom nguc, nguc 4o, tam hon

boss ong cha, thi trudng, cai budu, phan
161 (kién tric)

botanical thudc thuc vat hoc
botanist nha thuc vat hoc

both ca hai, ca...]an, vira...vira
bother 1am phién, quiy ray

bottle* chai, lo, bau sita

bottom phan dudi cung, day,

ngon >nguon

bottomless khong c6 day, rat sau,
khong >thé do dugc

bough canh cay

bound bién giéi, gidi han ,pham vi
boundary duong bién gidi, ranh giGi
bountiful rong rai, hao phéng
bounty tinh hao phéng, vat tang,
tién >thudng

bow cdi cung, cau vong,; su cii chao
bowel ruot, 1ong, tinh thuong

bowl cdi bat, nd diéu

box* hop, thung, trap, bao

boxer vo si quyén Anh

box-keeper nguoi dan cho ngdi
box-office chd ban vé (J rap hdr)
boy* con trai, thi€u nién, hoc sinh nam
boyhood thoi nién thiéu

bracelet vong tay, xuyén

braces tru chong, thanh gidng, day
deo >quan
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bracket dau ngoac don, dau méc,
dam >chia

braid dai vién, bim téc

brain* 6c, nao, tri 6c

brake* bui cay, cdi ham, cdi phanh
branch* canh cay, nhdnh song,

nga >duong, chi nhanh , nganh
brand nhan hang héa
brand-newm6i toanh

brandy rugu manh, rugu brandi
brass* dong thau, dd 1am bang dong
thau, >kén dong

brasserie quan bia ngoai troi

brave gan da, can dam

brawl su cii 10n am 1, tiéng réc rach
brawn bép thit

brazen bang dong thau, lanh lanh
(tiéng >keén)

breach 16 dan, moi bat hoa

breach of contract vi pham hop dong
bread *bdnh mi, k€ sinh nhai

bread and butter banh mi phét bo
breadth bé ngang, bé rong, khé vai
break su giy, chd vo, su gidn doan
breakdown su hdng may, su suy nhuoc
breakfast bita an sang,bita diém tam
breast nguc, vi, nguoén nudi séng
breath* hoi thd, con gi6 nhe
breathless hét hoi, nin thd, lang gi6
breeches quan ong tdm

breed noi giong, dong doi

breeze than cam; gi6 nhe

brevity su van tat, tinh ngan gon
brew su u, mé rugu, chit lugng pha (tra)
brewer nguoi i rugu bia

brewery nha mdy bia

bribe cta hai 10, vat dut 16t

bribery su hoi 10, mua chuoc
brick* gach; banh, thoi, cuc
briklayer thg né

bride c6 dau

bridge* cai cau, song (miii)

bridle cuong ngua, su ki€ém ché
brief ban tém tat

briefness tinh ngan gon

bright sang, sdng choi, tuoi, lanh loi

brighten lam rang r&, lam vui tuoi,
danh >bong (do dong)

brilliant sang chdi, ruc r&

brim dé day dén miéng, d6 day ap
brimstone luu huynh

bring mang lai, dua lai, gay cho
bring about din dén, gay ra

bring forth sinh ra

bring off ctiu

bring on dan dén

brink bo vuc

brisk 1am hoat dong 1én, s6i ndi lén
bristle dung ding 1én (long), néi gian
brittle gion, dé gay v&

broach chom nhon nha tho, mii doa
broad rong, phong khodng, khai quat
broker ngudi moi giéi

bronze dong thi€c, mau dong thiéc
brooch tram gai dau

brood Ita, doan, bay , i

brook suo6i

broom cai choi

broth nudc luoc thit, nuéc dung
brother *anh em trai, ban cing nghé,
brow may, long may, tran,bd doc
brown nau, rim néang(da)

brown study su trim ngam

bruise vét tham tim

brush* ban chai, bt long

brutal hung é4c, day thd tinh

brute sic vat, thud vat, ké vii phu
bubble bong béng, bot, diéu hdao huyén
bucket* thung, x0, gau, pittong

bud choi, 16c

budge chuyén, nhiic nhich, dong day
budge 1am chuyén, 1am nhiic nhich,
lam >dung day

budget ngan sich, ngan qui

buffer vat dém, cai giam s6c

buffet quan giai khat, ti dung bat dia
buffoon anh hé

bug con rép, sau bo

build su xay dung, kiéu kién tric,
khé >ngudi

builder nguoi xay dung
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building *su xay dung, cong trinh
kién >tric, tda nha

bulb* ct hanh, tdi; bong dén

bulge ché phinh, chd 16i ra

bulk tai trong hang héa, hang héa,
s0 >luong 16n

bull bo duc, con duc, sao Kim Nguu
bulldoze xe ui dat

bullet dan sting truong

bulletin thong cdo, thong bdo; tap san
bumble-bee ong nghé

bumf gidy vé sinh

bump su va manh, cii va manh
bumper ngudi va manh, vu mua boi
thu, >rap hat dong kin

bun banh sita nho

bunch bii, chum, b6 cum

bundle boc, goéi

bungalow nha gd mot tang, boongalo
bungle viéc 1am hong, su 16n xon
bunk gittong ngu trén tau thiy
bunker kho than, boongke

buoy cdi phao, chd nuong tua
buoyancy su néi, stic néi

buoyant néi trén mét nudc

burden ganh nang, trong tai (tau)
beyudensome d¢ nang, lam cho khé
chiu

bureau cuc, nha, vu; ban lam viéc
burglar ké trom dém

burglary su an trom dém

burgundy rugu vang do

burial viéc chon cat

burial-ground nghia trang, nghia dia
burn* do6t, thiéu, lam bong

burner nguoi dot, dén

burnt *bi chdy d6t, sam nang

burs su nd tung, tiéng nd

bury chon cét, mai tdng

bush bui cay, bui ram

business *viéc buon ban, kinh doanh, co
s& kinh doanh

businessman nha kinh doanh,
thuong >gia

bust tuong nira nguoi

bustle su hoi ha, voi vang

busy ban ron, ¢6 1am viéc, ndo nhiét
but nhung, nhung ma, néu khong, chi
la, >trirra

butcher ngudi hang thit, do té
butcherlls cira hang thit

butler quan gia, ngudi hau

butter* bo, su bo d&

butterfly con buém

button* cdi khuy, céi cic

buy mua, dat dugc

by* gan, canh, ké, qua, ngang qua,
bang >do, bai

by the way a nay, tién thé

bye cdi tht yéu, cdi phu

by -road duong it qua lai

bypass duong vong

bystander nguoi ngoai cudc
by-way dudng phu, dudng tét
byword tuc ngit

by-work viéc lam thém

e

cab xe tac xi, xe ngua thué, cabin,
buodng >l4i

cabbage cai bap

cabin cabin, buéng ngu( ¢ tau)
cabin-boy boi tau

cabinet ti nhiéu ngan, vd hop may;
ndi >cac, chinh phu
cabinet-maker tho déng d6 g6 my thuat
cable day cap, day neo

cablegram dién tin, cap

cabman ngudi ldi xe tac xi
cabstand bén xe tac xi

caddy hop tra

café tiém ca phé, quan an

cage long, chuong, ciii

cajole tan tinh, phinh pho

cake* banh ngot, mi€ng banh
calamity tai hoa, tai vong
calculate tinh, tinh todn, can nhic
calculation su tinh todn, su can nhic
calendar lich, lich cong téc,
chuong >trinh nghi su
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calf con bé, da bé, thad con

calibre cd, duong kinh, nguoi c6
nang >luc

calico vai tric bau, vai in hoa

call tiéng kéu, tiéng goi, 10i kéu goi,
cuodc goi dién thoai; su yéu cau
call-box buéng dién thoai

call down mang nhiéc

call forth phat huy hét

call together tri¢u tap

calling xu huéng, khuynh huéng
callous c6 chai (d chdn tay)

calm ém dém, lang gid, binh tinh
calorie calo

calumniate n6i x4u, vu khong
camel lac da

camera* mdy anh, mdy quay phim
camouflage nguy trang

camp trai, chd cam trai, chd déng quan
camp-bed giuong xé&p, giuong gap
camp-stool gh& x&p

campaign chién dich, cuoc van dong
camphor long nio

can binh, bidong, ca, vo do6 hop

can co6 thé, c6 kha niang, dugc phép
canal kénh, song dao

cancel su x6a bo, bai bd

cancer bénh ung thu

cancerous (thudc) ung thu

candid ngay thang, vo tu

candidate nguoi ting ct, thi sinh
candied tdm dudng, uép dudng
candle ciy nén, nén (don vi dnh sdng)
candlestick cay den nén

cando(u)r tinh ngay thang, tinh vo tu
candy duong phen, keo

cane ba toong, gay, cay mia
canister hop nho, hop tra

cannery nha may d6 hop

cannot phu dinh cua can

canoe xuong, boi xuong

canon tiéu chuén, luat 1¢, phép téc
canopy man, truéng, kinh che budng
l1ai, >mai che

cant su nghiéng, mat nghiéng, su

x0 >nghiéng

canteen cang tin

canvas* vai bat, 1éu, budm, vai cang
dé >vé

cap mi luéi trai, nApmom, dau cot
capability kha nang, nang luc
capable c6 tai, gioi dam lam
capacious rong, to 16n, c6 thé chita
duoc >nhiéu

capacity suc chia, dung tich, kha
nang >ti€p thu

cape 4o choang khong tay, mui dat
nho >ra bién

capital tha do, chit viét hoa, tién von
capitalism chl nghia tu ban
capitalist nha tu ban

capitalize tu ban héa, dung lamm vén
capitulate dau hang

capitulation sy dau hang, thoa udc
caprice tinh that thuong,tinh dong bong
capricious that thuong, dong bong
captain nguoi cdm dau, nha ldo
luyén, >dai dy, thuyén truéng
caption dau dé (bdo), doan thuyét minh
captivate 1am say dam, quyén rii
captive ti nhan, con vat bi bat
captivity tinh trang bi giam cam
capture su bat gid, su doat dugc

car xe 0 t0, toa xe

carbide cacbua

carbon cacbon, gidy than
carbon-paper gidy than

carbuncle nhot, ddm mun
carburettor bo ché hoa khi

card thiép, thé, cac,quan bai, su choi bai
cardboard gidy boi, cactong
cardinal chinh, cht yéu, d6 thaim
cardinal number s6 lugng

care *su cham séc, bao dudng, than
trong

care of = ¢/o nho

career nghé, su nghiép

careful can than, than trong,k¥ ludng
careless khong cén than, cdu tha,
khong >chinh xéc

caress su vudt ve, mon trén
caretaker nguoi trong nom nha ctra
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cargo hang héa (cho trén tau thity)
caries bénh muc xuong

carman nguoi lai xe tai, nguoi dinh
Xe >ngua

carnation hoa cim chuéng,sic

hong >nhat

carnival ngay hoi (trudc ngay dn chay)
carol hat mung, bai hat mung (vao dip
1é >Noben)

carouse cudc che chén say sua

carp cd chép

carpenter thg moc

carpet tam tham

carriage xe ngua, toa hanh khach
carrier nguoi dua, nguoi mang,

hang >van tai

carrot cay ca rot, ct ca rot

carry mang, vac, khuan, chg

cart®* xe bo, xe ngua

cartoon tranh d4 kich, tranh biém

hoa, >hoat hinh

cartridge dan, vo dan, cuon phim
chup >hinh, dau may quay dia

carve khic,tac, cham, duc

carving nghé thuat cham khac
carving-knife dao khic, dao lang thit
cascade thac nudc, tang dot

case truong hop, vu viéc; hop, hom, ngan
cash tién, tién mat

cashier thu quy

casino song bac, nha choi

cask thung ton no

casket hop, trap nho, binh dung tro cot
casque mil sit

cast su quang, ném, tha, gieo; dic, nau
chay; phan vai ( dién anh, kich )

caste dang cap, dia vi

castigate trimg phat, khién trach
cast-iron gang

castle thanh quéch, lau dai

castor-oil dau thau dau

casual tinh co, tuy tién

casualty tai hoa, tai bién, tai nan;

sO >ngudi bi thuong vong

cat* con meo, thd ho meo

catalogue catalo, bang liét ké, muc luc

catalyst chat xtc tac

cataract thac nuéc 16n, con mua nhu
trit >nudc

catastrophe tham hoa, két thic bi tham
catastrophic thé tham

catch su bat, su ndm 14y, su danh

c4, >nguoi bi bat

catchword kh4u 1énh, chir ddu trang
hoic cuéi trang ( dé'tra tir dién)
catepillar sau buém, xe banh xich
catepillar tractor xe kéo banh xich
cathedral nha tho 16n

catholic ngudi theo dao Thién chia
cattle thu nuoi, dai gia suc
cauldron cii vac

cauliflower hoa lo, cai hoa

causal (thuoc) nguyén nhan

cause* nguyén nhan, Ii do; viéc kién
tung

causeless vo cG

caustic an da (hda), cham biém
caution bao trudc, canh cao
cautious than trong, can than

cave hang, dong

cavity 16 hong, 6, hoc

cease dung, ngiing, thoi, tanh
ceaseless khong ngting, khong dut
cede nhuong lai

ceiling tran nha, do cao t6i da, gia
cao >nhat

ceiling price gid tran, gid cao nhat
celebrate ky niém, lam 1€ ky niém
celebration su ky niém, 1€ ky niém
celebrity su néi danh, ngudi c6 danh
tiéng

celerity su mau le, tinh cap toc
celery can tay

cell phong nho, xa lim, t€ bao, 16 t6 ong
cellar hidm chita, hAm ruou
cellophane gidy bong kinh

celluloid xenlulo6it

cellulose xenluloza

cement ximang

cemetery nghia trang

censsor giam thi (truong hoc), nhan
vién >kiém duyét
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censorship co quan kiém duyét
censure su phé binh, 16i phé binh
census su diéu tra dan s6

cent dong xu

centennial song tram nam, ky niém
mot >tram nam

central & gitta, trung uong,chinh
central heating su sudi tap trung
centralization su tap trung, su

tap >quyén trung wong

centralize tap trung, quy vé trung uong
centre (Am. center) diém giira,

tam, >trung tam

century thé ky

cereals ngii c6c, mén dn bang ngil coc
cerebral (thudc) nao, 6¢

ceremony nghi 1&, nghi thiic

certain® chic, chac chin, nao dé, doi
chut

certificate gidy ching nhan, bang
certify ching nhan, chiing thuc
certitude su tin chéc, biét dich xac
cession su nhugng lai, vat nhuong lai
chafe su cha sat, chdé da phong rop
chain* day xich, chubi, loat

chair ghé, chiic gido su dai hoc, chic
thi >trudng

chairman chu tich, nguoi chu toa
chalk* phan viét, d4 phin

challenge su théach thic, hiéu 1énh
chamber bu6ng, buéng ngu, phong (ludt
se, thuong mai...)

chamber maid c6 hau phong
chamois con son duong

champagne ruou sam banh
champion ngudi vo dich, nha quan quan
chance su may rdi, su tinh cg, co hoi
chancellor thu tuéng, hiéu truéng
danh >du cua truong dai hoc(d mot s
nuoc)

change *déi, thay, thay ddi, doi chéc
changeless khong thay déi duoc
channel eo bién, kénh, muong,

lach; >duong xoi, mang

chap nguoi ban hdng rong

chapel nha tho nho

chaplain gido si

chapter chuong (sdch), dé tai, van dé
character tinh nét, dac diém, nhan vat
characteristic riéng biét, dac thu,
dac >trung

charge vat mang, gdnh nang, tién
phai >tra, nhiém vu

charitable nhan dic, khoan dung,

do >luong

charity 10ng nhan dic, long khoan dung
charm sitc mé hoic, nhan sac, vé
quyén >rii

chart ban do, do thi, biéu do

charter hién chuong, dac quyén
charter-party hop dong thué tau
chase su duéi theo, san dudi,su sin bin
chassis khung gam (616, mdy bay)
chaste trong trang, moc mac

chastity su trong trdng, su moc mac
chat chuyén phiém, chuyén géu,
“chat” >(trén mang)

chatter ti€ng hot liu lo, tiéng rdc
rach, >ngudi “chat”

chatterbox nguoi ba hoa

cheap ré, ré mat

cheapen ha gia, giam gia, lam sut gia
cheapness su ré tién (den va bong)
cheat tro lira dao, nguoi lira ddo
check séc

check su kim ham, nguoi can trd,

su >kiém tra

checker nguoi thu tién

cheer su vui vé, su ¢6 vii, mén an
thinh >soan

cheese* ph6 mat. vat déng banh
cheesemonger nguoi ban ph6 mat
chemical (thudc) héa hoc

chemicals hoa chat

chemise 4o 16t phu nit

chemist nha héa hoc

chemistry nganh héa hoc, mon héa hoc
cheque séc, linh séc

cheque-book sé séc

chequered ké 6 vuong

cherish yéu thuong, ap G

cherry cay anh dao, qua anh dao
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chess cO

chess-board ban co

chest* ruong, hom, két; nguc
chestnut ciy hat dé. hat dé, mau hat dé
chew nhai, nghién ngam

chicken ga con, thit ga gio
chicken-pox bénh thily dau

chief thu linh, trudéng, nguoi ding
dau, >06ng chu

chilblain cué6c ( d chdn tay vi rér)
child dda bé, dua tré, dita con
childhood thdi tho au, tudi tho
children s6 nhiéu ciia child

chill su 6n lanh, rung minh; su lanh lung
chimney ong khdi, 10 sudi, thong
phong >den

chin* cam

china do st

chip vo bao, mat riia, vi mach dién tir
chips khoai tay chién

chirrup kéu rfu rit

chisel cdi duc, nghé thuat diéu khac
chivalrous hao hiép

chivalry tinh than thugng vo, hiép si
chloroform gay mé (y té)

chocolate socola, keo scola

choice su chon, su Iua chon, nguoi
duogc >chon

choir doi hop xuéng, do dong ca
cholera bénh dich ta, bénh ta
choleric hay cdu, néng tinh

choose

chop chon, kén chon

chord day, day cung, day dan, day thimg
christen rua toi, dat tén thanh
Christmas 1& Noen

chromatics khoa hoc vé mau sic
chronic man tinh, kinh nién (bénh)
chuckle ti€ng cuoi khic khich
church* nha thg, budi 1€ & nha tho;
gido >hoi

churchyard khu dét nha tho; nghia dia
chute cau trugt, doc lao, mang dé rac
cider rugu tdo

cigarette diéu thudc 1a
cigarette-holder bot thuoc 1a

cinder than xi, tro

cinema rap chiéu bong, nghé thuat dién
anh

cipher s6 khong, nguoi tim thuong,
vat >vo gia tri

circle* duong tron,vong, su tudn hoan
circuit chu vi, su di vong quanh, mach
dién

circular thong tri, gidy bdo

circulate Iuu hanh, truyén, truyén ba
circualation su Iuu thong, su phat hanh
(tién té), tién

circumference duong tron, chu vi
circumscribe vé dudng xung quanh,
gi6i >han, dinh nghia

circus rap xié€c, ganh xiéc

cite dan, trich dan

citizen nguoi dan do thi, cong dan
citizenship Am.quyén cong dan

city thanh pho, thanh thi, do thi

civil (thudc) cong dan, thuong dan
civilization nén van minh, su khai hda
civilize lam cho van minh, khai hoa
claim su yéu sach, thinh cau

clammy lanh va 4m u6t

clamo(u)r tiéng la hét, ti€ng 6n ao
clamp dong(gac, rom), chét thanh dong
clandestine giau giém, bi mat

clang tiéng vang rén, lanh lanh

clap tiéng vd, tiéng né vang, tiéng

sét >danh

claret rugu vang do

clash va cham, dung cham, mau thuan
clasp cdi moéc, cdi gai, sy 6m chat
class 16p hoc, buéi hoc, loai; giai cap
classical kinh dién, c6 dién

classicism chu nghia kinh dién, thé
van >kinh dién

classification su phan loai

classify phan loai

clause ménh dé, diéu khoan

claw méng vuét, cang, vau, kep

clay dat sét

clean sach s&, trong sach, dé doc (bdn in)
cleanly sach s€, ua sach

cleanse lam cho sach sg, tdy rita
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clear 10 rang, hoan toan, han

clear away lay di

clear up don dep

clearance su don quang, khoang ha,
do >trong

clearness su trong tréo (nudc), su
thong >suot

cleave su ché, b6 ra

cleave to trung thanh véi, dinh chat vé6i
cleft chia khéa; dudong niit

clemency long khoan dung, tinh 6n hoa
(khi hau)

clench nghién, siét, budc chat
clergyman tu si, gido si

clerical (thuoc) cong viéc bién chép,
van >phong

clerk nguoi thu ki,nhan vién ban
hang, >muc su

clever thong minh, tai gioi, lanh nghé
cleverness su thong minh, tai gioi,
lanh >ngh¢

client khich hang

cliff vich da ( nho ra bién)

climate khi hau , thoi tiét, xu th€ chung
climb su leo tréo, vat phai treo qua
cling to bam vao, dinh st vao

clinic bénh vién thuc hanh

clinical ( thudc) budng bénh, 1am sang
clinometer cdi do do nghiéng

clip cdi ghim, cdi cap, cdi kep

clipper tho xén, tho cat (I6ng ciiu)
clipping su cat, su xén, bai bao cit ra
cloak 4o choang khong tay
cloak-room phong giit mii 40

clock* dong ho

clockwise theo chiéu kim déng ho
clog cdi cong, su can tr&

close dong, khép, don lai gan, cham rut
close-down dong ctra ( théi khong

san >xudt)

closet buong nho, buodng riéng, nha vé
> sinh

closing time gio dong cura

cloth*® vai, khan

clothes quan do

clothier ngudi dét vai, ngudi ban quan

> 40 may san

cloud* may, ddm may, diéu bat hanh
cloudy c6 may phu, duc van, t6i nghia
clove cay dinh huong

clown anh hé, vai hé

club cau lac bg, dui cui, gdy danh gon
clue dau moi, manh moi

clumsiness su vung vé

clumsy vung vé, khé coi

cluster moc thanh ddm, moc thanh
cum, >tu tap lai

clutch giat, chop lay

coach xe ngua, toa hanh khach, huan
luyén vién ( thé duc)

coachman nguoi danh xe ngua
coagulate 1am dong lai

coal *than da, vién than da

coalpit mo than

coarse kém, t6i, tho

coarseness su tho, tinh tho 16

coast bd bién, su lao xuéng ( xe
truot >tuyér)

coat* 4o khoac ngoai, bd long thu 16p
son >voi, vo (hanh, toi)

coat of arms huy hiéu ( truong hoc,
nha >qui toc)

coating 16p phu ngoai

coax doé danh, tin tinh

cobble soi, cudi, than cuc

cobbler ban than

cock con ga trong, chim trong
cockpit chd choi ga

cocktail rugu coc tay, nuGe qua cay
cocoa bot cacao, mau cacao
coco-nut qua dira

cod dénh lira, ltra gat

code bo luat, luat, diéu 1é, (mat) ma
co-education su day hoc chung cho
con >trai va con géi

coerce budc, ép budc

coercion su ép budc, su 4p bic
coercive ép budc, cuéng bic
coexistence su chung song, su cing
ton >tai

coffee ca phé, bot ca phé, cay ca
phé, >mau ca phé

21



coffee-bean hot ca phé

coffee-pot phin ca phé, binh ca phé
coffin 4o quan, quan tai

cogitate ngdm nghi, nghi ra

cognac ruou co6 nhic

cog-wheel binh rang

coherency su gin v6i nhau, su c6 két
coherent dinh lién, co két

coil cuon, cudn day, 6ng xodn rudt ga
coin dong tién

coincide trung khdp, xay ra dong thoi
coincidence su trung khép

cold* lanh, nguoi, lanh lung

colic con dau bung

collaborate cong tac

collaboration su cong tac
collaborator cong tac vién

collapse su do nét, su suy sup

collar* c6 4o, vong c6 (ché méo), vong
dai (ky thudt)

colleague ban dong nghiép

collect tap hop lai, tap trung
collection su tap hgp, su thu luom
college trudong dai hoc, truong cao
dang, >ban, hoc vién

collide va nhau, dung nhau,xung dot
collision su dung, su va, su xung dot
colonel daita

colonist tén thuc dan, ngudi di khai khan
colonization su chi€ém lam thudc dia
colonize chi€ém lam thudc dia

colony thuoc dia, kiéu dan

colo(u)r* mau sic, thudc v&, nudc da
colo(u)rless khong mau sic, xanh xao
colt ddnh bang roi thimg

column cot , try, hang doc, cot bdo
comb* cdi lugc, mao ga
combination su két hop, héa hop, t6
hop; >hoi, nghiép doan

combine két hop,phoi hop
combustible chat dot; dé chay, dé bat
lra

come* dén, tGi, xay dén, , thay, &
come forward ding ra, xung phong
come in di vao, tré vao

come-back trd lai

comedy hai kich

comestibles do in, thic an; cé

thé an >duoc

comfort* su tién nghi, s an nhan,
nguon >an Ui

comfortable tién nghi, dé chiu
comforter ngudi an ui, vi gia (cho tre
con)

comic dién vién hai, tranh chuyén vui
comical hai hudc, tic cuoi

comma d4u phdy

command 1énh, ménh 1énh, quyén

chi >huy, bo tu 1énh

commender ngudi chi huy, ngudi
cam >dau

commemorate ky niém, tuéng nhg
commemoration su ky niém,lé ky niém
commence bét diu, md dau, tring tuyén
commemcement su bat dau, su khoi
dau; >1é phat bang (truong dai hoc M)
commend khen ngoi, tuyén duong
comment 16i binh luén, 16i chd thich
commentary bai binh luan, bai

tuong >thuat

commerce su buon ban, thuong mai
commercial (thudc) budn ban,

thuong >mai

commission 1énh, ménh 1énh, nhiém
vu, >hoi dong, uy ban

commit guri, giao phd, uy nhiém, bod
th, >téng giam

committee* Uy ban

commodities hang h6a, mat hang
common chung, cong, cong cong
commonly thuong thuong, thong
thuong, >binh thuong

communal cong, chung cong cong
communicate truyén, truyén dat,
thong >tri

communication su truyén dat, thong tri,
thong tin; su giao thong

communion su giao thiép, lién lac,
quan hé; su thong cam

communist nguoi cong san
community dan, nhan dan, s& hitu
chung, >cong chiing

22



compact két lai, ran chac, chat nich,
c6 >dong

companion ban, nguoi ban cliing 6,
sdch >huéng dan

company hoi, cong ty, su cung di,
khach >khua

comparable c6 thé so sanh dugc
compare so sanh, doi chiéu
comparison® su so sanh
compartment gian nha, khoang xe lira
compass compa la ban, pham vi
compassion long thuong , tinh thuong
compassionate thuong hai, dong

long >trac 4n

compatible hop, thich hop

compel budc phai, thic ép
compendious suc tich (van)
compensate bii, dén bu,boi thuong
compensation su dén b, su boi thuong
compete* dua tranh, canh tranh
competence nang luc, thim quyén
competent cé du trinh do, cé

thdm >quyén

competition*® su canh tranh, cudc do stc
competitor ngudi canh tranh,d4u thu
complacent tu man, bang long
complaint nguodi thua kién
complaisant dé tinh

complete diy du, hoan toan

complex phiic tap, ric roi

complexion nudc da, vé ngoai, hinh thai
complexity su phiic tap, su ric roi
compliance su ung thuan

complicate 1am phdc tap, 1am ric roi
compliment 161 khen,l6i chic mung
comply with tuan theo, chiéu theo
component thanh phan, hgp phan
compose soan, sing tic, bao gom
composer nguoi soan nhac, nha sang tac
composure su binh tinh

compound héa chat, tir ghép
comprehend hiéu, nhan thitc
comprehensible c6 thé hiéu, c6thé
nhan >thiic duoc

comprehension su nhan thic, su

linh >hoi

comprehensive bao ham, [inh hoi nhanh
compress ép, nén, de

compressor mdy nén, may €p
comprise gom ¢, bao gom
compromise dan xép, thda hiép
compulsory ép budc, cudng biach
compute tinh toan, udc tinh
comrade ban, dong chi

concave 16m, hinh 1ong chao
concave mirror guong 16m

conceal gidu, che day

concede nhan, thira nhan, nhudng cho
conceit tinh tu phu, tinh tu cao
conceited tu phu, kiéu ngao

conceive nghi, hi€u, nhan thiic
concentrate tap trung

concentric dong tam

conception quan niém,nhan thic,
khai >niém

concern su lién quan, ¢ phin
concert su hoa hop, budi hdoa nhac
concession su nhuong bo, dat nhugng
conciliate thu phuc dugc, chiém duoc
conciliatory hoa giai

concise ngin gon, siic tich (van)
conclude két thic, két luan, ki két
conclusion su két thic, su két luan
conclusive cudi cing, dé két luan
concrete cu thé, bing bétong

concur tring nhau, xay ra dong thoitr
condemn két 4n, xtr phat, quy toi
condemnation su két an, xtr tOi
condense lam dac lai, ngung tu lai
condescend ha minh, chiéu c6
condition* diéu kién, hoan canh,
than >phan

conditional cé diéu kién
condolence 10i chia budn

conducive c6 ich, dan dén

conduct hanh kiém, tu cach, su chi din
conductor ngudi chi huy, nguoi

dan >duong

cone hinh n6én, vat hinh nén
confectioner nguoi lam mut keo
confederate lién minh, lién hiép
confederation lién minh, lién bang
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confer phong, ban cho

confess thu toi, thu nhan

confession su thu tdi, su thi nhan
confide noi riéng, giao phd
confidence chuyén riéng, su tin cay
confidential bi mat, dugc tin cin
confine giam gitt, han ché

confirm xac nhan, phé chuian
confirmation su xac nhan, su phé chuéin
confiscate tich thu, sung cong
confiscation su tich thu, su sung cong
conflict sy xung dot, su tranh gianh
conform lam cho hop, thich nghi véi
conformity su phu hop, su theo diing
confound lam that bai, 1am tiéu tan
confront doi dién véi, duong dau
confuse lam xdo tron, nham 1an
confusion su 16n x0n, su roi loan
confute bac bo, chiing minh la sai
congestion su dong nghit, su tic nghén
(giao thong)

congratulate chiic miing, khen nggi
congratulation su chic mung, 101
khen >ngoi

congregate tap hop, thu thap,nhém hop
congregation su tap hop, tu tap,

su >nhom hop

congress su hdi hop, dai hoi, hoi nghi
conic(al) hinh nén

conjecture su phong doan
conjunction su lién két, lién tir
conjure lam tro ao thuat

connect noi, noi lai, két than
connection* sy lién quan,moi quan hé,
ho hang

connexion nhu connection

conquer doat, xam chi€m, chinh phuc
conquest st xam chiém, su chinh phuc
conscience luong tam

concientious c6 luong tam

conscious biét ro, cd y thiic
consciousness su hiéu biét, y thic
consecutive lién tuc,lién nhau

consent tan thanh, thoa thuan
consequence hau qua, két qua, tam
quan >trong

conservation su gin giit, su bao ton
consider can nhic, suy xét
considerable ding ké, c6 thé luc
consign gui (tién, hang), uy thac
consignee ngudi nhan, ngudi nhan
hang >gui ban

consignment su gtri, su giri d€ ban
consignor nhu consigneee

consist of gobm c6, cot tai

consistent dic, chéc, phit hop
consolation su an ui, su giai khuay
console an ui, giai khuay

consolidate 1am chéc, cing c6, hop nhat
consolidation su lam chac, su cling

c0, >su hgp nhat

conspicuous dé thay, 16 10, dang chd y
conspiracy am muu

conspirator ngudi am muu

conspire am muu, muu hai; hun vao
constable canh sat, cong an

constancy tinh kién tri, su trung

thanh, >su trung thay

constant hing s6

consternation su kinh ngac, su

khiép >dam

constituent ciu tao, thanh phan, ct tri
constitution hién phap, su thiét lap,
thé >chat

constraint su ép budc, su ché ngu,

su >kiém ché&

construct xay dung, dat (cdu), v€ (hinh)
construction su xay dung, ciu tric
cau, >su dung hinh

constructor ngudi xay dung, k§ su xay
dung, cong trinh su

consul lanh su

consulate chic lanh su, toa 1anh su
consult hoi y kién, tham do, tham khao
consulting hours gio khdm bénh
consulting room phong kham bénh
consume thiéu, dot chay hét: tiéu phi
consume nguoi tiéu dung, nguoi tiéu thu
consumption su tiéu thu su tiéu dung,
su >tiéu huy

contact su cham, su ti€p xic, su

giao >dich
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contagious lay(den va bong)

contain chita dung, bao ham, kim lai
container cai dung, cdi chira, congteno
contemplate ngam, dinh liéu trudc
contemplation su ngam, su liéu truGc
contemporary duong thoi, cung thoi
contempt su coi thuong, su khinh ré
contemptuous coi thuong, khinh ré
content noi dung, stic chita, dung tich
contentment sy bang long, su thoa man
context van canh, nglt canh, mach van
continent luc dia, dai luc

continual lién tuc lién mién

continue tiép tuc, duy tri, van ct
continuous lién tuc, khong ngiing
contour dudng vién, tinh huéng
contract hgp dong, su ki hgp dong,
viéc >bo thau

contractor nha thau, nguoi dau thau
contractual bang hop dong, bang
giao >keo

contradict mau thuan; ph nhan
contrary trdi véi, trdi nguoc véi
contrast su tuong phan, cii tuong
phan; >su trdi nguogc

contribute déng gop, gép phan
contribution su dong gép, su gép phan
contrite an nan, hoi 16i

contrivance sang kién, cdi sing ché
ra, >su tru tinh

contrive nghi ra, ché ra, tru tinh
control* su diéu khién, su khong ché,
su >kiém tra

contuse lam giap

contusion su lam giap, vét giap
convalescence su hoi phuc (sau

om), >thoi ky dudng bénh
convenience su tién 10i, su thich hop;
do >dung tién nghi

convenient thuan lgi, thuan tién,
thich >hop

convention hoi nghi, hiép dinh, su
thda >thuan

conventional quy udc, theo tap

quén, >theo c6 truyén

conversation su ndi chuyén, cudc néi
chuyén; su giao hop

conversion sy déi tinh, su chuyén
bién, >su chuyén hoan

convert doi, bién déi, tham 6

convex 16i

convey chuyén chd, truyén dat, sang tén
conveyance su chd, su truyén dat,

su >chuyén nhuong

convict két an, tuyén b ¢6 toi; nguoi tu
convince thuyét phuc, lam cho tin
convoy su ho tong, doan ho tong
convulsion su bién dong, lam

rung >chuyén

cook* nau an; ngudi niu an, ngudi

lam >bép

cookery-book sich day niu an

cool mat mé, hoi lanh, ngudi: tram
tinh, >lanh dam

co-operate hop tic, cong tac, chung stic
co-operation su hop tic, su cong tic,
su >chung stc

co-operative shop ctra hang hop tac xa
copper* dong do, dong xu dong;

boc >dong

copy* ban sao, ban chép lai; su sao, su
chép lai, ban thao

copyright ban quyén, quyén tic gia
coral san ho, d6 choi bang san ho

cord *day thimg nhd, doan day;

buoc >bang day

cordial than ai, than mat, chan thanh
corduroy nhung ké (vai), quan nhung ké
cork* lie, ban; ndtli e

cork-screw cdi mo nit chai

corn hat ngii coc, cay ngil coc

corner goc, noi kin ddo, x6 xinh
coronation 1& 1én ngoi, 1€ dang quang
corporal ha si; (thudc) thé x4c

corpse xac chét, thi hai

corpulent to béo, béo tot

correct ding, chinh x4c

correction su stra , su stra chita, su
hiéu >chinh

correspond tuong xing, ding véi
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correspondence su tuong xung, su
phu >hop

corres

correspondent phong vién, thong

tin >vién; nguoi viét thu

corridor hanh lang, dudng hanh lang
corrigible c6thé stra chita duoc
corrosion su gam mon

corrugated iron ton mui

corrupt mua chudc, tham nhiing
corruption su hoi 19, su tham nhitng
cosmic thuoc vii tru, rong 16n, khéng 16
cosmos vii try; hé thong hai hoa

cost gid, chi phi

costermonger nguoi ban hang rong
costly dat tién, qui gid, hao tién ton cla
costume quan 4o, trang phuc;

céch @n >maéc

cosy am cing, dé chiu

cottage nha tranh, nha riéng & nong thon
cotton* bong, cay bong, chi, soi

couch truong ky, divang

cough* ho

council hoi dong

councillor hoi vién hoi dong

counsel su tham vén, su ban bac,
(nh6ém) >luat su

count sy dém, su tinh; tong s6&
countenance ung hg, khuyén khich
counter quiy hang, quay thu tién,

ban >tinh, mdy tinh, nguoi d€m
counter-clockwise nguogc chiéu kim
dong ho

counterfeit vat gia (mao)

countersign tiép ki, phé chuén
countless vo s6, vO ké

country* nudc, quoc gia, viung, X,
mién, >nong thon

county hat (don vi hanh chinh cua tinh)
couple doi, cap, doi vo chong; ngau luc
courage su can dam, su diing cam
courageous can dam, diing cam
course tién trinh, dong, qua trinh

dién >bién, chiéu hudéng

court san nha, tda 4n, quan toa,

cung >dién

courtesy su lich su, su nha nhan
courtyard san nho, san trong

cousin anh em ho(con chu con bac, con
¢0O con cau, anh em con di...)

cover *vo, vo boc, cdi bia sach, phong
bi, >vung, nap

coverlet khan pht giuong

covetous them thuodng, thém muon;
tham >lam

cow™* con bo cdi, voi cai

coward nguoi nhat gan, ngudi hen nhét
cowardice tinh nhat gan, tinh hén nhét
cower ngoi co rim, thu minh lai

coy bén Ién, xau hé, rut re

crab con cua, cai toi

crack* tiéng kéu, tiéng ran; qua

ddm >manh

cracker banh qui gion; phdo; tiéng d6 vo
crackled bi ran nit, c6 da ran (do si)
cradle céi noi; nguon goc

craft nghé thu cong, phudng nghé

th >cong; ngdén xao quyét

craftsman tho thu cong, nguoi khéo
1éo, >su thao nghé

cram su nhoi so, su luyén thi

cramp ching chudt rut, su bé budc
cramped khé doc (chir), tu ting, go bo
crane can truc, con séu, xiphong,

Vo1 >nuéc

crank 16i choi chit, hanh dong ky
quac, >nguoi 1ap di

crash su roi (mdy bay), su dam sam
vao(0 t0); pha san

crash-helmet mii bio hiém

crater ho bom, miéng nti lira

crave nai xin, khao khat

craving su them muon, 1ong khao khat
crawl su bo, su trudn; kiéu boi truon
crayfish tom, tom dong, tom song
crazy qud say mé; mat tri; op ep
creak tiéng cot ket, tiéng k&o ket
cream kem (ldy tir sita), kem (do gidi
khat), kem (danh giay)

crease nép nhan, né€p gap

create tao nén, sang tao, gay ra
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creation su sdng tao, su sang tic,

tdc >pham

creator nguoi sang tao

creature sinh vat, loai vat, nguoi, ké
credentials gidy uy nhiém, quoc thu
creditibility su tin nhiém, su diang tin
credible dang tin, tin dugc

credit® su tin, 1ong tin, danh vong,
cong >trang, tién giri ngan hang, tin
dung

ceditor ngudi chu ng, nguoi cho

vay, >bén c6

credulity tinh ca tin, tinh nhe da
credulous ca tin, nhe da

creed tin diéu, tin ngudng

creek viing, lach, nhanh song

creep su ghé ron, su hdi huing, su rdo
(vi >nhiét)

creeper loai vat bo, giong cay bo,
giong >cay leo

cremation su thiéu xac, su hoa ting
crematorium Am 10 thiéu xac, noi hoa
ting

crescent trang lugi liém, hinh ludi li€ém
crest mao ga, bom ngua, dinh, ng,
chom >ngon

crestfallen chan nan, tiu ngiyu
crevice duong niit, k& ha

crew toan bg thuy thu trén tau, toan
bo >phi hanh doan; bon, tui, 1

crib giuong ciii (tre con), mang an,
su > >dao van

cricket con d€; mon cricket; khong c6
tinh than thé thao

crime* tdi 4c, su vi pham quy ché
criminal ké pham t0i, toi pham
crimson do thim

cripple 1am tan tat; pha hong; lam té liét
crisis su khiing hoang

crisp gion, qua quyét

critic nha phé binh, nguoi chi trich
criticism su phé binh, su chi trich
criticize phé binh, chi trich

critique bai phé binh, nghé thuat

phé >phan

crockery bt dia bang sanh

crocodile cd sau

crooked cong, oan, van veo

crop vu,mua, thu hoach ctia mot vu;
cly >trong

cross cay thanh gid; dao Co doc;

n6i >thong kho

cross di qua, vuét qua, gach chéo,
gy >trd ngai

crossing su di qua, vugt qua, su giao
cat; >nga tu dudng

Crow con qua; cdi xa beng

crowd dam dong, quan ching, vo s6
crown mil mién, vua, ngodi vua
crucial cht yéu, quyét dinh

crude nguyén, tho, chua chin, con xanh
cruel* doc ac, dit ton, tan khoc
cruise cuoc di choi bién; tuan tra
trén >bién

crumb miéng, mau, manh vun
crumble v vun, bd ra

crumple vo nhau, déanh bai

crusade tham gia cudc van dong 16n
crush® sy vit, su nghién, dim dong
chen >chiic

crust dong vo cing, dong vay ciing
crutch cdi nang, vat chong da,

chan >chong

cry tiéng kéu, ti€ng ho reo; su

khéc, >tiéng khoc

crystal tinh thé; d6 pha lé
crystalize két tinh; rac dudng kinh
cub con thi con, dda tré kho day
cube hinh lap phuong; liiy thira ba;
do >thé tich

cuckoo chim cu; chang ngéc
cucumber cay dua chudt, qua dua chudt
cudgel dui cui, gay tay

cue su goi y, tin hiéu, 10i chi thich
cuff co tay do(somi, vét)

culminate lén dén cuc diém
culpable ddng khién trach

culprit ké c6 toi, thu pham
cultivate cay cdy, tu dudng, ham mé
cultivation su cay cay, su trong trot,
su >trau doi
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culture van hoa, su trong trot, su
nuoi >cay

cultured c6 van hoéa, c¢6 hoc thiic
cumber 1am trd ngai dé ngén ngang
cunning xao quyét, ranh manh

cup* tach, chén, cip, 6ng gidc, niém vui
cupboard tu bup phé

curable chita (khoi) duoc

curative thudc chita bénh; tri bénh
curbstone d4 lat 1€ duong

curdle dong lai, dong cuc, von lai
cure céch chita bénh, su diéu

tri, >phuong thudc

curiosity tinh to mo, su ham biét;

vat >hiém la

curious ham biét, td mo

curl mén téc quan, su quan, lan khoéi
curling quan, xoan

currency su luu hanh, thoi gian Iuu hanh;
tién t¢; su pho bién

current *hién hanh, phé bién, thong
dung, >hién nay

curse 10i nguyén rua; tai hoa, 16i thé doc
curtail cit bét, rit ngén, tudc di
curtain® man, man cta, cdi che (/6)
curtsey su nhin chao

curve* cong, uén cong, bé cong
cushion* 16t ném, che bang ném, lam
diu >bét

custard mon sita tring

custom phong tuc; su quen mua
hang, >khach hang; thu€ quan
customary thong thuong, theo tuc 1&
custom-made may do, dong (giay)
cut su cit, su chit, nhat chém, vét
dit, >ki€u cat may, su giam, ha

cut [away 4o dudi tom

cutlery nghé lam dao kéo, nghé ban
dao >kéo

cutlet mon colet

cut-sugar duong miéng

cutting sic, bén, gay gat

cycle chu ky, chu trinh; xe dap
cyclist nguoi di xe dap

cylinder tru, hinh tru

cynic nguoi hoai nghi, ngudi hay riéu cot

D

dab vo nhe, g6 nhe

daddy cha, bo

dagger dao gdm

daily hang ngay; bdo hang ngay
daintiness vi ngon lanh, su kén an,
tinh >chai chuot

dainty ngon, chon loc (mén dan),

kén an, >thich hoa my

dairy cua hang bo sita, trai san xudt
bo >sita

daisy cay cuc; cai dep nhat

dam dap ngan nudc

damage* su thiét hai, diéu bat loi, tién
boi >thuong tai nan

damask dét hoa, théu hoa; mau do tuoi
damn 16i chui rua, 10i nguyén raa
damp su 4m u6t, khong khi 4m ud6t;
su >nan chi

damper nguoi lam nga long, viéc
lam >mat vui; cai giam am,

dance su nhdy mia, khiéu vii, bui
khiéu >vii

dancer dién vién mda, vii cong
dancing su nhay mda, su khiéu vii
dandy nguoi thich an dién; dién
danger *su nguy hiém, nguy co
dangle liing lang; bam sat

dare su dam lam, su thach thiic;

dam >lam, dam duong dau

daring tdo bao, phiéu luu

dark* t6i, mu mit, ngam den; bong
to1, >chd toi, mau toi

darken lam t6i, lam budn phién
darkness canh t6i tam, tinh trang mo
ho, >su ngu dot

darling than yéu, ding yéu

darn mang (qudn do); 161 nguyén riia
dart cdi lao, ngon méc; su lao tdéi,

su >phong t6i

dash su va manh, su lao t6i, tinh tdo bao
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date ngay thang, nién hiéu, ky han,
thoi >ky; dé ngay thang, xac dinh thoi
han

dated dé ngay, khong hop thoi
daughter* con gai

daughter-in-law con dau, con géi riéng
dauntless khong so, kién cudng
dawn binh minh, rang dong, budi ddu
day *ban ngay, ngay, ngay Ié, thoi ky
dazzle su 16a mét, su ch6i mat; lam
16a >mat, 1am chéi mat

dead* chét, tat ngam, té liét

dead nhiing nguoi da khuat

dead Calive buon té

dead-beat ké luoi bi€ng

deaden lam giam, lam nhe, 1am diu
deadly 1am chét nguoi, tri mang

deaf diéc, 1am thinh

deafness tat di€c

deal phan phit, chia, ban cho

deal with doi xur

dear* than, than mén, nguoi dang qui,
vat >ddng yéu; dat

deat*h su chét, céi chét, su két liéu
deathless bat tir

deathly nhu chét

debase lam mat phdm céch, am
giam >gia tri

debate tranh luan, can nhic

debit mén no, su ghi ng, bén ng
debt* ng

début su bat dau, budi du

decade bo muoi, nhém muoi; théi ki
10 >nam

decadence su suy doi, su diéu tan
decadent suy doi, diéu tan

decay tinh trang suy tan

decease su chét, su qua doi

deceit su lra doi, muu gian

deceitful doi tra, Itra loc

deceive lira doi, lam that vong
December thing muoi hai

decency su ding dén, té chinh; tinh

e >then

decent doan trang, lich su

deception su doi trd, su lira gat

decide giai quyét, phan xtr, quyét dinh
decided da dugc gii quyét, khong do du
decimal thap phan; s6 thap phan
decipher giai ma, giai doan (chir)
decision* su giai quyét, su quyét dinh
decisive quyét dinh, kién quyét

deck boong tau, ting ndc; trang

hoang, >t6 diém

declaim n6i huing hon, théa ma
declaration su tuyén bo, ban truén

bd, >ban tuyén ngon

declare tuyén bg, cong bo

decline su suy tan; bénh gay mon
decline nghiéng di, doc xudng, rii xuoéng
decompression su giam stic ép
decorate trang hoang, tang thudng
huéan >chuong

decoration su trang hoang, d6

trang >hoang; huan chuong, huy chuong
decorous ding muc, lich thi¢p

decree sic lénh, sac luat,ban an

decry lam giam gia tri, giem pha
dedicate cong hién, dé tang,

khanh >thanh

dedication su cong hién, 16i dé tiang
deduce suy luan, suy dién

deduct khau di, tru di

deduction su 1y di, su trir di, diéu

suy >luan

deed viéc lam, hanh dong; ky

cong; >ching thu

deem tudng rang, nghi rang

deep sau, tham hiém

deepen dao sau thém, 1am sau sac thém
deepness do sau, mic sau

deer huou, nai

deface lam xau di, lam mat uy tin
defame no6i xau, phi bang

defeat danh thang, 1am that bai

defect sai s6t, nhuoc dién , tat xau;

su >hut, do hut

defective c6 sai s6t, c6 nhuoc diém,

c6 >tat xau

defence su che chd, su bao vé, su
phong >thii; vat dé chong dd; cong su
bao vé
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defenceless khong dugc bao veé,

khong >cé kha nang tu vé

defend bao vé, phong thu; bién ho,
bao >chita

defendant nguoi bi kién, bi cdo; bi
kién, >bi cdo

defensive thé thu,th€ phong ngu

defer tri hodn, dé cham lai

deference su chiéu y, su ton kinh
defiance su thach thic, su bat chap
deficiency su thi€u hut, lugng thiéu hut
deficient thi€u hut, bat tai

deficit so tién thi€u hut

defile hém ndi

defile 1am nho ban, 1am 6 ué

define dinh nghia; vach ro

definite x4c dinh, 10 rang

definition su dinh nghia, su xdc dinh
definitive cuoi cung, dit khoat
deflation su thdo hoi ra, sy giam

lam >phat

deform lam méo md, lam bién dang
deft khéo 1€o, khéo tay

defy thach thic, bat chap

degenerate thodi hoa, suy doi
degeneration su thodi hoa, su suy doi
degree* do, muc do, trinh do, dia vi,
cap >bac, hoc vi

deign chiéu co

delay su cham tré, su tri hodn
delegate nguoi dai biéu, ngudi dai dién
delegation phai doan, doan dai biéu
deliberate c6 can nhéc, c6 cht dinh
deliberation su can nhic k§y, cuoc

ban >cai

delicacy su duyén dang, vé thanh ti
delicate* thanh nha, thanh ta
delicious thom tho, ngot ngao, vui thich
delight su vui thich, su vui suéng, diéu
> thich thd, niém khodi cam

delightful thich thd, lam say mé
delinquent c6 toi, 1am 16i

deliver citu, giai thoat, bay t0, phat biéu
deliverance su ctru ngy, 10i tuyén bo
deluge tran lut 16n, su tran ngap
delusion su lira doi, 4o tudng

demand doi hoi; su doi hoi, nhu ciu
demeano(u)r cach xtr su, thai do
dementi su cai chinh, 16i cai chinh
democracy nén dan chi, nuGe theo
ché& >do dan cha

democrat ngudi theo ch€ do dan chu
demolish ph4 huy, ddnh dé
demolition su ph4 hity, su danh do
demon ma quy, ngudi doc ac
demonstrate chiing minh, biéu 10,
bi€u >tinh

demonstration su chiing minh,

luan >chiing, cudc biéu tinh

den hang thu dit, sao huyét
denominate dat tén la, goi la
denomination su goi tén, su dat tén,
loai, >hang; gido phai

denote biéu thi, chiing to, bdo ham
denounce t6 cdo, Ién an, phan doi
dense day dac, dong dic, dan don
density su tri mat, mat do, tinh ngu dan
dent hinh rap néi, vét mé

dental (thuoc) rang

dentifrice kem danh rang

dentist nha si, tho trong rang

deny tir ch6i, pht nhan

depart roi khoi, khai hanh
department cuc, s0, ty, ban, khoa;
gian >hang

departure su khoi hanh, su tréch
huéng, >su sao lang

depend (on,upon) phu thudc, tuy
thudc, >tuy theo

deplorable ding thuong, dang trach
deport truc xuét, di day
deportation su truc xuat, sy day
depose cung khai, cung cap

béang >ching; phé truat

deposit vat gii, tién glri; chat lang,
vt >ldng

depot kho chita, kho hang, ga xe 1tra(My)
deprecate phan khang, khong tan thanh
deprecation su phan doi, 16i phan
dei, >10i cau khan

deprecatiate lam giam gid, giém
pha, >danh gia thap
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depreciation su sut gid, su giem pha,
su >danh gia thap

depress 1am chan nan, 1am dinh tré,
lam >suy nhugc

depression su chan nan, tinh trang tri tré,

su sut gid, cho lin sut (ddr)

deprive lay di, tuéc doat

depth chiéu sau, do sau, tinh tham
tram, >day

deputy nguoi dugc uy quyén, dai
dién, >nghi si

derail lam trat banh (xe liia)
derange lam truc trac, lam xdo
tron, >quay ray

derive nhan duoc tt, thu duoc tt,
thay >nguodn goc tir

descend xuong, di xuéng, roi xuéng
descendant con chiu, ngudi noi doi
descent su xuong, nguoén goc, dong
doi,su truyén lai

describe ta, mo ta, vach, vé
description sy mo ta, dién mao, su
vé >hinh

desert sa mac, noi hoang vang, noi
vang >vé

desert roi di , tron khoi

desertion su bo ra di, su dao ngil
deserve dang, xing dang

design* ban phac hoa, d6 an thiét k€,
dé >cuong, du kién,

designate duoc chi dinh, dugc bé nhiém
designation su dinh rd, su lua chon,
su >ménh danh

desirable ding mong muon, dang
khat >khao

desire* sy mong muon, su khat khao
desirous them muon, ugc ao

desist from ngiing lam viéc gi

desk ban viét, ban lam viéc, cong tac
van >thu

desolate tan phd, 1am hoang véing,
ruong >bod

desolation su tan pha, canh hoang
tan, >ndi buén phién

despair that vong, tuyét vong
desperate liéu mang, tuyét vong
despicable diang khinh, ti tién

despise xem thudng, coi khinh
despondency su nan 1ong, su thodi chi
dessert mon trdng miéng

destination noi dua t6i, su du dinh
destine danh cho, su dinh

destiny van ménh, s6 phan

destitute thiéu thon co cuc
destitution canh thi€u thon, canh co cuc
destroy pha, pha huy,pha hoai
destruction* su pha hoai, su pha huy,
su >huy diét

destructive pha hoai, tan pha, hiy diét
detach go ra, thio ra, tich ra
detachment su go ra, su thio ra, su
tich >ra

detail* chi tiét, di€u vun vat

detain ngan can, can tré¢

detect tim ra, khdm pha, phat hién
detective tham tu, trinh thdm

detector nguoi kham pha, nguoi

phat >hién; may do, bo tach séng
detention su giam cam

deter ngan can, 1am nhut chi
determinate xac dinh, da quyét dinh
determination su xac dinh ro, su
quyét > dinh; quyét nghi

determine dinh, xac dinh, quyét dinh
detest ghét, ghét cay ghét dang
detestable diang ghét

detonation su nd, tiéng nd
devaluation su lam mat gia, su pha gia
devalue lam mat gia, pha gia
devastate tan phd, phd phiach

develop trinh bay, phat trién, m& rong
development* su trinh bay, su phat
trién, >su m& rong

deviate tréch huéng, sai duong
deviation su tréch huéng, su sai dudng
device muu chudc, vat sing ché, thiét
bi, >dung cu

devil ma quy, diéu khung khiép
devise di san; su dé lai bang chiic thu
devoid of khong c6, trong rong
devolve trao cho, uy quyén

devote hién dang, danh cho

devoted hét long, tan tam
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devotion su hét long, su tan tuy
devour an ngau nghién, doc ngau nghién
devout thanh kinh, mo dao, s6t sing
dew suong

dexterity su khéo tay, su thuan tay phai
dexterous khéo tay, thuan dung tay phai
diabetes bénh tiéu dudng

diagnose chan doén (bénh)

diagnosis phép chan dodn, 10i

chuén >doan

dial mat dong ho, dia s

dialect phuong ngon, ti€éng dia phuong
diameter Am. duong kinh

diametre duong kinh

diamond kim cuong; bang kim

cuong; >nam kim cuong

diaphragm mang ngén, co
hoanh,miéng >cing (két cdu nha)
diary s6 nhat ki, lich ghi nh6

dice ké 6 vuong; ddnh siic sic

dictate doc chinh ta; su biic ché
dictation su doc chinh ta

dictator ké doc tai, nguoi doc chinh ta
dictatorial doc tai

dictatorship ché do doc tai, nén
chuyén >chinh

dictionary tir dién; c6 tinh chat sdch v&
die con stc sic; chan cot, ban ren

die chét, tir tran, hy sinh; bi quén lang
diet ché do an udng, ché do an kiéng
differ khéc, bat dong

difference su khac nhau, su bat dong
different*® khac, khac biét

difficult kho, kho khan, gay go
difficulty su kho khan, su gay go,

su >ting ban

dig dao, x4i; su dao, su cudc xGi

digest sach tom tat, tap san van hoc
digestible tiéu hoa duoc

digestion™ su tiéu hoa, su Iinh hoi dugc
dignified xiing dndg, c6 gid tri

dignity lam xing déng, dé cao

digress lac dé, lac 16i

digression su lac d¢, su lac dudng

dike dé, con dé, ranh, hao,

muong; >chudng ngai

diligence su chuyén cén, su cin cu
diligent chuyén can, can cu

dim 160 mo, khong rd rang

dimension chiéu, kich thuéc, khé, c&
diminish bét, giam bét, thu nho
diminution su giam bét, su thu

nho, >lugng giam baét

dimple gon séng lan tan; 16 [im
dong >tién

din ti€ng am §, ti€éng om som

diner ngudi du tiéc, quan an ré tién (My)
dining-car toa an (trén xe lita)
dining-room phong an

dinner bita com, tiéc chiéu dai

dip su nhing, su ngam vao
diplomacy thuat ngoai giao, khoa
ngoai >giao

direct gui, viét, huéng, nhim; thing,
ngay lap tic

direction® su diéu khién, chi thi
director giam doc, nguoi chi huy
directory sach chi dan, s6 ho khau
dirt d6 ban thiu, bun nhio, 16i tho tuc
dirty* ban thiu, do ddy; dé tién
disability su bat tai, su Om yéu tan tat
disabuse lam cho tinh ngo
disadvantage su bat 1gi, su thiét hai
disadvantageous bat 10i, mat uy tin
disagree khong giong, khong khép,
bat >dong

disagreeable kho chiu, khong vira y
disagreement su bat dong, su bat hoa
disappear bién di, bién mat
disappearance su bién di, su bién mat
disappoint lam thit vong, 1am hong
disappointment su that vong, diéu
that >vong

disapproval su khong tan thanh, su ché
disapprove khong tan thanh, ché
disarm tudc vii khi; lam nguoi gian
disarrange lam xdo tron
disarrangement su lam x4o tron
disaster tai hoa, tham hoa, diéu bat hanh
disastrous tai hai, bat hanh

disavow chai, tir bo

disavowal su choi, su tir bo
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disbelief su khong tin tudng
disbelieve khong tin

disburse doc tui, chi tién

discern nhan thic rd, phan biét dugc
discerning thay ro, sang suot
discernment sy nhan thiic, su sang sudt
discharge su do hang; su ban ra, su
ti€t >ra

disciple mon dé, hoc tro

discipline ky luat, su rén luyén,

nhuc >hinh

disclaim tir bo, choi

disclose mo ra, vach tran

disclosure su 10 ra, su vach tran
discolo(u)r doi mau. lam bac mau
discomfort su kho chiu, su bat tién nghi
discompose su méit binh tinh, boi i
disconcert lam dao 10n, lam mat

binh >tinh

disconnect lam roi ra, phan céch ra
disconsolate khong thé khuyén

giai >duoc, that vong

discontent khong hai long, bat man
discontentment su khong hai long,

su >bat man

discontinue ngiing, dinh chi, gian
doan; >bo (thdi quen)

discord su bat hoa, méi bat hoa;

tiéng >chai tai

discount su bét, su giam, tién trir,

tien >giam

discourage 1am nan long, lam mat

hét >can dam

discourse bai dién thuyét, bai luan
van; >cudc dam luan

discover kham ph4, phat hién, dé 16 ra
discoverer ngudi khdm phd, nguoi
phét >hién

discovery* su kham phd, su phat hién
discredit sy mat uy tin, su mat thé dién
discreet than trong, de dat; kin ddo
discretion su than trong, su khon ngoan
discriminate phan biét, tich bach ra
discrimination su phan biét , 6c suy xét
discuss thao luan, tranh luan

discussion* su thao luan, cudc tranh
luan

disdain khinh thi, khong them
disease* bénh, bénh tat, t&€ nan
disembark cho 1én bo, boc do
disengage cdi ra, thdo ra, thara
disengagement su cdi ra, su thdo ra,
su >tha ra

disgrace tinh trang bi ghét bo, diéu
0 >nhuc

disgraceful 6 nhuc, hé then
disguise tra hinh, cai trang

disgust® lam ghé tdm, lam chan ghét
disgusting 1am ghé tom, lam kinh tém
dish dia, mén an, vat hinh dia
dishonest khong luong thién,

khong >trung thuc

dishonesty tinh bat luong, tinh
khong >trung thuc

dishono(u)r su mat danh du, su
nhuc >nha, su khong thuc hién ding han
dishono(u)rable lam 6 nhuc, dé tién
disillusion lam v& mdng

disinclined to 1am cho khong ua
disinfect tdy ué

disinfectant chat tdy u€
disinfection su tdy ué

disinherit tuGc quyén thira k&
disinterested vo tu, khong cau lgi
disk dia, dia hat, vat hinh dia
dislike khong ua, ghét

dislocate 1am trat khép, 1am hong
dismal bu6n tham, am dam
dismantle thao d&, pha hay

dismay lam maét tinh than

dismiss su giai tin

dismissal su giai tan, su thai hoi
dismount xudng (xe, ngua)
disobedience su khong vang 101,

su >khong tuan 1énh

disobedient khong vang 161, khong
tuan >lénh

disobey khong vang 16i, khong
tuan >1énh

disobliging lam trai y, lam phat y
disorder 1am mat trat tu, gay hon loan
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disorderly bira bai, mat trat tu
disown khong cong nhan, tir bo
dispatch gui di, phai di

dispensary tram phat thudc (y té)
dispense with mién tru, tha cho
disperse giai tan, phan tan

displace doi chd, roi chd

display bay ra, pho truong

displease lam phat long, lam bat man
displeasure lam kho chiu, lam buc minh
disposal su sap dat, su bo tri, su
chuyén >nhuong

dispose sap dat, bo tri, xtr 1, bdn
disposition su sap dat, su bo tri,
khuynh >huéng, su chuyén nhuong
dispute su ban cai, cudc tranh luan
disregard su coi thuong, su bat chap
disrespectful thi€u ton trong, vo 1&
dissatisfaction su khong hai long, su
bat >man

dissatisfy khong lam hai long, lam
bat >man

dissemble che dau, che day

dissent khong cling quan diém
dissimilar khong giong, khong

dong >dang

dissociate phan ra, tich ra; phan ly
dissolve lam tan rd, hoa tan

distance *khoang, khoang cach, tim xa
distant xa, cach xa, cach biét
distaste su khong ua, su chan ghét
distill chung cat

distillation su chung cat; san

phdm >chung cat

distllery nha may rugu

distinct riéng, riéng biét, khac biét
distinction su phan biét, dicu khac
nhau, >su biét dai

distinguish phan biét, nhan ra,

chia >thanh

distorsion su vin veo, su xodn, su
xuyén >tac

distort bop méo, xuyén tac

distract 1am xao lang., lam lang tri
distraction su xao lang, su lang tri
distress n6i dau buon, canh khon cling

distribute phan bo, phan phat, sap xép
distribution® su phan bo, su phan
phat, >su sap xép

district dia hat, khu vuc, quan , huyén
distrust khong tin cay, ngd vuc
disturb quay ray, lam nhiéu loan
disturbance su qudy ray, su nhiéu loan
ditch hao, ranh muong; dao hao quanh
diva nit danh ca

dive su lan, chd 4n niu

diverse gom nhiéu loai khéc, thay

déi >khéc nhau

diversion su tréch di, tro giai tri
divert 1am tréch di, 1am tiéu khién
divide chia, chia ra, ly gidn

divine thiéng liéng, siéu pham
division* su phan chia, su chia r&, su
doan

divorce su li di, su liara

dizzy hoa mit, chéng mat

do lam, 1am cho, hoc, giai (t6an),

thu >don

dock viing tau, xuong dong tau
dockyard xudng sua chita va dong tau
doctor bac si y khoa, tién si

doctrine hoc thuyét

document van kién, tai liéu, tu li¢u
dodge dong tac lach, su lan tranh
dog* ché, ké dé tién

dogged gan géc, Ii lom, dai dang
doing su lam, viéc lam

dollar dong do la

dolphin c4 heo; coc budc thuyén
dome vOm, mdi vom, cdi chup
domestic ngudi hau; hang noi
domicile nha &, noi 6

domination su thong tri, vu thé
domineer hanh dong doc doan
dominion quyén thé, quyén théng tri
donation su tang, do tang, tién

quyén >gop

done xong, hoan thanh, da thuc hién
donkey con lira, nguoi dan

doom s6 ménh, s6 phan; su diét vong
door#* ctra, clra ra vao, ctra ngod
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doorkeeper nguoi gic ctra, ngudi
gdc >cong

dose liéu lugng, li€u thudc

double doi, gap doi, gap doi

doubt *nghi ngo, ludng lu

doubtful nghi ngd, ding ngd
douche voi tim huong sen; su thut rita
dough bot nhao

dove chim b6 cau, sit gia hoa binh
dower dé lai ctia thir k€&, cho héi mon
down xudng, bo xuéng, cho dén tan,
ha >bot

downpour tran mua nhu trit nude
downright thang than, ranh mach
downstairs ¢ nha dudi, ¢ tang dudi
doze chop ngu

dozen t4, bo 12 céi, nhiéu

draft, draught ban phac thao, do
an, >ban du thao

drag cdi bura 16n, xe bon ngua, may
nao >vét

drain* 6ng thoat nudc, cong ranh
drainage su thoat nuée, su dan luu
drama kich, ngh¢ thuat kich
draper nguoi ban vai

draught su kéo, su kéo luéi; hép,
ngum; >con (dau)

draw su kéo, stc hap dan, sy m& thudng
drawback diéu tré ngai, su khau trix
drawer* nguoi kéo, ngudi nho
(rang), >nguoi vé

drawers quan dui

drawing su kéo, thuat v€&, bic v&
drawing-room phong khdch, budi
ti€p >khach

dread su kinh sg, su khi€p dam,
diéu >lam kinh hai

dreadful dé sg, kinh khiép

dream gidc mo, sy mo mong, diéu
mo >udc

dreary t6i tam, bu6n tham

dress* quan do; mac 1€ phuc, vé ngoai
dresscoat 4o duoi én (da hoi)
dressing su an mac, quan ao, su
trang >hoang co xi

dressing-gown 4o khoac ngoai

dressing-table ban guong trang diém
dressmaker thg may quan do dan ba
dressy thich dién; dién, sang trong
drill khoan; miii khoan, mdy khoan
drill su luyén tap, su rén luyén
drink* uong; d6 uong, thic udng;
ruou >manh

drip chay nho giot; su chay nhoe
giot, >nudc chay nho giot

dripping su chay nho giot

drive cuoc di xe, su san duoi, su nd luc
driver nguoi lai xe, ngudi danh xe
driving* force luc truyén

driving gear banh xe truyén

driving wheel banh xe phat dong
drizzle mua phiun, mua bui

droop nga xuong, rii xuéng

drop* chay nho giot, roi nho giot;
giot >(nuoc, ruou)

drought han han, su kho can

drown chét dudi

drowsy ngt 1o mo; budn ngu

drug dugc pham; thudc ngi, ma tdy
drugist nguoi ban thudc, duge si
drugstore hiéu thudc, ctira hang

dugc >pham (M5)

drum cii tréng, tifeng trong; ngudi
danh >trong

drunk say rugu, mé man

dry* kho, can, rdo

dry cleaning su tdy kho, su tdy héa hoc
dubious mo ho, khong chic chan
duchess nit cong tudc

duck con vit, thit vit

due quyén dugc hudng, mén ng

duel cuoc thach ddu tay doi, cudc

do >kiém; tranh chép tay doi

duke cong tudc, nam dam

dulcet diu dang, ém ai

dull 1am ngu dan, lam cun

dullness su dan don, su nghénh ngang
dumb cam, khong kéu, khong biét néi
dummy ngudi ndm, vat gia

dung phan thu vat, phan bén
dungeon nguc toi

dupe lura bip
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duplicate sao lai, sao thanh hai ban;
gip >doi

durability tinh bén, tinh lau bén
durable bén, lau bén

duration thoi gian, khoang thoi gian
during trai qua, trong ldc, trong
thoi >gian

dusk t6i, mo t6i; lic nhd nhem
dust* bui, rac, phan hoa

dutiable phai dong thué

dutiful biét vang 10i, biét nghe 16i
duty su ton kinh, b6n phan, thué quan
duty-free dugc mién thué

dwarf lun tit, nho xiu, coi coc
dwell 6, ngu tai, ding lai &
dwelling su &, chd ¢, nha &

dye nhuom, thudc nhudém, mau sic
dyer thg nhudom

dying chét, hap hoi

dynamic dong luc

dynamite dinamit

dynamo mdy phat dién

dysentery bénh li

<

E. East(ern); English

each moi nguoi, méi vat, moéi céi
each of all tit ca moi nguoi, ai ai
each other 1an nhau

eager ham, hio hiic

eagerness su ham, su hdo hiic
eagle chim dai bang, nhu dai bang
ear® tai, vat hinh tai, su nghe
ear-drum mang tai

ear-ring hoa tai

earl ba tude

early som, ban dau

earn kiém dugc

earnest ding dan, nghiém chinh
earnings tién luong, tién 1ai
earth* dat, dat lién.mat dat
earthquake su dong dat
earthwork cong viéc dao dat, cong
su >déap dat

ease su thiang than, su thoai méi
east huéng dong, phuong dong,
phia >dong

Easter L¢& Phuc sinh

eastward(s) vé phia dong

easy thoai mdi, ung dung, dé dang
eat an, an mon, lam hong

eatable an duogc; thic an

eaves mdi dua

eavesdrop nghe trom

ebb rit xudng (thiiy triéu); tan ta
ebony g6 mun

eccentric(al) ky cuc; 1éch tam
ecclesiastical thuoc gido hoi

echo tiéng doi, tiéng vang

eclipse nhat thuc nguyét thuc; su bi
lu >mo

economic(al) ti€t kiém, kinh t&
economic crisis khung hoang kinh t€
ecocomic policy chinh sach kinh t&
economy nén kinh t€, su quan Ii kinh t¢;
su tiét kiém

ecstasy trang thai ngay ngit

edge* 1udi, canh sic, bd, g0, dinh (nii)
edging su vién, su lam bo

edible c6 thé an duoc

edifice cong trinh xay dung 16n
edify mé mang tri 6¢

edit chon loc, thém bdt, bién tap
edition loai sich in ra, 1an in ra, s6
ban >in ra

editor chu bt

editorial bai xa luan; cong tac bién
tap >va xudt ban

educate gido duc, day

education® su gido duc, su day do
eel con luon, con ca chinh

efface x6a, x6a bo

effect* két qua, hiéu luc, tic dong
effective c6 két qua, c6 hiéu luc
efficiency hiéu qua, nang luc, kha nang
efficient c6 hiéu qua, c6 nang luc
effort su c6 ging, su ra tay
effortless khong c6 ging, thu dong
effuse tda ra, khong chat

effusion su tuon ra, su tda ra
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e.g. = exempli gratia thi du

egg™® tring; bom min

egoism tinh ich ky, tinh c6 chap
egoist nguoi ich ky

egoistical vi ky, ich ky

eight tdim

either mdi nguoi, mdi vat, mot
nguoi >(trong hat)

eject tong ra, phut ra, dudi ra
elaborate soan thao cong phu, sta
soan >cong phu, dung lén

elapse troi qua (thoi gian)

elastic co gidn. mém déo; day cao
su, >day chun

elasticity tinh co dan, tinh dan hoi
elbow khuyu tay, goc, khuyu
elder nhiéu tudi hon

elderly sip gia

elect chon loc, da duoc bau
election su chon, su biu; cuodc tuyén cir
elector ctr tri, nguoi bd phiéu
electric(al) (thudc) dién
electrician tho dién

electricity dién, dién luc, dién hoc
electrification su dién khi hoa, su
nhiém >dién, su cho dién giat
electrode dién cuc

electron électrong, dién tr
elegance tinh thanh lich, tinh tao nha
elegant thanh lich, tao nha
element yéu t0, nguyén tg, pin
elementary co ban, so yéu; khong
tach > duoc (hoa)

elephant con voi

elevate nang lén, givong, nang cao
elevation su nang 1én, su givong lén,
su >nang cao; do cao, mat chiéu
elevator mdy truc, thang may
eleven s6 muoi mot

eligibility tinh thich hop, tinh c6
thé >chon dugc

eligible du tu cach, thich hop
eliminate loai trir, bai tiét

ellipse elip (fodn)

elm(tree) cay du

elope tron di

eloquence tai hung bién

eloquent hiing bién, hting hon

else khic, nira, néu khong
elsewhere & mot noi nao khac
elucidate 1am séng t0, gidi thich
elude tranh, lang tranh

elusive hay lang tranh

emanate phat ra, bat nguén
emancipate giai phong (n6 [é)
embank chin (song),dap cao
embago 1énh cam van

embark cho lén tau

embarrass lam ling ting, lam
nguong >nghiu

embarrassment su ling tung, su
nguong >nghiu

embassy chiic dai st, toa dai st
embellish 1am dep, trang diém
embers than hong

embezzle tham 6, bién thu
embezzlement su tham 6, su bién thu
enblem cdi tuong trung

embody biéu hién, gom, ké ca
embolden lam cho bao dan,
khuyén >khich

embrace 6m, ghi chat

embroider théu, théu dét (chuyén)
embroidery viéc théu thua, do théu
emerald ngoc luc bao

emerge ndi lén, hién ra
emergency tinh trang khan cap
emergency exit 16i thdat nan
emigrant di cu; nguoi di cu
emigrate di cu, doi chd &
emigration su di cu

eminent ndi tiéng, xuat sic

emit bdc ra, toa ra; phat hanh
emotion sy cam dong, su xtc dong
emperor hoang dé

emphasis sy nhan manh, su nhan
giong, >tdm quan trong
emphasize nhan manh, 1am néi bat
emphatic nhan manh, nhan giong
empire dé qudc, d€ ché

employ su dung, viéc lam
employee nguoi lam, nguoi lam cong
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employer nguoi chu

employment su dung, su thué lam
empower trao quyén, cho phép
empress hoang hau, nit hoang

empty rong, trong khong

emulate thi dua, ganh dua, canh tranh
enable 1am cho c6 thé, cho phép lam
enact ban hanh (dao ludr), déng, dién
enamel tring men, phu men

encase cho vao thung,cho vao tui, boc
enchant 1am say mé, lam vui thich
enchanting lam say mé, lam vui thich
encircle vay quanh, bao vay; 6m
enclose vay quanh, guri kém theo,

bao >gbém

enclosure su rao, hang rao

encounter bat gip, cham trdn
encourage lam can dam, co vi
encouragement su lam can dam, su
c6 >vil

encumber lam ling ting, giy tré ngai
end* giGi han, dau muit, su két thdc, su
chét, doan cudi

endanger 1am nguy hiém dén
endeavo(u)r su c6 gang, su nd luc
ending su két thidc, phan cudi

endless vo tan, khong ngting

endorse chiing thuc déng sau, x4ac nhan
endorsement su ching thuc ding

sau, >10i ghi ding sau

endorser nguodi ching nhan,

ngudi >chuyén nhuong

endow dé von cho, phi cho (tai ndng)
endurable bén viing, 1au dai
endurance su chiu dung, su kéo dai
endure cam chiu. chiu duoc

enma su thut, dung cu thut (y )
enemy ké thu, quan dich

energetic manh mé, day nghi luc
energy nghi luc, nang luong

enervate yéu 6t

enfeeble 1am yéu

enforce lam cho c6 hié¢u luc, thic ép
engage hira hen, cam két, thué, thu hiit
engagement su hita hen, su cam két,
su >thué mudn

engine* mdy, dong co, dau may
engine-driver ngudi lai diu may xe ltra
engineer ky su, cong trinh su

English nguoi Anh, ti€éng Anh
engrave khic, cham trd, in sau
enhance nang cao, dé cao
enhancement su nang cao, su dé cao
enigma diéu bi 4n, ngudi kho hiéu
enjoy thich thu, khodi tra

enjoyment su thich thu, su khodi trd
enlarge md rong, khuéch truong
enlargement su mé rong, su

khuéch >truong

enlighten lam sang to, soi sang

enlist tuyén Iva, gianh dugc

enliven 1am soi ndi, 1am phén chéan
enmity su thi han, tinh trang thi dich
enormity su tin 4c da man, t0i 4c
enormous to 16n, khong 16

enough du, du dung, su da, su du dung
enrage lam nodi khing

enrich lam giau, lam phong phu
ensign phu hiéu, c¢ hiéu

enslave bién thanh no 1¢, nodich héa
ensue from sinh ra tur

ensure bao dam; bao hiém

entail ché do k& thura theo thit ty; di san
entangle 1am vuéng méc, 1am mac by
enter di vao, gia nhap, nam trong
enteric (thuoc) duong rudt, bénh
thuong >han

enterprise viéc lam tdo bao, t0

chtic >kinh doanh

enterprising dim lam

entertain chiéu dai, tieu khién
entertainment su chiéu dai, su

tieu >khién

enthusiasm su hang hdi, su nhiét tinh
enthusiastic hang hdi, nhiét tinh
entice cdm do, 16i kéo

enticement su du do, su 16i kéo

entire toan bo, toan thé; cdi nguyén ven
entirely toan b9, tron ven

entitle cho ddu dé, cho tén (sdch)
entrails rudt, long (ddr)

entrance su di vao, su gia nhap, 16i vao
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entreat cau khén , nai xin

entreaty su ciu khéan , 10i nai xin
entrust giao, giao pho cho

entry su di vao, 16i di vao, su ti€p nhan
enumerate dém, ké, liét ke

envelop bao boc, phu, bao vay
envelope boc, phong bi, hinh bao,

vO >bao

enviable gy them muon, dang ghen ti
envious them muon, ghen ti

envy su them muon, su ghen ti
epidemic dich, bénh dich

epilepsy dong kinh
episode doan, hoi, tinh tiét
epistle thu

epitaph mo chi, van bia

epoch su bit diu ctia mot thoi dai ,
ky >nguyén

epoch-making danh dau mot thoi ky
equal ngang bang, sanh kip

equality su binh déng

equanimity tinh binh than, tinh tram
tinh

equator xich dao

equilibrium su can béang, tinh vo tu
equip trang bi

equipment su trang bi, thiét bi , dung cu
equitable cong bang, vo tu
equivalent tuong duong; vat

tuong >duong

equivocal nudc doi, hai nghia, dang ngo
era thoi dai, ky nguyén

eraser cdi tay, gi¢ lau bang, nguoi x6a
erect thing, diing thang; dung ding;
xay >dung

erection su xay dung, cong trinh
xay >dung; su cuong cling

erode x6i mon, an mon

err sai lam, pham toi

errand viéc vat, muc dich cudc di
erroneous sai 1am, sai s6t

error* su sai 1am, su sai sot
eruption su phun (nii liza), sy nhd
escalator cau thang tu dong
escapade su tron (1), su tu do
phéng >ting

escape tron thoat, thoat khoi

escort doi ho tong, ngudi bao vé
especially dac biét 1a, nhat 1a

espy trong thay, nhin thdy, nhan thay
essay thir 1am; su thir 1am, bai tiéu luan
essential (thudc) ban chat, cha yéu,
thiét >yéu

establish 1ap, thi€t 1ap, xac minh
estate tai san, di san, bat dong san
esteem su qui trong

estimable ding kinh trong

estimate su danh gid, bang ké gia ca
estimation su ddnh gia, su qui trong
estrangement su lam cho xa la, su
ghé >lanh

eternal ton tai mai, vinh vién, bat diét
eternity tinh vinh vién, tinh bat diét
ether bau troi trong sang; éte(hda)
ethics dao duc, dao dic hoc
evacuate rut khoi, so tdn

evade tranh, tranh khoi, lang tranh
evaluate u6c luong, dinh gid
evaluation su udc luong, su dinh gia
evaporate lam bay hoi

evasive lang tranh, lan tranh

even bing, phing, binh than

even ngay, ngay ca, lai con

evening budi chiéu, bubi t6i, t6i, dém
eveningdress 4o da hoi

event® su viéc, su kién, truong hop
eventful c6 nhiéu su kién quan trong
eventually cudi cung

ever bao gio, tr truGe dén gio,

hang, >ting

everlasting thoi gian vo tan, ngan xua
every moi, moi

everybody moi ngudi, tat ca moi
nguoi, >ai ai

everything moi vat, tat ca moi vat,
moi >thi

everywhere 6 moi noi, khip noi
evidence tinh hién nhién, tinh rd
rang: >chung c§

evident hién nhién, ro rét

evil x4u, dc, c6 hai; cdi x4u, diéu 4c,
tai >hoa
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evolution su tién trién su tién héa

ewer binh dung nudc

exact chinh xdc, ding dan

exactness tinh chinh xdc, tinh ding dan
exaggerate thoi phong, cuong diéu
exaggeration su théi phong, su

cuong >diéu

examine xem xét, thdm tra, nghién ctu
example* vi du, mau, guong mau
exasperate lam tram trong hon
excavate dao, khai quat

excavation su dao, ho dao, su khai quat
exceed vuot, vuot qud, hon

exceeding vugt buc, troi

Excellency Ngai (xung ho)

excellent hon han, troi, uu td

except triy, trir ra, khong ké

exception su tri ra, cdi loai ra
exceptional khac thuong, hiém c6
excess su vuot qud gidi han, vugt qua
muc

excessive qua muc, thira

exchange* déi, trao doi

excise thué hang hoa, thu€ mon bai
excitable dé bi kich thich, d& bi

kich >dong

excite kich thich, kich dong
excitement su kich thich, su kich dong
exclaim kéu 1én, la 1én

exclamation su kéu 1én, 10i la 1én
exclude ngin chan, loai trix, dudi ra
exclusion su ngan chan, su loai trir
exclusive loai trlr, riéng biét, danh riéng
excursion cudc di choi, cudc tham quan
excusable c6 thé tha 16i, cs thé tha

thi >duoc

excuse tha 161, mién cho; 16i xin 161,

161 >bao chira

execrate bai tiét, thai ra

execute thuc hién, chap hanh; bi€u dién
execution su thuc hién, su chip hanh,
su >biéu dién

executive thuc hién, thi hanh

executor nguoi thuc hién, nguoi

thita >hanh

exemplary guong mau, mau muc,
dé >lam guong

exemplify lam thi du, sao ra
exempt mién thué; ngudi dugc mién
thué

exercise lam, thi hanh,; bai tap
exert dung, su dung

exertion su dung, su st dung
exhaust rit, hadt ra; su rat khi, su
thoat >khi

exhaust gas khi xa

exhaust-pipe ong xa

exhibit trung bay, trién 1am; vat trung
bay, vat trién 1am

exhibition cuoc trién 1am, su thao dién
exhibitor nguoi trung bay, ngudi
pho >truong

exhilarate 1am vui vé, 1am ho hoi
exhort ho hao, thic ddy; cha truong
exhortation su ho hao, su thiic ddy; 10i
c6 vil

exhume dao lén, khai quat

exile day ai

exist ton tai, song, hién c6
existence* su ton tai, su song con
exit 10i ra, cura ra; su di ra khoi
exoteric cong khai, thong thuong,
pho >bién

expand mo rong, trai ra, nd ra
expansion* sy mé rong, su banh
truéng, >su gian nd

expansive c6 thé md rong, c6 thé
banh >truéng, c6 thé né ra

expect mong chd; cho rang
expectation su mong cho, su du tinh
expediency tinh c6 lgi, tinh thiét thuc
expedient co lgi, thiét thuc
expedition cudc vién chinh, cudc
thdm >hiém

expel truc xudt, tong ra
expenditure sy tiéu dung, phi t6n
expenses su tiéu pha, phi t6n
expensive dit tién, xa hoa
experience* trai qua, chiu dung;
kinh >nghiém
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experiment thi nghiém, thir: cuoc

thi >nghiém, su thir

expert® nha chuyén mon, chuyén
gia; >nguoi gidm dinh

expiration su tho ra, su tat tho; su
két >thic

expire tho ra, tit thd

explain giang giai, giai thich
explanation su giang giai, su

giang >nghia

explicable c6 thé gidi thich dugc
explicit rit khodt, néi thing
explode 1am nd, dap tan

exploit ky cong, thanh tich
exploitation su khai thac, su boc 10t
explore tham do, khao sat

explorer nguoi tham do, nguoi

thdm >hiém

explosion su nd, ti€ng nd

explosive no, dé né; chat nd

export xuét khau; hang xuat khiu
expose phoi ra, vach tran

exposure su phoi, su boc tran
express nhanh, hoa toc, té¢c hanh; thu
hoa toc, xe Ilra toc hanh

expressive cé y nghia, dién cam
exquisite thanh tu, t€ nhi

extant hién c6, hién con
extemporize tng khau, lam tuy hing
extend dubi thang, kéo dai
extensible c6 thé dudi thing, c6 thé
kéo >dai ra

extension su dudi thang, su kéo dai ra
extensive rong, rong rai, bao quat
extent khoang rong, quy mo, pham vi
extenuate giam nhe toi, lam yéu,

suy >nhugc

exterior ngoai, & ngoai, tr ngoai vao
exterminate triét, tiéu diét

external & ngoai, 6 bén ngoai
extinguish dap tat, 1am tiéu tan, thanh
toan (no)

extinguisher ngudi dap tat, mdy dap
Ira >(chita chdy)

extirpate nho ré, dao tan goc
extirpation su nhé 1€, su dao tan goc

extort bop nan, tong tién

extra thém, phu, ngoai, thuong

hang, >dac biét

extra-cosmical ngoai vii tru

extract trich, chép, rit ra
extraordinary la thuong, khac
thuong, >dac biét

extravagence tinh qua miic, tinh qud
do, >su tiéu pha phung phi
extravagant qui mic, qui do, phung phi
extreme voO cung, tot cung, cuc do
extremely vo clung, tot cung, cuc do
exuberance sy xum xué, su um

tum, >tinh hoa my

exuberant xum xué, um tum, hoa my
exult han hoan, hén ho

eye* mit, con mat, 16 (kim)

eyeball nhan ciu

eyebrow long may

eyelash long mi

eyelid mi mat

eyesight thi luc, tim nhin

eyewitness nguoi chiing kién, ngudi muc
kich

(7

f. following; foot

fable truyén ngu ngon, truyén thuyét
fabric cong trinh xay dung; vai;mat thé
fabricate ché tao; bia dat, lam gia
fabrication su ché tao;su bia dat, su
lam >gia

fabulous than thoai, hoang duong
face* mat, vé mat, thé dién

face duong dau, doi phé, huéng vé
facilitate 1am cho dé dang, lam

cho >thuan tién

facility diéu kién dé dang, diéu

kién >thuan loi

facing su duong dau, su huéng theo,
su >thong thao

fact™ viéc, su viéc, su that

faction be phai, tu tudng be phai
factious be phdi, gay be phdi
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factitious gia tao, khong tu nhién
factor nhan t6, hé s6; ngudi quan 1i
factory nha may xi nghiép, dai li &
nudc >ngoai

faculty tinh nang, nang luc, nganh, khoa
fade héo di, phai di, mo dan

fading su giam am

faggot bo cti, b6 thanh thép

fail su hong thi, su thi hdng

failure su thi€u, su that bai, su

khong >thuc hién , su v& ng

faint ué odi, mo nhat

fair ding, hop Ii, cong bang,; dep,
trong >sach

fairness su cong bang, vé dep, nudc
da >tring

faith su tin cdy, vat 1am tin, 16i cam két
faithful trung thanh, c6 luong tam,
chinh >x4c

faithless xao tra, khong git 1oi hia
falcon chim ung, chim cat

fall* roi, nga, sut, giam gia

fall su roi, su nga, su sup do, su giam gia
false* sai lam, gia, doi trd

falsehood su sai 1am, su lira doi
falsity su sai 1am, tinh gia doi, tinh phan
trac

falter dao dong, chun budc, néi

ngap >ngimg

fame danh tiéng, tén tudi; tiéng don
familiar (thuoc) gia dinh, than

thudc; >nguoi than can

familiarity su quen than, suong sa
family* gia dinh, con cdi trong gia
dinh; >ho

famous ndi ti€ng, trit danh

fan quat, théi hiu hiu, xde ra nhu hinh
quat

fan céi quat; nguoi ham mo, nguoi
say >meé

fanatic nguoi cudng tin

fanciful hiéu ky, ky cuc

fancy tuong tugng, nghi rang, thich
fancy su tudng tuong, so thich
fantastic ky qudi, lap di; nguoi lap di
far xa, nhiéu; noi xa

far away xa xam

farce nhoi (zhif), nhoi day

farceur nguoi hay dua, nguoi viét

hai >kich

farm* trang trai, don dién, khu nuoi
thuy >san

farmer ngudi nong dan, nguoi chu trai
farmyard san trai

far- off xa tit

far-sighted vién thi

farther* xa hon, thém nita, ngoai ra
farthest xa nhat, nhiéu nhat 1
fascinate thoi mién, mé hoac

fashion mot, thoi trang, kiéu céch
fashionable diing mot, hop thoi trang,
ding cach

fast chiac chan, bén viing, nhanh

fast train tau nhanh

fasten buoc chat, tap trung suy nghi
fastener ngudi buodc, cdi khoa, cai chot
fastidious dé chan, khoé chiéu

fat béo, map, dugc vo béo; chd béo b,
choc ngon

fatal c6 s6 ménh, tién dinh; gay tai
hoa, >nguy hiém dén tinh mang
fatality van ménh, s6 ménh; su rui ro
fate dinh ménh, s6 phan

father* cha, bo, nguoi san sinh ra, nguoi
thay, bac huynh truong
father-in-lawbd vo, bé chong

fathom do chiéu sau; tham do

fatigue 1am cho mét moi, 1am cho kém
stc chiu dung (kim loai)

fault ché trach; su thi€u sot, khuyét
diém, >toi 16i

faulty mac khuyét diém, bi ro
favo(u)rite dugc uva thich; nguoi dugc va
chudng, vat dugc ua thich
favo(u)rable tan thanh, c6 trién vong
favorite nguoi duoc va chudng, vat
duoc >ua thich

fear* sg, lo; su so, su so hai, su kinh sg
fearful ghé sg, dang so, ghé gém
fearless khong sg¢ hii, diing cam
feasible c6 thé thuc hanh duoc, ¢6

thé >lam duoc
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feast thét tiéc, chiéu dai; bira tiéc,

ngay > 1€, ngay hoi

feat ky cong,chién cong, ngén

diéu >luyén

feather 16ng vii, bo long, biang long
feature nét dic biét , diém dic trung,
ti€t >muc chinh

featured c6 duong nét, duoc dé cao
February thang hai

federal (thuoc) lién bang

federate t6 chuc thnah lién doan, té
chiic >thanh lién bang

federation su thanh lap lién doan,

su >thanh 1ap lién bang

fee tién thii lao, hoc phi, gia san, thai ap
feeble* y&u duoi, nhu nhugc, 16 mo
feebleness su yéu dudi, su nhu

nhugc, >tinh trang 16 mo

feed cho an, nudi cho 16n;nuoi hy vong
feel su so mo, xtc gidc

feeling* su s mo, cam giac, cam
tudng, >su xic dong

feign gia vo, gia cach, bia dat

felicitate khen ngoi, chic ming
felicity hanh phic, diéu may mén, cau
néi ding chod

fell dinh ngd, dan cay, khau vién
fellowban, dong chi, ong ban qui, d6i
thu, >nguoi cung thoi

fellowship tinh ban, tinh giao hao, nhém
ban, hoi 4i hitu; hoc bong

felt ni, phét

female* con cdi, mai, (thudc) dan ba
con >gdi

feminine nhu dan ba, (thudc) dan

ba, >(thudc) giong cai

fen mién dam lay; vui long, bang long
fence hang rao, thuat danh ki€m, 14 chan
fend danh lui, chong d& duoc

fender vat chan, cdi chan ( miii xe 6 16),
ferment men, su 1én men, su khich dong
fern cay duong xi

ferro-concrete bétong cot thép

ferry bén pha, pha

ferry-boat pha

ferry-bridge tau pha

ferryman nguoi cho pha

fertile t6t, mau m3, c6 kha nang sinh san
fertility sy mau md, kha nang sinh san
fertilize 1am cho mau & (ddr)

fervent nong, néng bong, nhiét thanh
festival ngay hoi, dai hoi lién hoan
festivity su vui mung, su han hoan;
ngay >hoi

festoon trang hoa, duong day hoa
fetch manh khée; doan duong phai chay
fetter cai cum, su giam cam

fever con sot, su xic dong

feverish co triéu ching sot, gay sot,
xuc >dong

few it, so it, vai

fibre sqi, thg, ciu tao c6 thé

fickle hay thay déi, khong kién dinh
fickleness tinh hay thay déi tinh
khong >kién dinh

fiction* di€u hu cu, diéu tudng tuong
fiddle dan violon, cdi chén, vo lira bip
fidelity l1ong trung thanh, su chinh
x4c, >do trung thuc

fidgetyhay cua quay, bon chon, sot rudt
field* dong, rudong, canh dong, mo,
khu >vuc khai thac, bai chién truong,
[inh >vuc

field-sports nhitng mon thé thao
ngoai >troi

fierce hung di, dit ton, manh liét
fierceness tinh chat hung di, tinh

chat >di doi, tinh chat 4c liét
fieryngut chdy, boc chdy, dé chay,

dé >bit lira

fig quan 4o, trang phuc, trang bi
fight* su ddu tranh, tran danh, kha
nang >chién dau

figure hinh dang, hinh anh, nhan vat
filament sgi nho, to, day toc (den)

file ho so, tép (tin hoc), céi gitia, tén
lau >ca

file sap xép, sap dat, dé trinh

filet cai mang, cdi ludi; thit than

filial (thuodc)con cai, (thudc) dao lam con
filigree d6 vang bac cham khéic

filing su giia, mat gitia
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fill lam ddy, chia ddy, d6 ddy, dién
day; >su no né, nén duodng (My)

fill in dién vao cho du

fill out 1am cang ra

filling su do day, su tran day; su
bom >(hoi)

filling station cot xang,tram bom xang
film mang, phim anh, vay ca

filter loc, tham qua; cai loc, may loc,
bo >loc

filthy ban thiu, tho tuc

fin vay c4, ria, suon

final cuoi cung, quyét dinh khong
thay >d6i; cuoc dau chung két
finance tai chinh, s& quan Ii tai

chinh, >tién cta; cp tién, bd von
financial (thudc) tai chinh
financiernha tu ban tai chinh, nguoi
bd >von

find tim, tim thdy; su tim thay, vat
tim >thay

finder nguoi tim ra, b tim

finding su tim ra, su phét hién, vat
tim >thay

fine tot,nguyén chit, nho, min;

hay, >khéo

fine loc, lam min, lam thon

fine-arts m¥ thuat, ngh¢ thuat tao hinh
finery 10 tinh luyén; do trang tri 10e loet
finger* ngoén tay, vat hinh ngén tay
finger print dau lan ngon tay (diém chi)
finish 1am xong, hoan thanh két

thdc, >dung hét

fir cay linh sam, g6 linh sam

fire* Iua, su chdy, hoa hoan, anh sang,
10 >sudi

fire brigade doi chita chay

fire- engine xe chita chdy

fire- escape thang phong chay
fire-insurance bao hiém hoa hoan
fireman doi vién chita chdy, cong
nhan >dét 10

fire- place 10 su6i

fire-pump bom (nudc) chita chdy
firing su dot chdy, su nung (gach),

su >dot 10

firm chic chén, bén viing, manh

mé; >hang, cong ty

firmness su vitng chéc, su cuong quyét
first thir nhat, dau tién; nguoi dau

tién, >nguoi thit nhat, ngdy mong 1; budi
dau

fish* c4, mon c4; nep, thé; danh c4, bat
ca

fisheman ngudi dénh c4, thuyén ddnh cd
fishing su ddnh c4, nghé ca

fishing-net lu6i danh ca

fishing-rod can cau

fissure nut né, tach ra

fist ddm thui; nim chat

fit con dau, su ngat di, dot

fit vira, thich hop, xing dang,ding, phai
fitting su 1am cho vira, su diéu chinh
fix dong, gén, lap, dé, dat

fixation su dong chat vao, su an dinh
flabbergast 1am sting s6t, 1am kinh ngac
flacid mém, nhiin; Gy mi

flag* co, long canh (chim)

flagstone phién da lat duong

flake bong (ruyét), dom lla, gid dé phoi
flame* ngon lua, con (gidn)

flank suon, hong, canh

flannel vai flanen, quan 4o bang

vai >flanen

flare Itra bimng sang, phdo sang, chd
xoe >(0 vdy do)

flash 16e sang, vut sang, chi€u sang
flash- light dén hiéu, den nhdy, den flat
flask binh thét ¢6, chai bet

flat day phong, can phong; mat

phing, >mién dat, 1ong (song); bang
phéng, bet

flatten d4t mong, san phang

flatter xu ninh, lam cho hanh dién,
tang >bdc

flatterer ngudi xu ninh, nguoi tang boc
flattery su tang boc, su xu ninh
flatulence tinh tu cao; su day hoi (y)
flavo(u)r vi ngon, mui thom; cho gia
vi, >thém mam mudi

flawvét niit, chd ran, ch6 hong

flax cay lanh, vai lanh
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flea con bo chét

flee chay tron, bo chay, qua di

fleet ham doi, phi doi

fleet nhanh, mau chéng, lu6t nhanh
flesh thit, su map, su béo; xac thit
flexibility tinh déo, tinh dé uén, tinh
linh >dong, tinh linh hoat

flexible déo, mém déo, dé uon, linh
dong, >linh hoat

flicker anh sang lung linh, cam

gidc >thodng qua

flier, fiyer vat bay, con vat bay
dugc, >mdy bay

flight* su bay, chuyén bay, tam

bay, >dudng dan

flimsy mong manh, hoi hot, nong can
flinch chun budc, do du

fling su ném, su quang, ; 16i mia mai;
su >ging thir

fling chay vut, lao nhanh, quang, hat nga
flint d4 1tra, vién d4 ltra, vat cling ran
flip cdi bing, cai vut nhe; chuyén
bay >ngin

flirt ve van, tan tinh, ngudi (thich
duoc) >ve van

flirtation su ve van, su tan tinh

flit su don nha, su chuyén chd &
flitch thit lon u6p muoi va xong
khéi; >van bia

fitter bay chuyén

float céi phao, mang troi, be (go)
floating bridge cau phao

floating light phao c6 den

flock dam dong, dan, bay, cum, tdm
flog quat, ddnh thing

flogging su dénh béng roi, tran don
flood 1, lut, nan lut, su tuén ra
flood-gate cong (thuy loi)
flood-light den chi€u, den pha
floor* san nha, tang nha, phong hop
(quoc >hoi), gia thap nhat

florist nguoi ban hoa, nguoi trong hoa
flounce su di hoi ha, su khoa chan
khoa >tay

flounder su ling ting, su nham 1an,
su >di loang choang

flour bot, bot mi

flourish hung thinh, thinh vuogng,

phét >trién, khoa truong

flow su chay, luu lugng, nudc triéu 1én
flower* hoa, bong hoa, cay hoa, 16i 1€
van >hoa, tinh hoa

fluctuate dao dong, thay déi bat thuong
fluctuation su dao dong, su thay doi bat
thuong

fluency su luu loat, su troi chay

fluent luu loat, troi chay

fluff nam bong, 1ong to; lam cho min
fluid chat long

flush bing phiang,ngang biang

flush su chay xiét, 16p c6 méi moc,

su >hlng sang

flute céi sdo, nguoi théi sdo, dudng rdnh
G cot (kién triic)

flutter su viy canh, su boi 16i, su

Xao >xuyén

fly* con ru6i, moi cau

fly bay; su bay, quang duong bay,

foal sinh, dé ra (ngua)

foam bot nuéc, bién (tho)

foam rubber cao su miit

foamy sui bot, c6 bot

focus tiéu diém, trung tam, diém tap
>trung

fog suong mu, lan khéi mo; c6 moc

lai, >vét mo

foil 14 (kim loai), vat 1am nén ( nit trang)
fold *nép gép, khe niii; nguoi cung
quyén >loi

folder bia ciing, tai liéu gap xép
folding gap, xép

folding bed giuong gap

folding chair gh¢ gip

folding door cua gap

foliage tan 14, b0 14; hinh trang tri hoa 14
folk nguoi, nguoi than thudc; dan gian
follow di theo sau, 1am nghé, theo

dudi, >hiéu kip

follower nguoi theo, mon dé, nguoi hau
folly su dién r6, y nghi dai dot,

cong >trinh lam ma khong dung duoc
fond yéu mén, thich
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fondle vudt ve, mon trén

fondness su triu mén, su thich

food *do an, thic an, mon an; dinh
dudng

fool ngudi kho dai, ngudi ngu xuén,
anh >hé, nguoi bi ltra phinh
foolhardy liéu linh vo ich

foolish* dai dot, ngu xuén

foot chan, ban chan, budc chan, bo
binh, >fut (don vi do)

football qua bong da, mon bong da
footbrake phanh chan

for thay cho, dai dién cho,ung ho,

vé >phia, dé, v6i muc dich, dé 1dy, dé
duoc, >trong thoi gian

forbear t6 tién, cac bac tién boi
forbear nhin, dung lam, chiu dung
forbearance su nhin, tinh chiu dung
forbid cam, ngan can, khong cho phép
force* stic, luc, sttc manh, tic dung,
hiéu >luc

forcible bang sic manh, bang vii luc,
c6 >stic thuyét phuc

forecast du bao, su du bao
forefinger ngon tay tro

foreign (thudc) nuée ngoai, &

ngoai >nudc, la

foreign policy chinh sach do6i ngoai
foreign trade ngoai thuong
foreigner nguoi nude ngoai, tau nudc
> ngoai

foreland miii dat

foremost dau tién, trudc nhat, trén hét
forerunner ngudi tién tram, diém
bao >trudc

foresee nhin thdy trudc, doan dugc trude
foresight su thay trude, su doan trudc
forest rimg; rimg san ban

forfeit tién phat, tién boi thudng, vat
bi >mat

forge 10 ren, xudng luyén kim

forget quén; coi thuong, coi nhe
forget-me-not co luu ly

forgetful hay quén, c6 tri nhé t6i
forgetfulness tinh hay quén

forgive tha, tha thit; mién no

fork* céi nia, chac cay, chd nga ba
form* thanh hinh, duoc tao thanh;
hinh, >hinh thé, hinh dang, hinh thic
formal hinh thiic, theo thé thiic,
ding >luat 1, c6 tinh chat hinh thic
formality su theo ding quy céich,
nghi >1€, 1€ théi

former trudc, cii, nguyén, xua
formerly truéc day, thud xua
formidable dit doi, kinh khiing
formless khong c6 hinh thu 6 rét
formula thé thic, cich thiic, cong thitc
formulate lam thanh cong thiic, dua
vao >mot cong thic

forsake bo roi, tir bd

forswear thé bd, khong gitr 10i thé
fort phdo dai, cong su

forthcoming sap dén, sap tGi
fortify cung c6, 6 vii, xay cong su
fortnight hai tuan 1€, mudi lam ngay
fortress phdo dai

fortuitous tinh c¢, ngiu nhién
fortunate may mén, c6 phic, thuan loi
fortune van may, sy may man,

van >ménh

forty bon muoi, s6 bon muoi
forward & trudc, phia trude, ti€n bo,
dén >s6m

foster nuoi dudng, boi dudng, ap u
foster-parents b6 me nuoi

foul hoi ham, ban thiu, tho 16

found ndu chay, dic

found thanh lap, xay dung, dua trén
foundation su thanh lap, t6 chic,
nén >mong

founder tho dic; nguoi thanh lap,
nguoi >sang lap

foundry 16 dic, xudng dic
fountain su6i nudc, nguén nudc,
voi >phun nudc, may nuéc
fountain-pen bit mdy

four bon; s6 bon, bo bon

fourteen muoi bon; s6 muodi bon
fowl* ga, thit ga; chim, thit chim
fox con cdo, nguoi xao quyét

foyer phong giai lao (trong rap hat)
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fraction phan sd; phan (chia) nho
fracture su giy, chd gy dut

fragile dé v3, dé gy, mong manh
fragility tinh dé vg, tinh dé gay, tinh
dé >hong

fragment manh, manh v3, khiic, doan
fragrance huong thom ngat

fragrant thom ngat

frail cai lan, cai gio

frame* co cau, trang thai, khung
(ctta, >nha)

framework suon (nha), khung (may),
khung anh; c6t truyén

franchise quyén bau cu, quyén cong dan
frank mién cudc, chit k§ mién

cudc; >ngay that thang than
frankness tinh ngay that, tinh thang than
fraternal (thuoc) anh em, tinh anh em
fraternity tinh anh em, phuong hoi
fraud su gian 1an, su ltra gat
fraudulent mac toi gian 1an, mac toi
ltra >dao

freckle tan nhang (da)

free tu do, khong phai tra tién
freedom su tu do, nén tu do

freeze su dong lanh, ti€t dong gia
freight chat hang xuong tau, thué

tau >chd hang

freighter nguoi chat hang lén tau,

tau >chuyén chd, mdy bay chuyén chd
frequency tan so, tinh thuong xuyén,
tan >s0 xuat hién

frequent hay lui t6i, hay &

fresh tuoi, con uét, chua phai mo, méi
freshwater nudc ngot

fret phim dan; hinh hoa van chit trién
friar thay dong

friction su ma sit, su xoa bop, su
xich >mich

Friday ngay thi sdu

Friend* nguoi ban, nguoi Ging ho, céi
gidp >ich

friendship tinh ban, tinh hitu nghi
fright su hoang so, ngudi xau xi
frighten lam so, 1am hoang so
frightful ghé sg, kinh khiing

frigid gid lanh, lanh 1€o

frill diém dang ten

fringe tua (so1)

frivolity su phu phi€m, su nhe da;
viéc >tam phao

frivolous phu phi€m, vo tich su
frock 4o dai, 4o ca sa

frock-coat 40 choang

frog con &ch; d¢€ guoc, quai deo ki€m
frolicsome tinh vui nhon

from ttr, dua, theo, dung, cach, roi xa
front* ding trudc, vé phia trudc
frontier bién gidi, gidi han

frost su dong gid,suong gid, su lanh nhat
frosty bang gia, gia rét, lanh nhat
froth bot (ruou, bia), vang,

chuyén >phi€m

frown su cau may, vé nghiém nghi,
su >khac nghiét

frozen da dong lai

fructify ra qua, 1am cho c6 két qua
frugal can co, ti€t kiém

fruit* qua, trai cay, két qua

fruiterer nguoi ban hoa qua

fruitful ra nhiéu qua, sai qua, sinh
san >nhiéu, mau md

fruitless khong ra qua, khong c6 két qua
fry ran, chién; thit ran

frying-pan cdi chao (rdn)

ft=foot; feet

fuel chat dot, nhién liéu

fugitive tron tranh, lanh nan, nhat thoi
fulfil thuc hién, hoan thanh, thi hanh
fulfilment su thuc hién, su hoan thanh,
su thi hanh

full day, day dua, nhiéu, tran tré, chat,
hét >mic

fulness su day du, su no du, su da 16n
(a@m thanh)

fumble su do dim, su 1an mo

fume khoi, hoi hoi, boc hoi

fun su vui dua, tro vui dua
function chiic nang, nhiém wvu,

chic, >ham s6

functionary vién chic, cong chiic
fund kho, quy, tién cta
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fundamental co ban, co s&, chu yéu
funeral 1€ tang, dam tang, su chon cat
funicular railway duong sét leo nii
funk s¢ hii, hoang sg, chun budc
funnel cai phéu, ong khéi

funny buodn cuoi, khoi hai

fur bo long mao, bo long thu
fur-coat 40 choang bang da long thi
furious gian dit, hung dit, manh liét
furlough cho nghi phép

furnace 10 luyén, 10 sudi; cudc thir thach
furnish cung cép, trang bi d6 dac cho
furniture do dac; trang bi (mdy maoc)
furrier nguoi thuoc da 16ng thu,
ngudi >buon ban da long thu

furrow ludng cay, duong ré nudc, vét
xe, >ranh xoi

further xa hon, bén kia, thém nira
fury su gian di, su thinh ng, su
cudng >nhiét

fuse cau chi, ngoi, kip nd

fusion su niu chay ra; su hop nhat
fuss su 6n 20, su nhing nhit, su

quan >trong héa

futile vo ich, khong hiéu qua

future* tuong lai, thoi tuong lai
futureless khong c6 tuong lai
futurism thuyét vi lai

g

gable dau hoi (nha); cot chong,

gia >chong

gad mii nhon, dau nhon, cai choong
gage d6 cam, vat cugc, thach dau
gaiety su vui ve, tinh vui vé, tro vui
gain 1oi, loi ich, cta thu nhap, tién 1ai
gainful c6 1g, c6 101, ham lgi

gainsay chdi cii, khong nhan

gale con gi6 manh, su no ra; su tra
tién >thué nha

gall mat, tdi mat, chat dang

gallant hao hiép, banh bao, chiéu phu nit

gallery phong trung bay tranh
tugng, >nha cau, hanh lang

gallon galong (don vi do luong chdt long
= 4,54lit 0 Anh va 3,78lit 6 M)
galore rat nhiéu, doi dao

galosh giay cao su

gamble danh bac; cudc danh bac,
cudc >may rui

game tro choi, cudc dién kinh, cudc
thi >dau, van (bai, co)

gang doan, top, toan kip

gangway 10i di giita cic hang ghé&
gap 16 hong, ké ho, 16 rong, chd
trong, >cho thiéu sét

gape cdi ngdp, su hd rong miéng
garage gara, nha dé oto

garden® vuon; lam vuon

gargle stic miéng; thudc sic miéng
gargoyle miéng mang x6i (kién
truc >gotich)

garlic cay toi, cu toi

garment quan 4o

garner vua thoc, kho théc

garnish trang tri, t6 diém, bay bién
hoa >la (/én mon dn)

garnishing bay bién hoa 14

garret gic xép sat mai nha

garter nit ( bit tdt)

gas ga, khi, hoi dét, khi né; ddu xang
gas bag khi cau

gas bomb bom hoi doc

gas collector may gom khi
gasolene dau ltra, dau hoa; xang (My)
gasp thd hon hén, hd hoc miéng
gas-stove hoa 10 khi

gas-works nha may san xuat khi
gate cong; tién thu ban vé
gate-keeper nguoi gic cong
gateway cong vao

gather tap hop, thu thap, 14y lai
gaudy loe loet, cau ky

gauge may do, cd do, khé dudong
ray, >chuin danh gid

gay tuoi, vui tuoi, phong dang, truy lac
gaze nhin cham chim

gazette cong bdo, bio hang ngay
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gear co cdu, thiét bi, dung cu, banh rang
gear-box hop so

gear- ratio so truyén dong

gem vién ngoc, da cham, vat qui bau
gender giong (ngon ngir)

general chung, tong, thuong; céi
chung, >cdi téng quat

generalize tong hop, khdi quit hoa
generalization su tong hop, su khdi
quéat >hoa

generally noi chung, dait hé

> hé, doi

generosity su rong luong, su khoan hon
generous rong rai, hao phéng,

khoan >dung

genial vui vé, 6n hoa, am ap (khi hdu)
genius thién tai, nguoi thién tai

gentle hién lanh, hoa nh3; thuoc gia
dinh >quyén qui

gentleman nguoi lich su, nguoi

dan >ong, ;0ng, ngai

gentleness tinh hién lanh, tinh hoa nha
gentry nguoi, hang nguoi; tang 16p
qui >toc nho

genuine that, xac thuc

geographer nha dia 1i

geography khoa dia Ii, dia 1i hoc
geologist nha dia chat

geology khoa dia chat,dia chit hoc
geometer nha hinh hoc, con sau do
geometry hinh hoc

germ mam, thai phoi; nay ra
germinate nay mam, nay sinh

gerund dong danh tir

gesture diéu bo, ctr chi, dong tac

get duoc, kiém dugc, nhan dugc, tinh
ra, >mua, mac phai,bat, dua ,mang

get off ra khoi, thoat khoi

get in di, di vao, len vao

get over 1am xong, vuot qua, khac phuc
get through chui qua, vuot qua

ghost ma, bong mo, hon

ghostly (thudc) ma qui, nhu bong ma
giant ngudi khong 16, vat khong

16; >nguoi phi thuong

giddiness su chong mat, su choang ving

giddy chéng mat, chodng vang

gift su ban cho, su tang,qua biéu,

nang >khiéu

gifted thién tai, c6 nang khi€u

gigantic khéng 16, kéch xu

giggle cuoi ruc, rich, cuoi khuc khich
gild ma vang, lam cho hao nhoédng

gilt su ma vang, thi€p vang

gin cam bay, cdi toi; rugu gin

ginger cay gling, ct gling, su hao hing
gird su nhao bang, su giéu cot

girdle thit lung, vong dai, vi dé nuéng
girl* con gdi, co gdi gidp viéc,nguoi tinh
girlhood thoi con gdi

give cho, bi€u, tang, ban, tra, truyén
give- way rat ré, ha gia

give back hoan lai, tra lai

give out chia, phan phoi

give up bo, tir bd

glacier song bang

glad vui long, sung suéng, han hoan
glade khoang trong rimng

gladness su sung suéng

glance cdi nhin thodng qua, céi liéc mat
gland nip dém, miéng dém; tuyén
(nudéc >mdt)

glare anh sang chdi, vé hao nhoang
glaring sang choéi, hao nhoang

glass* kinh,thay tinh, d6 dung thiy tinh
glasses kinh deo mat

glazier tho 1ap kinh; thg trding men

(do >gom)

gleam tia sang yéu 6t

glee niém vui suéng

glen thung liing hep

glide su trugt, su luét di; su bay luon
glider tau luon

gliding su truot, su luét; mon bay lugn
glimmer anh sang 16 mo;y niém mo ho
glimpse cdi nhin thodng qua; dai cuong
glitter lap lanh; anh sang 14p lanh,

su >long lay

globe qua cau, qua dia cau, Tai dat;
chao >dén hinh cau

gloom boéng t6i, su tdi tam, canh am dam
gloomy tGi tam, u 4m, u ssiu
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glorify tuyén duong, ca ngoi
glorious vinh quang, vinh du, huy
hoang, >tuyét voi

glory danh tiéng, thanh danh, vé
huy >hoang

gloss lam bong, lam lang; che day (sai
> lam)

glove* bao tay, gang

glover nguoi lam gang tay

glow anh sang ruc, nét ing do, cam
gidc >am ap

glue gén lai, dén lai; keo, ho

glut cdi chém bangg gb

glutton nguoi tham an; ké ham
doc , >ngudi ham viéc

gnash nghién rang

gnat mudi mat, mudi nhod

gnaw gam, gam mon, giay vo

go di, di dén, trd nén, trd thanh, troi
qua, >tiéu tan, bat dau, chay (mdy),
hanh >dong

g0 back tré vé

go by di qua, troi qua

g0 on tiép tuc

go out di ra, ra ngoai

go up lén, di Ién

goal khung thanh, gon, muc dich
goal-keeper thu thanh

goat® con dé, nguoi dam dang
God Chua, Thugng dé

go-getter nguoi ddim nghi ddm lam
google tron trdon mat, giuong mét nhin
goggles kinh bao ho, kinh ram
gold *vang, tién vang, cdi qui gia
golden bang vang, c6 (nhiéu) vang,
qui >gid

goldfish ca vang

golf mon déanh gon

golfer nguoi choi gon

golf-links bai choi gon

good tot, hay, tuyét; tir t€, ngoan,
tuoi, >tot lanh, c6 loi
good-conduct c6 hanh kiém t6t
good-for-nothing nguoi vo tich

su, >nguoi doang

good-looking dep, dep trai

goodness long tot, long hao hiép
goods cua cai, dong san, hang hoa
goods train tau hang

goodwill thién chi

goose con ngong, thit ngdng
gooseberry cay 1i gai, qua i gai
gorge ngon, nhoi nhét; thit an vao
bung; >hém nui; rinh mang

gorgeous ruc 19, trang 1¢, ky diéu
gormandize nguoi pham an

gospel cdm nang, diéu tin 1a that
gossip chuyén tdm phao, tin d6n nham
gout giot, cuc; vét vay ban; bénh gt (y)
govern cai tri, cAm quyén, quan Ii,
lanh >dao

governess cO gido gia su
government *su cai tri, chinh phu,
noi > >cic; chinh quyén, chinh thé; su
kiém >ché, su chi phoi

governor ké thong tri; thong doc;

tht >linh; mdy di€u t6c

gown 4o dai (phu nit), 4o choang
(gido >suw, quan toa)

grace vé duyén dang, vé thanh nha,
thai >do, on hué, su trong dai
graceful c6 duyén, phong nha
gracious thanh lich, tir t€, nhan tr
grade cip ,bac, muc, do, hang, loai
gradual dan dan, tir tir, tiing budc mot
graduate nguoi tot nghiép dai hoc;
cOc >co6 chia do (héa)

grain* thoc, lia, hat, hot; mot chut
grammar ngit phap

gramme gam

gramophone mdy hat

granary kho théc, vua lda

grand rit quan trong, rat 16n, uy

nghi, >cao qui, vi dai

grand-aunt ba bic, ba co, ba thim, ba di
grand-daughter chdu géi (cua 6ng ba)
grand-father ong (noi, ngoai)
grand-mother ba (ndi, ngoar)
grand-son chdu trai (cia ong ba)
grange ap trai, trang trai; nghiép

doan >no6ng dan (My)

granite da granit
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grant su cho, su ban, su trg cap
grape qua nho, chum nho
grapefruit cay budi chum, qua

budi >chum

grape-sugar duong nho, glucoza
grasp su nam lay, su hiéu thau;
quyén >luc

grass* co, bai co, dong co; cay than co
grasshopper chau chiu, may bay
trinh >sat

grate vi, ghi 10, 10 sudi

grateful biét on; dé chiu, khoan khodi
gratify tra tién thu lao,thudng tién;hdi 10
gratitude long biét on, su nh6 on
gratuity tién thudng, tién boa

grave mo ma, phan mo, noi chon vii
grave cham, khic, tac, ghi sau
gravel soi, bénh soi than (y)
gravei-path duong cé rai soi
gravely trang nghiém , nghiém trong
graver thg cham, tho khic; dao tré
gravitation stc hut, luc hap dan
gravity su hat, su hap dan, trong luc,
vé >trang nghiém, tinh hinh nghiém
trong

gravy nudc thit, nudc xot

graze ludt qua, xudc qua

grease md, dau md; thuéc md

great 16n,to 16n, vi dai, hét stc,

rat , >tuyét, gioi, clr

greediness théi tham an, théi hdu an
greedy tham dan, hdu an

green* xanh 14 cay, luc, xanh tuoi,
day >stc song, thanh xuan
greengrocer nguoi ban rau qua
greet chao,don chao, chao mung, bay
ra, >vang vong dén

greeting 10i chao hoi, 10i chiic ming
grey mau xam, hoa ram (#6c), xanh
xao, >am dam

grid hé thong duong day, chan song
sat, >vi nuéng

gridiron san bong d4, khung kéo
phong >man, gian do tau

grief n6i dau budn, ndi thuong tiéc
grievance 10i trach, 10i than phién

grieve gay dau budn, lam dau long
grill nuéng, thiéu dot, tra tan

grim di ton, tan nhan, ac liét
grimace su cau mat, vé cau co, vé
ong >¢o0

grime bui bin, cdu ghét

grimy day bui ban cdu ghét

grin cuodi toe toét, cudi nhan nhd
grind su say, su tan, su nghién
grinder c6i xay, thg xay xat, thg

mai >dao kéo

grip* ranh nho, muong nho

grizzly bear giu xam (Bdc My)
groan rén ri, kéu rén, kiu kit (vong)
groats gao lut

grocer ngudi ban tap pham

groceries clra hang tap pham, buon
ban >tap pham

grogginess tinh trang say lao dao,

su >chénh choang

groove duong xoi, duong ranh; nép song
gross gop ca; mudi hai ta

ground mat dat, dat, bai dat, khu dat;
nén, cin ba, can cu, su tiép dat (dién)
groundfloor tang dudi cung, tang trét
groundless khong c6 can ct
ground-plan so d6 mit bang (kién triic)
group* nhém

grow* moc, moc lén, néy nd, phat
trién, >ting lén, trd nén

grower nguoi trong, cay trong

growl tiéng gam, ti€éng gam gtr,
ti€énglau >bau

growth su 16n manh, su sinh truéng,
su >phét trién

grudge moi dc cam, moi han thu
gruel danh vui dap; giét ai di

gruff cuc can, tho 16

grumble su cau nhau, su can nhin
guarantee dam bao, bao lanh
guaranty su bao dam, su bao lanh,
vat >dam bao, gidy bao dam

guard su thu thé, su dé phong; cdi chén,
linh gic

guardian nguoi bao vé, than ho ménh
guess su phong doan, su uc chung
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guest khach, khich tro, vat ki sinh
guest house nha khach

guidance su chi dao, su huéng dan
guide* ngudi chi dan, diéu chi dan
guild phuong hoi

guileful 1dm muu meo, xdo tra
guileless chan that, ngay tho

guilt toi, toi 16i, su pham toi

guilty co toi, pham toi

guitar dan ghi ta; choi dan ghi ta
gulf vinh, vuc tham, xody nudc

gull Iira, ltra bip; ngudi ca tin

gullet thuc quan, c6 hong, hém nii
gully dao ranh, dao mang, dao muong
gulp miéng, ngum; su nghen ngao
gum gom, keo, ho, nhua dan, cao su
gumboil ap xe lgi

gun® sting, dai bac, phdo; binh sit,
binh >son xi

gunner phao tht; nguoi di san dung
> sling

gust con gié manh, con mua rao

gut rudt, long, cdi bung; su gan géc
gutter mang nudc, 6ng mang, mang xoi
guy day, xich, bu nhin, 161 n6i dua
gymnastic thé duc,su rén luyén
gypsum thach cao

70

habile khéo 1éo

habit théi quen, tap quan; voc
ngudi, >tinh khi

habitation su &, su cu tri
habitual thuong, thuong 1€, quen
thudc; >nghién nang

hack bua, riu, cudc chim
haddock ca tuyét

haft can, chu6i (dao)
haggard hoc hac, pho phac
haggle mac ca, tranh cai
hair* téc, long

half (mot) nira, nua gio, hoc ky

hall phong 16n, dai sanh, toa thi chinh
hallmark dau hiéu x4c nhan pham chat
hammer* bda, bia g, cd sing
hand* tay, ban tay, quyén hanh, su tham
gia

handbook s6 tay huéng dén, sdch
tom >tat

hang treo, mac

happen xay ra, tinh co, ngau nhién
happiness su sung sudng, hanh phiic
happy vui suéng, hanh phic
harbour* cang, noi tri 4n, noi an toan
hard ciing , ran, khé chiu, kha nghiét
harden 1am cho cing, 1am cho rén, toi
hare tho rimg

harmful gay tic hai, c6 hai

harmless vo hai, khong doc
harmony* hai hoa

harp dan hap, dan thu cam

harpoon dam béng lao méc

harrow cdi bira

harsh tho, rdp, xl1 xi; chét, gay git,
tan >nhan

harvest gat hdi, thu hoach; mua gat,
vu >thu hoach

hash moén thit bam; mé 1on xon

haste su voi vang, su hap tip

hasty voi vang, hap tip

hat* cai mi

hatch ctra sap, clra ham, ctra cong,

ctra >dap nudc

hatch su nd, su 4p tring, 6 triing Ap
hatchet cdi riu nho

hatchway ctra xuéng ham (tau thiiy)
hate* long cam thu, su cam hon
hateful diy cam thu, ddng cam ghét
hatred long cam thu, su cam hon
hatter nguoi lam mi, ngudi ban mi
haughtiness tinh kiéu ky, théi ngao man
haughty ki¢u ky, ngao man

haul su chuyén chd hang (bdang xe),
khoi >luong chuyén chd; mé luéi
haunch ving hong, dui, cinh vom
(kién >tric)

haunt noi thuong lui t6i; sao huyét
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have c6, nhan duoc, an uéng, hudng,
cho >phép, biét, lam, tham du vao
have to phai

have on van mac (qudn do)

have up triéu tap lén

hawk di¢u hau, chim ung

hay co6 kho

hazard su may rui, méi nguy
hazardous liéu, mao hiém, may rii
haze suong mi, khéi mu; su mo ho

he né, anh ay, ong ay

he dan 6ng, con duc

head* céi dau, ngudi, dau nguoi, dau dc,
i >tri ding dau

headache chiing nhitc dau; van dé

hac >bua

head-dress kiéu t6c,khan trumg ddu, mil
header voi phun, 6ng phun, gach

lat >ngang

headlight den pha (cua xe cd)
headphone 6ng nghe, tai nghe

heal chira khoi, lam lanh vét

thuong, >han gin

health stic khoe, su lanh manh, thé
chat, >y t&€

healthy khoe, c6 loin cho stc khoe
heap dong, rat nhicu, nhi¢u lan

hear nghe, nghe néi, chap nhan
hearing* thinh giac, tim nghe, su nghe
hearsay tin don, 10i dén, do nghe don
hearse xe tang, nha tdng

heart* tim, trdi tim, long, tdm long,
tam >hon

heartbeat nhip dap cta tim, su xic dong
heartburn ching o nong

heartiness su vui vé, su nong nhiét,

su >chan thanh

hearten ¢6 vii, lam cho phéan khoi
hearty vui vé,than mat, ndong nhiét
heat* hoi néng, stic noéng, su néng;
nhiét (X)), su ndng nay, gian dit, su nung
heath bai hoang

heathen nguodi ngoai dao

heating su dot néng, su lam néng,

su >nung

heat-resisting chiu nong

heat-wave song nhiét, dot nong
heave su rang stc, su cang phong,

su >nhap nho

heaven thién duong, bau troi

heaver nguoi boc dd; don bay
heaviness su nang né, tinh chat khé
tieu(do dn), su budn phién

heavy nang, nang né, chét nang,
nhiéu, >ram rap

hectic cudng nhiét, soi néi

hedge hang rao, bo dau, su danh bao vay
hedgehog con nhim, quéa c6 nhiéu gai
heel gét chan, gt giay, ké ddng
khinh >(My)

height chiéu cao, bé cao, dinh, tot do
heir nguoi thira k€, nguoi k€ tuc
helicopter may bay lén thang

hell dia nguc, noi t6i tam, canh khé cuc
helm tay banh lai, su chi huy, su

diéu >khién

helmet mii sét, cdi chao, céi chup
help* gitip d&, cttu gitp, dua moi,
chiu >duoc, ctu chira

helpful gidp da, gitp ich, c6 ich
helpless khong tu loliéu dugc, khong
tu >luc duoc

hem dudng vién (qudn do)
hemisphere ban cau

hemp cay gai dau, soi gai dau

hen ga mai, chim mai; dan ba

hence sau day, ké tir day; do d6, vi thé
henceforth tir nay tré di

her né, co 4y, chi dy, ba ay

herald nguoi dua tin, st gia, diém bdo
herb co, cay thao, dugc thao

herd bay, dan, bon, be 1a

here day, ¢ day, & chd nay

here about (s) quanh day, gan day
here by do do, nho d6, bang cach nay
hereditary di truyén, cha truyén con noi
heresy di gido

herewith kem theo day

heritage tai san thura k€, di san
hernia thodt vi

hero nguoi anh hing; nhan vat

nam >chinh
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heroic anh huing, qua cam

heroine nit anh hung; nhan vat nit chinh
heroism chu nghia anh hung

herring ca trich

hers cdi ctia no, cdi cta co dy, cai

ctia >chi dy, cdi cua ba ay

herseft tu no, tu co ta, tu chi ta, tu ba ta
hesitate do du, khong nhat quyét
hesitation su do du, su ngap ngung
hew chat, don, déo, bo

hiccup nic

hide da s6ng, da chua thuoc

hide trén , 4n , nép, che giau

hideous gém ghiéc, ghé tdm

hiding su danh dap, su danh don
hiding su 4n nau, su tron tranh
hiding-place noi 4n ndu, noi trén trdnh
high cao, cao gid, dat, cao cap, 16n,
cao >thugng, dit doi

high-brow nha tri thic

high-class hang cao, thugng hang
highland cao nguyén

highlight ché ndi bat nhat, chd dep nhat
highly rat, 1am, hét stic; 6 mic do cao
highrise nha cao tang

highway duong céi, quoc 10
hightension cao thé (dién)

hike di manh mé; di bo duong dai
hilarious vui vé, vui nhon

hill doi, con, go, dong, mo dat

hilly c6 nhiéu déi nui

hilt can (kiém, dao)

him n6, hén, anh 4y, 6ng 4y

himself tu n6, tu minh, chinh né, chinh
hén, chinh anh ta, chinh 6ng ta

hinder ¢ dang sau

hindrance su can tro, tréd luc

hinge ban 1€, khép noi; diém mau chot
hint 16i goi y, 10i n6i am chi

hip bo méi (rnha); ching u uat

hire su thué, su cho thué, tién thué,
tién >cong

his clia n6, cta héan, ctia anh 4y, cua
ong >ay

hiss ti€ng huyt gio, tiéng xi

historic c6 tinh chat lich st, dugc
ghi >vao lich st

historical lich su, (thudc) lich st
history* str, st hoc, lich sur

hit don, cd danh tring, viéc thanh cong
hitch-hike Am. Nguoi di nho xe
hither & day, day, day d6

hive t6 ong, dd ong, vat hinh t6 ong,
dan >ong

hoard kho du trit, chd cat gidu
hoarfrost suong mudi

hoarse khan khan, khan giong
hobble ding di tap ténh, ddng di ca nhéic
hobby s& thich riéng, thu tiéu

khién >riéng

hock su cAm do, su cAm co

hockey mon khiic con cau

hoe céi cudc; cudce, xG6i

hog lon, cltu non; ngudi tham an
hoist su kéo 1én su nhac 1én, thang
mady, >can truc, toi

hold su cAm, su nam gift, su hiéu
thau, >vat dé nam ldy, chd dua
holder ngudi gitt, ngudi nam gitt,
ngudi >gitt ky luc, tay nam, vong kep
hole* 16,16 thiing, 16 trong; ho, hang;
tip >léu, nha é chuot

holiday ngay 1€, ngay nghi, ky nghi
holiness tinh chat thiéng liéng, tinh
chat >than thanh

hollow rong, trong réng, hdm vao,
réng >tuéch, gia doi

holy vat linh thiéng, noi linh thiéng,
dat >thanh

homage su ton kinh, long kinh trong,
su >than phuc

homage su ton kinh, 1ong kinh trong
home nha, chd &; gia dinh, t6 4m,
qué >huong, chd sinh s6ng
homeless vo gia cu, khong cura
khong >nha

home-born nguoi (dan) ban xi
home-bred nuoi & trong nha
homely gian di, chit phac
home-made tu gia dinh san xuat
lay, >nha lam lay

homesick nhé nha, nhé qué huong
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homesickness n6i nhd nha, 1ong nhé
qué >huong

homeward tré vé nha, tré vé nudc
home-work bai lam & nha

honest luong thién, trung thuc
honesty tinh luong thién, tinh trung thuc
honey mat ong, mat; su diu dang,
nguoi >yéu qui

honeycomb ting t6 ong, trang tri ki€u
t6 >ong

honk tiéng coi 0 to, ti€ng kéu ngdng troi
honorary danh du (chiic vi, bang)
honorary degree hoc vi danh du
hono(u)rdanh du , danh gia
hono(u)rable dang ton kinh, dang
vinh >danh

hood mii trim du, huy hiéu hoc vi;
mui >xe ( vai bat)

hoof méng guoc

hook* cdi mdc, ban 1€ cira

hoop céi vong, cdi vanh, cdidai; nhan
hooping-cough ho ga

hoots chao 6i !

hooter nguoi la hét phan doi, coi

nha >mdy

hop cay hublong; budc nhay ngén,
cudc >khiéu vii, chang duong bay
hope* hy vong, ngudn hy vong
horizon chan troi, tAm nhin
horizontal thudc chan troi; ngang,
nam >ngang

horn* sting, chat stng

horner ngudi 1am dé stng, ngudi théi
tu >va

horny nhu simg, bang sting, c6 sing
horrible khung khi€p, hét stic kho chiu
horrid kinh khung, dé s¢

horrify lam khié€p sg, lam khé chiu
horror su khiép sg, diéu kinh khung
horse* ngua, ki binh, gid c6 chan;

cad >ngua

horsepower ma luc, ngua (don vi)
horse-race cuoc dua ngua

horseshoe mong ngua, hinh méng ngua
hose bit tat dai; 6ng voi cao su

hosier nguoi budn hang dét kim

hospitable mén khach

hospital* bénh vién; t6 chic tir thién
hospitality long mén khach
hospitalize dua vao bénh vién, nam
bénh >vién

host cht nha, chu tiéc, chi khach san
hostel ki tic x4, nha tro

hostile thu dich, khong than thién
hot néng, néng nay; soi néi

hot dog xic xich

hot-supply sudi

hot-water nudc néng, canh khoé khan
hour* gig, tiéng dong ho, gio phut
house* nha ¢, can nha, tdoa nha, gia
dinh, >dong ho

housebreaker Am.

housekeeper trom vao nha giita

ban >ngay, su do nha

housework cong viéc noi trg

hover su bay lugn, su troi 1o ling,

su >phan van

how thé€ nao, nhu thé nao, ra sao,

bao >nhiéu, gid bao nhiéu, 1am sao, biét
bao, >rang 13, theo cach

however du dén dau, du nhu thé nao
houever tuy nhién,tuy thé, tuy vay
howl tiéng hu, tiéng gio rit

h.p.= horsepower ma luc

hue mau séc; tiéng kéu la

hug cédi 6m chat, miéng ghi (vdr)
huge to 16n, khéng 16

hull vo tréi cay, than tau thuy
hullabaloo 1am rum beng, tiéng la 6
hum tiéng vo ve, 10i n6i ap ung
human ( thuéc) con ngudi, (thuoc)
loai >ngudi, nhan tinh

humane nhan dao, nhan van
humanity loai nguoi, nhan loai,

long >nhan dao

humble khiém t6n, nhiin nhuong,
thap >kém, tam thuong

humbug tro bip bom, ké bip bom
humid 4m, 4m ué6t

humidity su 4am uét; do 4m
humiliate lam nhuc, lam b& mat
humiliation su 1am nhuc, su lam b€ mat
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humility su khiém ton, tinh trang
thap >kém

humo(u)r* su hai huéc, su hém hinh,
su >biét dua

hmourous khoi hai, hai huGe, hdm hinh
hump cai buéu, go, mo dat
hunchback lung g, nguoi gu lung
hundredweight ta (don vi cia Anh, My)
hunger su doi, su khao khat

hungry d6i, théem muodn, khao khat
hunt cudc di san, cudc lung suc
hunter ngudi di san, nguoi di lung
hunting su di san, su lung suc
hurdle hang rao tam, hang rao (thé
thao), >cudc chay vugt rao
hurricane béo (gié cdp 8)

hurried voi vang, hap tap

hurry su voi vang, su hap tap

hurt vét thuong, chd bi dau; diéu hai
husband ngudi chong

husband tiét kiém, danh dum, khéo
st >dung

husk vo kho (cuia trdi cady), trau;
bénh >ho khan

husky nguoi to 16n khoe manh
hustle su x6 ddy, su chen l1an

hut tip 1€u, nha gb tam thoi & doanh trai
hydraulic (thuéc) nuée, chay bang
suc >nudc

hydrogen hydro

hyena linh c4u; ngudi tan bao
hygiene v¢é sinh

hygienics khoa vé sinh

hymn bai thianh ca, bai hit ca tung
hyperbole phép ngoa du, 101 n6i
cuong >diéu

hyperbolic hypecbolic (todn)
hypnotize thoi mién

hypocrite ké dao dic gia

hysteria su qua khich dong, su

hi€u >chién

hysterical qua khich dong

I

I * 161, ta, tao t&

ice* bang, nudc dd, kem

ice-cream kem

idea* quan niém, y nghi, khdi niém,
tu >tudng

ideal ly tudng, vat ly tudng, nguoi

ly >tudng

idealism chu nghia duy tam
idealist nguoi duy tam

idealize ly tudng héa

identical ding, chinh, giong hét nhau
identify dong nhat héa, nhan ra,
nhan >dang

identify card gidy ching minh, thé
can >cudc

ideology su nghién ctu tu tudng;

tu >tudng; hé tu tudng

idiot thang ngoc

idle khong lam viéc gi, ludi nhac
idleness su an khong ngoi roi

idler nguoi an khong ngoi roi

idol tuong than, than tugng, vat dugc
ton >sung

idolize than tugng hoa, sung bai
idyllic (thudc)khic nhac dong queé,
binh >di, thon da

if* néu, n€u nhu,bat ky lic nao, gia ma
iffy khong chac chan

ignition su dot chay, su boc chay;
bo >phan danh Iira

ignorance su ngu dot

ignorant ngu dot, dot nat

ignore 10 di, phét di, 1am ra khong biét
ill* dau, 6m yéu, x4u, toi

illegal khong hop phép, trdi luat
illegible khé doc, khong doc duoc
illegitimacy su khong hop phép:
tinh >trang dé con hoang
illegitimate tuyén bg 1a khong hgp phap
ill-tempered cau nhau, gat gong
ill-timed khong dung lic, khong
phai >lic

ill-treat hanh ha, nguoc dai
illuminate chi€u sang, soi sidng; treo
den >két hoa

ill-use su hanh ha, su bac dai
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illusion ao tudng, ao gidc, 4o anh
illusive danh lira, méc lira, hdo huyén
illustrate minh hoa,lam sang to
illustration sy minh hoa, tranh minh hoa
image hinh, hinh anh, hinh tugng;
tugng >trung, dién hinh

imaginable c6 thé tudng tuong dugc
imagination stc tudng tuong, tri
tudng >tuong

imagine tudng tuong, hinh dung,

cho >rang

imitate theo guong,noi guong, bat chudc
immeasurable khong thé do ludong dugc
immediately ngay 14p tiic, truc ti€p
immense ménh mong, bao la, rong 16n
immerse nhiing, nhan chim, mai mé vao
immersion heater que dun nuéc
immigrant nhap cu; dan nhap cu
immigrate nhap cu; cho nhap cu
immigration su nhap cu, tong s6
nguoi >nhap cu

immoderate qua do, thai qua
immoral trdi dao dirc, doi bai
immorality su trdi dao dic, su doi bai
immortal nguoi bat tu

immortality tinh bat tu, su song mai
immovable khong xé dich, khong

di >chuyén dugc,bat dong

immune from mién khoi, duoc mién
immunity su mién, su dugc mién
immunize gy mién dich , lam mét
tac >hai

impalpable kho so thdy, rat min
impart truyén dat, phd bién

impartial khong thién vi, vo tu
impassable khong thé di qua dugc
impasse ngd cut, thé bé tac
impatience su thi€u kién nhan, tinh
non >ndéng

impacient thi€u kién nhan, non néng
impeach dat thanh vén dé nghi ngo,
boi >nho

impediment su trd ngai, di€u ngan trd
impend sap xay dén, treo 1o liing

impenetrable khong thé qua

dugc, >khong thé xuyén thing, khong
thé hiéu >thdu duogc

imperative cap bach, khan thiét, c6
tinh >chit ménh 1énh

imperceptible khong thé camthay,
rat >tinh t€

imperfect khong hoan hao, khong
hoan >chinh

imperial (thudc) hoang d€, (thudc)
dé >qudc

imperialism chu nghia d€ qudc; su
thong tri ciia hoang dé€

imperious hong hach, doc doan
imperishable bat hu, bat diét
impersonal khong lién quan dén riéng
ai, >khong am chi riéng ai
impersonate nhan cach hda, tha vai
impertinence su ldo xugc, cau néi
lao >xuoc, nguoi xac lao
impertinent xac 140, khong thich
dang, >khong ding chd
imperturbable diém tinh, khong

nao >ndng

implacable khong thé 1am xiéu

long, >khong thé 1am nguoi duoc
implant déng sau vao, cdm chat vao;
in >sau vao tri 6¢

implement d6 diung, dung cu;
phuong >tién, su thi hanh

implore ciu khén, van xin

imply y néi, ngu y, bao ham

impolite vo 1&

imponderable céi khong thé ludong dugc
import nhap, nhap khau; c¢6 quan hé t6i
importance su quan trong, tam

quan >trong; th& luc

important quan trong, c6 thé luc
impose danh thué, bat chiu, danh
trao; >lén khuon (in); gay an tuong manh,
lam dung

imposing gay an tugng manh, bé vé,
oai >nghiém

impossibility su khong thé lam

duoc, >viéc khong thé 1am dugc
impossible khong thé 1am duoc,
khong >thé xay ra dugc
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impracticable khong thé thi hanh
dugc, >kh6 choi khé giao du
imprecation su chui ria, su nguyén ria
impregnate cho thu tinh, 1am sinh san
impress déng, in, in d4u vao, khic

sau >vao

impression an tugng, cam giic,dau
vét; >s0 luong in

impressive gay an tuong, goi cam
imprint dau vét, vét in, vét han;

anh >hudng sau sac

imprison bo tu, tong giam
imprisonment su bo tu, su tong giam,
su >giam cam

improbability tinh khong chac ¢
thuc, >chuyén khong dau

improbable khong chéc, khong

chéic >xay ra

improper khong hop, khong thihc
hop, >khong ding lic, khong ding chd
improve cai tién, cai thién, tan dung
improvement su cai tién, su cai thién,
su >tan dung

improvise tng khiu, tng bién; lan
ngay >duoc

imprudence su hkong than trong,

su >khinh suét

imprudent khong than trong, khinh suat
impulse* sy thiic ddy, stc ddy t6i;
xung >luc

impure khong trong sach , khong

tinh >hiét; lai cang

impute dé cho, quy t0i

in* @, tai, trong, vé, vao, vao ldc, vao,
vao >trong, theo

inability khong c6 kha nang, su bat tai
inaccurate khong diing, sai han
inactive khong hoat dong, thi€u

hoat >dong

inadequate khong tuong xung,

khong >thich dang, khong thoa dang
inapproachable khong thé dén

gin, >khong thé tiép can

inapt khong thich hop, khong du tu cach
inasmuch as vi, bdi vi, dén miic ma
inattentive vo y, khong luu tam;
khiém >nha

inaudible khong thé nghe thay
incalculable khong dém xué, khong
ké >xiét, khong tinh trudc duoc
incandescent light dén nung sing,
dén >s0i téc

incapability su khong du kha nang,
su >bAt tai, su bat luc

incapable khong du kha nang, bat
tai, >bat luc

incapacity su khong du kha nang,

su >khong du tu cich

incautious thi€u than trong, thi€u
suy >nghi

incense nhang, huong, tram; khoi nhang
incentive khuyén khich, thic ddy
incessant khong ngting, khong dut,
lién >mién

inch inso = 2,54cm

incident von c6, von lién quan vdi,
phu >thuoc vao

incise rach, khic, cham

incisor rang ctra

incite khuyén khich, xui giuc
incitement su khuyén khich, su xui giuc
inclination s6 thich, khuynh huéng;
su >nghiéng, su cii

incline mat nghiéng, ché doc, con
duong >doc

include bao gom, géom c6

inclusive gom ca, ké ca, tinh toan bo
incoherent khong mach lac, roi rac
income thu nhap, doanh thu, loi tic
incomparable khong thé so sanh
duoc, >vo song

incompatible khong hop véi, ki nhau
incompetent thi€u kha anug ,

thi€u >trinh do, kém coi

incomplete thi€u, chua day du,

chua >hoan thanh

incomprehensible khong thé hiéu néi,
kho hiéu

incongruent khong thich hop,

khong >phu hop

inconsiderate thi€u chu ddo, thi€u
quan >tam

inconsistant mau thuin nhau, trai nhau
incontestable khong thé chai cai
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inconvenience su bat tién, su phién phic
inconvenient bat tién, phién phic
inconvertible khong déi thanh

vang >dugc (tién gidy)

incorporate sap nhap, két hop chat ché
incorrect khong ding, sai, con dy 16i
increase* su tang, su tang thém,

lugng >tang thém

incredible khong thé tin duoc, la thudng
incredulous hoai nghi, ngd vuc
inculcate ghi nhd, khic sau

inculpate buoc toi, lam cho bi lién luy
incur chiu, ganh, mac

incurable khong thé chita dugc (bénh)
indebted to mic no, hAm on

indelible khong thé got sach, khong
thé >tdy sach

indecent khong ding dén, khong lich
su, >khi€m nha

indecision su do du, su thi€u qua quyét
indeed thuc vay. qua vay
indefatigable khong biét moi mét
indefinite map mg, khong ro rang,
khong han dinh, vo so

indelicacy su thiéu t& nhi, su tho 16
indemnify boi thuong, dén bu
indemnity su boi thudng, tién

bo6i >thuong, tién phat

indent vét 16m, khia rang cua, vét mé
indent giao keo, 1énh sung cong
indenture ban giao keo, ban khé uée
independence su doc lap, nén doc 1ap
independent doc 1ap, khong phu thuoc
indescribable khong thé ta duoc,
khong >16 rang

indestructible khong thé phd hity dugc,
rdt bén viing

indeterminable khong xac dinh

dugc, >khong dinh r6 dugc

index ngon tay tro, chi s6, su biéu

thi, >bang muc luc, bang liét ké, s6 mil
index card phiéu lam muc luc

Indian club cai chuy (th¢é duc)

Indian ink muc nho

indicate chi, cho biét, ra dau

indict truy t6, budc toi

indictment su truy t6, su budc tdi;
ban >cdo trang

indifference su 1anh dam, su

khong >quan tam,thdi do khong thién vi
indifferent 1anh dam, tho o, khong
quan >tam, khong thién vi
indigestible kho tiéu hoa, kho linh hoi
indigestion ching kho tiéu, su

khong >hiéu thau

indignant cam phén, phan no
indignation su cam phan, su phan no
indirect gidn ti€p, khong thang,
khong >thing thin

indiscreet khong than trong, khong
kin >ddo

indiscretion su khong than trong, su
khong kin ddo

indiscriminate khong phan biét, bira bai
indispensable rit can thi€t, khong thé
bd >qua

indisposed 1am cho khong thich

hop, >lam cho khong du kha nang
indisposition su khong thich, su
khong >ua; su kho & (stic khoe)
indisputable khong thé ban cii,
khong >thé tranh luan

indistinct khong ro rang, phang phat
individual riéng, riéng 1¢, ca nhan
indivisible khong thé chia dugc;
khong >chia hét

indolence su luoi biéng

indolent luoi bi€ng

indoor trong nha

indoors & trong nha

induce xui khién, gay ra, dem lai
indulge nuong chiéu, theo dudi,

lam >thoa thich

indulgence su nuong chiéu, su theo
duéi, >su thda thich

indulgent hay nuong chiéu, khoan dung
industrial (thudc) cong nghiép
industrialize cong nghiép hoa
industrious can cu, siéng nang
industry* cong nghiép; tinh cin

cl; >nganh kinh doanh

ineffable khong ta dugc, khong néi
Ién >duoc
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ineffective khong hiéu qua, khong cé tac
dong

inefficient thi€u kha nang, bat tai
inept d6 dén, vo Ii

inequality su khong bang nhau,

su >khong binh ding; bat ding thitc
inequitable khong cong bang

inert tro (hoa), tri tré

inestimable khong thé ddnh gia duoc
inevitable khong thé tranh duoc,

chdc >chén xay ra

inexcusable khong thé tha thit

duoc, >khong thé bao chita duoc
inexhaustible khong bao gio hét
duoc, >vo tan

inexorable khong lay chuyén

duogc, >khong mui long

inexpensive khong dit, ré
inexperience tinh khong c6 loi,

tinh >khong thiét thuc

inexplicable khong thé giai thich duoc
infallible khong thé sai 1am dugc
infamous 6 nhuc, bi 6i

infancy tudi tho au, thoi ky vi thanh nién
infant tré tho, ngudi vi thanh nién
infantry bo binh

infect nhiém, 1am nhiém doc, lam
nhiém >trung

infection su nhi€ém doc, su nhiém trung
infectious 1ay nhiém, nhiém tring
infer suy ra, luan ra, phong doan
inference su suy ra, su luan ra, su
phong >doan

inferior duéi, thiap hon, ha

infernal ( thudc) dia nguc, quy quai
infinite khong bo bén, vo tan

infinity vo cuc, vo tan

infirmary bénh x4, bénh vién
infirmity tinh trang 6m yéu, tinh

nhu >nhugc, tinh khong kién dinh
inflame dot, cham Ia vao, lam sung tay
inflammation su dét, su cham ltra;

su >viém

inflate thoi phong; lam phat

inflation su bom phong, su lam phat

inflexible khong uén duoc, khong

lay >chuyén

inflict nén, gidng, gay ra

influence anh hudng, tic dung, uy thé
inform bdo tin cho, truyén cho
information su cung cép tin tic, su
thong tin; tin tic, tai liéu

infringe vi pham (/udt I¢), xam pham
infringement su vi pham, sy xam pham
ingenious khéo 1€o, tai tinh, muu tri
ingenuity tinh chan that, tinh ngay tho
ingenuous chan that, ngay tho
ingratitude su boi on, su vo on
ingredient hop phan, thanh phan
inhabit &, song &

inhabitable c6 thé &, c6 thé cu tri
inhabitant nguoi 6, dan cu trd

inhale hit vao, nuét (khoi)

inhaler mdy ho hdp, cdi dé xong;
nguoi >hit vao

inhere von c6 &, von thudc vé
inherent von ¢6, von thuoc vé

inherit hudng, thira k&

inheritance su thira k€&, cua thira k&
inhibit ngan chan, han ché, ngan cam
inhuman khong nhan dao, da man
initial ban daf, & dau; chitr diu, tén

ho >viét tét

initiative bat dau, khoi dau

inject tiém; xen vao cau chuyén
injection su tiém, chat tiém
injunction lénh, huén thi

injure 1am t6n thuong, bi xtic pham
injury su 1am hai, diéu t6n hai
injustice su bat cong, viéc bat cong
ink* muc (viét, in)

inkstand cdi gid dé bit muc

inkiness mau den nhu muc, t6i nhu muc
inland & trong nudc, ndi dia

inmate nguoi & cung nha

in memoriam dé tudng nhd, dé ky niem
inmost & tan trong cuing, & tan ddy long
inn quén tro, nha noi trd

inner & trong, trong, ndi bo

innocence tinh vo tdi, tinh khong c6
toi, >tinh ngay tho
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innocent nguoi vo tdi, dita bé ngay tho
innovation su dua vao nhiing céi

mdi, >sang kién; su déi méi
innumerable khong dém dugc, vo s6
inoculate ching, tiém chung; ghép (cdy)
inoffensive khong c6 hai, vo thudng
vO >phat

inopportune khong thich hgp, lac 1ong
inorganic vo co(héa); ngoai lai
inquest cudc diéu tra chinh thic
inquire diéu tra, thdm tra; hdi mua
inquire to the way hoi duong

inquiry su diéu tra, sy thdm tra
inquisitive to mo, hay do hoi, toc mach
insane dién, dién cudng, mat tri
insanity bénh dién, tinh trang mat tri
insatiable khong thé thda man dugc,
tham lam v6 do

inscribe viét, khac, ghi (chif), dé tang
inscription cau viét, cau khéc, cau ghi
insect* sau bo, con trung

insecure khong an toan, khong

vitng >chéc, bap bénh

insensible bat tinh,khong xic cam,

vo >tinh

insert 16ng vao, gai vao, dang bai

(vao >bado)

insertion su 1ong vao, su gai vao,

su >dang vao

inside mat trong,phia trong, phan
trong, >bén trong

insight nhin thau dugc bén tong su
vat, >hiéu thau duoc bén trong su vat
insignificant tam thuong, dang khinh
insincere khong chan tinh, gia doi
insinuate n6i bong gid, n6i am chi
insipid vo vi, chdn ngat

insist on cit nhat dinh, c6 doi,

nhan >manh

insolent xac ldo, ldo xuoc

insoluble khong hoa tan, khong

giai >quyét dugc

insolvency tinh trang khong tra dugc ng
insolvent khong tra duoc no

inspect xem xét k¥, thanh tra, kiém tra

inspection su kiém tra, thanh tra,
duyét >(qudn dor)

inspector nguoi thanh tra

inspiration su hit vao, su truyén cam,
thi >hing

inspire truyén (cam hiing), gay(tinh cam)
install dat (¢hiét bi), dat vao (tinh trang)
installation su dat thiét bi, may

moc >thiét bi, can cu (qudn su)
instance thi du, vi du, truong hop ca biét
instant ldc, choc lat; d6 an dung

ngay >dugc

instantly ngay khi

instead of thay vi, dang 1€ 1a

instep mu ban chan

instigate xui giuc, 1a thu muu cla
instinct ban nang, thién huéng
instinct with ddy, tran tré

institute vién, hoc vién, tru so vién,

tru >s& hoi

institution su thanh lap, co quan, tru
s >co quan, t6 chiic

instruct day,chi dan, chi thi, cung

cap >tai liéu

instruction su day, tai liéu cung cap
cho, >chi thi

instructive dé day, dé truyén kién thic
instrument* dung cu, nhac cu,
phuong >tién

insufferable khong thé chiu dugc,
khong >thé chiu dung duoc
insufficient khong du, thi€u

insular (thudc) hon dao, (thudc) nguoi
6 >dao

insulate co 1ap, cach ly

insulator nguoi co lap, cdi cach dién
insult 161 lang ma, 10i si nhuc
insuperable khong thé vuot qua

duoc, >khong thé khic phuc duoc
insurance* su bao hiém, tién déng
bao >hiém

insurant ngudi dugc bao hiém

insure bao hiém, 1am cho chic chan
intact khong bi dung cham dén,

cOn >nguyén ven

integrity tinh toan ven, tinh liém chinh
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intellect tri tué, su hiéu biét
intellectual nguoi tri thic
intelligence su hiéu biét, tri thong minh
intelligent thong minh, nhanh tr{
intelligible dé hi€u

intemperate khong diéu do, khong
ding >muc (dn noi)

intent muc dich, nghia

intensify tang cudng, lam manh thém
intensive manh, c6 cudong do 16n;

lam >sau sic, tap trung

intention y dinh, muc dich, khai niém
intentional duoc dinh trudc, cht tam
interact anh hudng 1an nhau, tac dong
qua lai

intercession su can thiép, su lam
trung >gian, su moi gidi

interchange su trao déi 1an nhau,

déi >cho cho nhau

intercourse su giao thiép,su giao
dich, >su trao déi tinh cam

interest *su quan tam, dicu quan tam,
tam >quan trong, 1oi tic

interesting lam quan tam; thad vi
interfere gay tré ngai, can thiép

vao; >giao thoa (ly)

interior phan trong, phia trong, noi
vu, >noi tam

intermediate & giita; san phim

trung >gian

intermission su ngiing, ldc tam nghi
intermit thinh thoang ngiing, gian doan
intermix tron 1an

internal & trong, ndi bo, trong nudc,
noi >tam

international quoc t€, (thuoc t6
chiic) >qudc té€ cong san

interpage in vao trang gitra
interpose dat vao giita, xen

vao(cdu >chuyén)

interpret giai thich, trinh dién

duoc, >phién dich

interpreter nguoi giai thich, nguoi
trinh >dién, nguoi phién dich
interrogate do hoi, thim van
interrupt lam gian doan, ngat 16i

interruption su gian doan, su ngat

101, >tat may

intervention*su xen vao, su can thiép
interviewgap riéng dé hoi, phong van
intimacy su quen than, su than tinh
intimate than mat quen thudc,

(thuoc) >ban chat

intimation su bdo cho biét, di€u goi
cho >biét

into vao, vao trong, thanh, thanh ra
intolerant khong dung thi, c6 chip;
nguoi khong dung thi, ngudi ¢6 chap
intoxicate 1am say sua,lam nhiém doc (y)
intractable ciing dau, kho bao

intrepid gan da, diing cam

intricate ric roi, phic tap

intrigue c6 muu do, tang tiu véi
introduce gidi thiéu, dua vao, md dau
introduction su gioi thiéu, su dua

vao, >10oi tua

intrude 4n bira, bat phai chiu

intrusive dua bura, xam nhap

intuition truc gic, su hiéu qua truc giac
invade xam luoc, xam lan

invalid nguoi tan tat, ngudi tan phé
invaluable vo gia

invasion su xam luogc, su xam 14an
inveigh cong kich, phan khang kich liét
invent phat minh,sang ché, bia dat (My)
inventor nguoi phat minh, nguoi

sang >ché&

invert ddo, ddo ngugc, nghich chuyén
invest ddu tu, trao quyén cho, phong tda
investigate diéu tra nghién citu
invidious gay ac cam, cham tu ai
invincible vo dich, khong thé khic
phuc >duoc (kho khdn)

invisible khong nhin thay dugc, vo hinh
invitation su moi, 16i moi, gidy moi
invite moi, dem lai, hdp dan

invoice danh don hang gtri

invoke cau khén , dan chiing
involuntary khong cd y, vo tinh
involve gom, bao ham, can phai, doi hoi
inward hudng vao trong, & trong;

thuoc >noi tam
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iodine iot

iron* sat, chat sit, do sit; ban 1a
ironic(al) mia mai, chAm biém
ironing 12 quan 4o

ironmonger ngudi ban do sat
irony su mia mai, su chAm bi€m
irrational khong hop ly; vo ti (s0)
irreconcilable khong thé giai hoa duoc
irregular khong déu, khong theo
quy >luat, khong theo quy tac
irrelevant khong thich dang,
khong >thich hgp

irrepairable khong thé stra chita
duoc >(mdy)

irreparable khong thé bu lai dugc
irreproachable khong thé ché
trach >dugc

irresistible khong chong lai dugc,
khong >cudng lai duoc

irresolute do du, phan van
irrespective of khong ké, bat chip
irresponsible thi€u tinh than

trach >nhiém

irreverent thi€u ton kinh, bat kinh
irrevocable khong thé bai bo

duoc, >khong thé hity bo duoc
irrigate tudi, rira (vét thuong)
irrigation su tudi (thuy loi), su ria
(vét >thuong)

irritable dé cdu, dé bi kich dong
irritate choc tic, kich dong

is ngoi thit 3 s6 it, thi hién tai cua be
island* hon dao, cdi ding cach biét
isobar duong ding ap

isolate co lap, cach ly, cach (dién)
isophone diang am

isostatic dang tinh

issue su phat hanh, s6 bdo in ra, két
qua, >16i thoat

it cdi dé6, diéu do, con vat dé

itch su ngtta, bénh ngtta; su néng long
item khoan, tin tic, tiét muc
iterate nhac lai, lap di lap lai

its cla céi dé, ctia diéu doé, cuia con
vat >do

itself ban than cdi d6, ban than vat

do6, >ban than con vat d6

ivory nga (voi), d6 bang nga, mau nga
ivy day thuong xuan

izzat danh du, uy tin c4 nhan, su tu trong

7

jack qua mit, cay mit, gd mit

Jjack kich Ién(610)

Jackal cho rimg

jacket do vét, bao giit nhiét, bia boc sach
jade ngoc bich, mau ngoc bich
jalousie bicc manh manh

jam miit, diéu thid vi

jam su ép chat, su kep chat, su tic
nghén >(giao thong)

January thiang giéng

japan do son mai Nhat, d6 st Nhat,
Japanese (thudc) Nhat ban, nguoi Nhat
ban; tiéng Nhat ban

jar vai, lo, binh

jaundice bénh vang da

jaw ham, quai ham, 16i vao hep, cdi kep
jazz nhac ja, tro 6n a0

jealousy long ghen ti, tinh do6 ki

jeer 10i ché nhao, 10i riéu cot

jelly* dong lai, lam cho dong lai
jeopardize 1am nguy hai; liéu

jersey 4o nit len

jet tia nudc, voi nude, mdy bay phan luc
jewel *ngoc, dd qui, d6 nit trang
jewel(le)ry do nit trang, nghé thuat

lam >d6 kim hoan, nghé ban d6 kim
hoan

jingle kéu leng keng, c6 nhiéu am diép
job viéc, viéc lam, cong viéc, su viéc
joggle cdi x6c nhe, cdi 1ic nhe

join* nai, chap ghép, buoc, that chat
hop >nhat

join chd néi, diém noi, dudng noi
joiner tho lam do go

joinery nghé lam do6 gb

joint ché ndi, mai ndi, dau noi

joint stock company cong ty c¢d phin
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joke 10i n6i dua, tro cudi, chuiyén dua
jolly vui vé, vui cudi, vui nhon

jolty x6c ndy lén, gap ghénh (duong)
jot ghi nhanh

Jjournal bdo hang ngay, tap chi, nhat ki
Jjournalist nha bao

journey* cudc hanh trinh, chiang duong
jovial vui vé, vui tinh

joy su vui mimg, su han hoan, niém vui
Jjoyful vui ming, han hoan, ddng muing
jubilee 1€ ky niém 50 nam; dip vui,
mua >mod hoi

judge* quan toa, thdim phén, ngudi
phan >xtr, trong tai

judgment su xét xtr, phdn quyét, an,

su >trung tri

judicature bo mdy tu phdp, toa 4n
Judical (thugc) toa an, (thuoc) phap
luat, >do toa quyét dinh

judicious sang sudt, chi 1i, khon ngoan
juggle tro tung hing, to mua réi
juggler nghé si xi€c tung hiing, nghé
sT >mua roi

juice nudc ép (hoa qud), dich thé

July thang bay

Jump* su nhay, buéc nhay,su tang

dot >ngot

junction su ndi lién, moi noi, chd noi, ga
dau moi (xe lita)

June thang sdu

jungle ring nhiét d6i, mé hon don
junior ngudi tré tudi hon, ngudi it
thAm >nhién hon, nguoi cap dudi
jurisdictionquyén luc phdp 1i, quyén han
jury ban hoi thdm; ban giam khao

just ding, chinh, vira du, vira kip,

vita >moéi, mot chit, mot ti

justicesu cong bang, cong i, quan toa
Jjustify bao chira, bién ho

jute soi day, cay day, bang day
juvenile thanh nién, thi€u nién, sach cho
thanh thi€u nién

X

kaleidoscope kinh van hoa
kangaroo con canguru; xe boc st (qudn)
keel sa lan, tau, thuyén

keeness su sac bén; su rét thau xuong
keep giit, giit lai, tuan theo,

canh >phong,dé ra, nudi nang

keep waiting bat ai chd

keep good time diing gio

keep out khong cho phép

keep pace with giit quan hé tot véi
keep watch canh gidc dé phong
keeper nguoi gitt, nguoi gac, nguoi

> quan Ii

keeping su giit, su gin giit, su bao quan
keepsake vat luu niém

kennel cong ranh

kermess cho phién

kernel nhan (trong qua), hat ( lia
mi), >bo phan nong cot

kettle* am dun nuéc

key *chia khoa, khoa, am diéu, 101
chi >dan

keyboard ban phim

keyhole 16 khoa

kick* cdi da, cau thu, sic bat

kid con dé con, dda tré con

kidney than, qua bau duc, tinh khi
kill giét, giét chét, diét, lam tiéu tan hét
kilogram(me) kilogam

kilometre, Am kilometer kilomet
kilowatt kilooat

kin dong doi, ho hang

kind loai, giong, loai, hang, thit,hién vat
kindle dot, nhém Itra, khoi goi
Kindness su tu t&, 1ong tot, su than ai
kindred ba con anh em, quan hé

ho >hang

king vua, quoc vuong, chia té, loai
tot >nhat

kingdom vuong qudc

kipper g3, chang trai, ngu 16i

kiss* hon, cai hon

kitchen nha bép

kitchen ware do dung nau bép
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kitten meo con, co gdi dong danh
knack sé truong, su thong thao, meo
knapsack ba 16

knave ké bat luong, ké lira ddo
knavisch lira dao, Itra bip

knead nhao tron, tron 1an, xoa bop (y)
knee* dau goi, khuyu, khdp xoay

kneel quy, quy xuong, quy lay
knickerbockers quan chén goi

knife* con dao, dao mé

knife-grinder nguoi mai dao, dung

cu >mai dao

knight hiép si, nguoi dugc phong

tuéc >hau

knit noi chat, gan chat, that chat

knit the brows cau may

knob qua ddm, u buéu, chd phong
knock ct ddnh, cu va cham, tiéng go cua
knocker ngudi danh, nguoi dap, nguoi
g0 cura; ngudi phé binh manh

knock-out ndc-ao, ha do van (quyén Anh)
knot* nit, no; van dé kho khan, ddu moi
know biét, hiéu biét, phan biét

duoc, >da trai qua

knowing hiéu, biét, thao; 14u;

dién, >banh, sanh

knowledge* su biét, tri thic, ki€n

thitc, >hoc thiic

knucle khdp, dot ngon tay, khuyu,;
khép noi (k9)

L

label nhan, nhan hiéu; mai hat (kién triic)
labo(wr lao dong, cong viéc nang
nhoc, >nhan cong

laboratory phong thi nghié¢m;
phong >pha ché

lace dai buoc, dang ten

lack thiéu, su thiéu

laconic van tat, suc tich

lacquer son, quét son

lacquerer thg son

lad chang trai, chu bé

ladder cai thang

lading su chat hang (lén tau), hang
hoéa (trén tau)

lady vo, phu nhan; nguoi dan ba
lagoon pha (dia li)

lake ho

lamb con clru, clru non, ngudi ngay tho
lame 14 kim loai

lament 10i than van, bai ca ai oan
lament thuong x6t, X6t xa

lamp dén; mat troi, mat trang
lampost cot den

land *dat, dat lién.dat trong, dat dai,
vung, >xu

landing su do bo, su ghé vao bo, su
ha >cénh; bén; dau ciu thang
landlady ba chu nha, ba chu tro, ba
chu >khach san

landlord cht nha, cht quan tro, chu
khach san

landscape phong canh

lane duong nho, duong lang, ngd
hém, >lan duong

language* ti€ng, ngon ngir; 16i noi
languid ué o4i, thi€u sinh dong
languish 6m mon, suy giam, mon moi
lantern dén 16ng, dén sach; ctra

troi >(kién triic)

lap vat phu, vong day, vong dua;

cia >liém (cho)

lapel ve 4o

lapse su 1am 14n, su sao sét, su suy
doi; >khoang, quang; su giam (dp sudt,
nhiét >do)

laptop mdy tinh sich tay

large rong, 16n, hao phéng

large scale qui mo 16n, pham vi rong 16n
large sized kich cd 16n

lark su vui dua, trd dua nghich
larynx thanh quan

lash cdi roi, cdi quat bang roi, budc, troi
last* cudi cung, sau chét; vira qua,
qua, >trude, gan day nhat

last but not least cudi cing

nhung >khong kém quan trong
lasting bén viing, 1au dai; gitt duoc lau
latch chot cua, then cira
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late* mudn, cham tré; vao lic cudi
latent ngam, tiém tang, am y
lateral & bén; phan bén, bo phan bén
lath lati, me (kién triic)

lather xoa sa phong, 1am cho sti bot
latitude vi do, bé rong

latter sau cung, gan day, méi day
lattice ludi, rém, hang rao mat cdo
laudable dang tdn duong, dang
khen >ngoi

laugh* cuoi, cuodi vui, cuoi cot
launch ha thuy, ném, quang,
liéng,khai >dau, khai truong
laundress chi thg giat

laundry hiéu giat, quan do dua giat
laurel cay nguyét qué, vinh du,
quang >vinh

lava lava, dung nham (dia chdit)
lavatory phong rua mat; nha tiéu
lavish tiéu sai hoang phi, lang phi
law* phép, phép tac, luat, quy luat,
dinh >luat, diéu 1&

lawcourt toa 4n

lawful hop phap, ding luat

lawn bai co

lawsuit viéc kién cdo, viéc t6 tung
lawyer luat su, luat gia

lax 16ng 1é0, xao lang, mo ho
laxative nhuan trang

lay xép, dé, dat, sap dat

layout cach b6 tri, su siap dat, so d6
bo >tri

layer nguoi dat; 16p (ddt); dia tang,
mai >dé

layman thuong dan, nguoi

khong >chuyén mon

laziness su luoi biéng

lazy luoi biéng

lead* chi, day doi, dan chi

lead su lanh dao, su chi dan, vi tri ding
dau, vai chinh

leaden bang chi, nang nhu chi
leader lanh tu, ngudi 1anh dao, nguoi
chi >huy, nguoi huéng dan; tin quan
trong >nhat

leading su 1anh dao, su huéng dan;
thé >luc, anh hudng

leaf* 14 cay, to (gidy),

leaflet 14 non, t& gidy in roi, t&
truyén >don

league dong minh, lién minh, hoi,
lién >doan

leak 16 thing, 16 ro, khe hé

leakage su lot ra, su r0 ri, su thoat
ra,vat >lot ra, vat ro ri ra

lean do nghiéng, do doc

lean giy com, nac, dé6i kém, mat mua
leap nhay qua, vot qua

learn hoc, hoc tap, nghién cttu,

nghe >thay, dugc biét

learned hay chit, c6 hoc thic, clia
cac >hoc gia

learning* kién thic hoc hoi dugc
lease cho thué; thué

least t6i thiéu, nho nhét, it nhat,

kém >nhat

leather* da thuoc, do da, day da,

qua >bdng da

leave su cho phép, su dugc nghi phép
leave dé lai, bo lai, bd quén, dé mac
lecture bai dién thuyét, bai 1én 16p,
bia >noéi chuyén

ledger phién d4 phang, giéng ngang
lee chd che, chd tranh gié

left* trai, ta; vé phia trdi, vé€ phia ta
leg* chan, cing, 6ng quin, nhdnh
(compa), >doan, van (bai)

legacy tai san ké thur, gia tai, di san
legal hop phéap, theo phap luat
legalize hop phdp héa, cong nhan
legation viéc ctr dai dién, tda cong su
legend truyén c6 tich, truyén thuyét
leggings xa cap

legible dé doc, dé& xem (chii in, chif viét)
legion quan doan, nhiéu, vo s6
legislative 1am luat, 1ap phap
legislator nguoi lam luat, nguoi lap phap
legitimacy tinh hop phap, tinh

chinh >thong

legitimate hop phap hoa, chinh
thong >hda, bién minh
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leisure thi gio roi, ldc thu nhan

lemon qua chanh, cay chanh, mau
vang >nhat

lemonade nuéc chanh

lend cho vay, cho mugn; thém vao
length bé dai, chicu di, do dai
lengthen lam dai ra

lenient nhan hau, khoan dung

lens thiu kinh, kinh lip

lentil dau lang

leper ngudi hii, nguoi bi bénh phong
leprosy bénh hui, bénh phong

less nho hon, it hon, bé hon, kém
lessen 1am nho di, lam bé di,lam giam di
lesson bai hoc, 161 day bao, su canh cdo
lest so rang, dé... khong, dé...khoi

let su ngan can, su can trg

let dé cho, cho phép

letter*® chir cai, chii,thu, thu tin, van
hoc, >van chuong

letter viét chit Ién, khac chit 1én, in
chit >lén; danh dau

letter-box hom thu, hop thu

letter of advice thu thong bdo

letter of introduction thu giGi thiéu
letter Upaper gidy viét thu

lettuce rau di€p

level* miic, muc; trinh do, cap bac; ong
>thuy

level san biang, san phang; 1am cho
binh >dang

lever cdi don bay

levy su thu thué€, tién thu€ thu dugc;
su >tuyén quan

liability trach nhiem phdp li, tién

no, >khoan phai tra, nguy co

liaison lién lac; su nGi van

liar ké néi doi, ké néi ldo

libel 16i phi bang, don bén nguyén
liberal rong rai, hao phéng; tu do
liberality tinh rong rai, tinh hao
phéng; >tu tudng tu do

liberate tha, tha, giai phéng, cho tu do
liberation su giai phong, su phong thich,
liberty tu do, quyén tu do; thai do

coi >thuong, thai do tuy tién

library* thu vién, phong doc sich, tu
sach

licence su cho phép,gidy phép, dang
ki, >bang, ching chi

license cho phép, cap gidy phép,
cap >dang ki

lick 1liém, luét qua; dot trui

lid nap vung, mi mét

lie su néi daéi, su noi 14o; diéu tin
tudng >sai lam

lie n6i doi, lira doi

lie nam, ndm nghi, coi 1a hop phédp
life su song, doi song, sinh
ménh,c4ch >sinh hoat, tiéu st
lifebelt dai citu dam

lifeboat xudng citu dam
life-insurance bao hiém nhan tho
lift* sy nang 1én, su nhac Ién, thang
mady, >trong lugng nang

light *4nh sdng, nguon 4nh sing,
dén, >dudc, lira; su hiéu biét

light dot, thap cham Iira, nhom,

soi >duong

lighter ngudi thap dén, céi bat lra
lighthouse dén bién, hai dang
lightness tinh nhanh nhen, tinh

nhe >nhang, tinh nhe da

lightning chép, tia chép

like giong, nhu nhau, thuc ding,
thich, >san sang

like nhu

likehood su c6 thé ding, su c6 thé that
likely chac ding, ¢6 1€ ding, ding véi
liking su ua thich, su mén

lilac cay tir dinh huong

limb quang (thién vdn), bo, ria
lime voi; bén voi, ric voi

limit* gi6i han, han do

limitation su han ché, su giGi han;
nhuoc >diém

limp di khap khiéng, chay i ach
(phuong >tién giao thong)

line* day, day thép, vach, duong ké,
tuyén, >hang, dong, duong 16i

line 16t, 1am day, nhoi nhét

line up doi hinh, hang ngii
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linen* vai lanh; bing lanh

linger nan na, chan chur

lining 16p vai 16t, 16p g6 &p, 16p gach 6p
link dudc, cay duoc

links bai cat gin bd bién, bii choi gon
lion con su tr; canh vat la, nguoi
néi >danh

lioness su tir cai

lip* moi, miéng vét thuong

lipstick son boi moi

liquid *chat 1ong, chit nude
liquidate thanh li, thanh todn
liquor chat 16ng, rugu; céc rugu nhod
liquorice cam thao

lisp su ndi nhiu, ti€ng xao xac

list* danh sach, sd, ban ké khai; dai,
mép >vai

listen nghe, ldng nghe, tuan theo
listener ngudi nghe, thinh gia
listless lo dang, tho o

literature van chuong, van hoc,

tdc >pham van hoc, gi6i nha van
little nho, bé, ngin, ngin ngui, nhd
mon, >tam thudng

little it, mot chat, mot it,

live song; 6, tru tai

live on song bang

live out song sét

lively song, sinh dong, giong nhu
that; >vui vé, hoat bat

liver gan; bénh dau gan
living-room buong ti€p khach
lizard con than lan

load vat nang, gdnh nang, trach
nhiém >nang né, tai trong

loading su chat hang; su nap dan
loaf 6 banh mi

loam d4t nhiéu mun, dat sét tron
loan su vay ng, su cho vay; cong trai
loathe ghé tom, ghét

loathsome ghé tom, dang ghét
lobby hanh lang; nhém ngudi van
dong >4 hanh lang (nghi vién)
lobster tom hum

local dia phuong, cuc bo, (thudc)
quy >tich

location vi tri, hién truong

lock* khoa, chét, clra cong
locomotive dau may (xe liia)

locus dia diém, noi, chd, quy tich
lodge nha nghi, tip 1€u, hang thd
lodging ché tro, chd tam tru

loftiness bé cao, do cao; tinh kiéu ngao
lofty cao ngat, kiéu ky

log khiic g6 méi d6n; ngudi ngG ngan
logical theo logic, hop 11

loin ché that lung; thit lung (b0, bé)
loiter di tha than, 1ang ving

lonely c6 don, c6 doc, hiu quanh

long dai, kéo dai, nhiéu, ddng

ké,qué, >hon

longing long ao udc, long khao khat
look* nhin, xem , ngé dé y, mong

doi >hudng vé

looker-on ngudi xem, nguoi ding xem
looking for su tim kiém, su mon dgi
looking-glass guong soi

loom béng 16 mo; hién ra 16 mo

loop vong, thong long, khuyét do,
duong >vong (xe lua)

loop-hole duc 16 chau mai

loose* long, khong chat, chung, lung lay
loosen néi ra, lam 1ong ra, 1am cho

toi >(dat)

lord chua té, vua, chia

lord phong tudc, ban tudc, cho vao
hang >qui tdc

lordship quyén thé, uy quyén; gia trang
lorry xe tai, toa chd hang

lose mat, lac, b6 15, thua

loss* su mét, su thua, su that bai

lot manh dat, 16 dat; su rit tham, s6 phan
lotion nuGe thom,thudc rura, chat cay,
>ruou

lottery cuoc s6 so; diéu may rui

loud* to, Am 1, inh 0i (tiéng)
loud-speaker cdi loa, loa phong thanh
louange budng doi, su di tho thén,

gh€ >dai, divang

louange suit bo thuong phuc

louse chay, ran
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love* long yéu, tinh thuong, tinh
yéu, >nguoi tinh

lovely dep dg, xinh, ding yéu, dé thuong
lover nguoi yéu, nguoi ham chudng
low* thap, bé, kém, cham, hén mon,
suy >nhugc

low muc thip; ti€ng rong; ngon lira
lower thap hon, & dudi, bac thap
low-necked c6 c6 thap (do)

loyal trung thanh, trung nghia
loyalty 1ong trung thanh, long

trung >nghia

lozenge hinh thoi

lubricate tra dau md, boi tron
lucky gdp may, may man, hanh phic
luggage hanh Ii

lukewarm nguoi lanh dam, ngudi tho o
lumbago chung dau lung

lumber g6 xé, gb lam nha, d6 tap tang
luminous sing, sang chdéi, ruc r&
lump cuc, tang, miéng

lunatic nguoi dién, ngudi mat tri
lunch bita an trua

lung phéi

lunger ngudi méc bénh lao phdi
lure moi, bay, k€ gian; su cam db
lurk 4n ndu, tron tranh

luscious ngot ngao, ngon lanh

lustre dnh sang ruc rd, den chum
lute nhya gén, mattit; gdn nhua
luxurious sang trong, xa hoa

luxury su xa hoa, hang xa xi
lying-in hospital nha ho sinh

lynx meo rung, linh miéu

lyric tho trit tinh

lyric(al) trit tinh

M

M.A. = Master of Arts cu nhan
van >chuong

macadam da dam lam dudng
macaroon banh hanh nhan
machine* miy méc, co gidi
machine-made lam bang may

machinery mdy,may méc, bo may,

co >quan

machinist nguoi ché tao may, thg may
mackerel ca thu

mackintosh 4o mua, vai cao su

mad dién, cuéng, mat tri, buc boi
madam ba, phu nhan

madden lam phat dién, lam tic gian
mad-house nha thuong dién

madman ngudi dién

madness chiing dién, su mat tri, su
gian >dir

magazine tap chi, nha kho, kho sting dan
magic(al) (thudc) ma thuat, cé maluc,
c6 >phép than diéu

magistracy chic quan toa, nhiém

ky >quan toa

magistrate quan tda

magnanimous hao hiép, cao thuong
magnet nam cham

maghnificent trang 1¢, nguy nga, 10ng lay
magnify 1am to ra, mé rong, thoi phong
magnitude tam 16n, do 16n, lugng;

tam >quan trong

mahogany cay dai ngua, gb ddi ngua
maid con gdi, thiéu nt, day t& gai

mail thu tir, buu dién, buu pham, xe thu
maim thuong tat

main chinh, chinh yéu, quan trong nhat
maintain git, duy tri, bao vé, giit viing
maintenance su gilt, su duy tri, su

bao >vé

maize ngo

majesty vé uy nghi, vé oai vé

major 16n hon, nhiéu hon, chu yéu; dén
tudi trudng thanh

major con trai tu6i thanh nién,

chuyén >dé, nguoi c6 dia vi cao hon
make lam, ché tao, x&p dat, dugc,

thu >duoc, gay ra, thuc hién
make-believe su gia vo
make-or-break mot mat mot con
makepeace nguoi hoa giai

maker ngudi lam, nguoi sang tao
makershift cii thay thé tam thoi,

cai >dung tam thoi
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make-up do hoéa trang

malady bénh tat

male con trai, dan 6ng, con duc
malediction 16i chti raa, 16i nguyén ria
malevolent xau bung, hiém 4c

malice tinh hiém doc, 4c tam

mallet cdi vo

malnutrition su kém dinh dudng,

su >thi€u an

malt mach nha

mammal loai thi, loai dong vat cé vi
man* ngudi, con ngudi, dan ong, chong,
nguoi; quan co

manage quan li, trong nom, diéu khién
management su trong nom, st quan

1i, >su diéu khién

manager* nguoi quan li, nguoi lanh dao
mane bom (ngua, su tlr), toc bom
manful diing manh,tdo bao, kién quyét
mangle may cén la (dét)

manhood nhén cach, tuéi trudng thanh,
tinh cuong nghi

mania ching dién, tinh gan, tinh

ham >mé

maniac nguoi dién

manicurist tho cit sir mong tay
manifest biéu 19, bay 0, ké khai

theo >biéu miu

manifold rat nhiéu, nhiéu vé; in

thanh >nhiéu ban

manikin manocanh, nguoi ndm

(hiéu >may)

manly c6 tinh chat dan 6ng, huing diing
manner cich, 16i, thaoi, kiéu, ddng,

vé, >bo dang

maneeuvre su van dong, su thao

dién, >tht doan

manor(-house) trang vién, thai 4p
mansion lau dai, khu nha 16n
manslaughter toi giét nguoi, tdi ngd sat
mantelpiece mat 10 sudi

mantle mat 10 sudi

manufacture su ché tao, su san

xudt, >hang cong nghiép
manufacturer nguoi ché tao, nguoi
san >xudt, nha cong nghiép

manure phan bon

manuscript ban viét tay, ban thao
many nhiéu, lim

map* ban do

maple cay thich, gb thich

mar lam hu, 1am hong, 1am hai
marble d4 hoa, cim thach; bang

cam >thach

March thang ba

march cudc hanh quan, chang

dudng >hanh quan, su tién trién, hanh
khic

mare ngua céi

margin mép, bo, 1¢; s6 du, gidi han
mariner thiy tha

maritime (thuoc) bién,

(thuéc)nganh >hang hai,gan bién
mark* ddu, nhan, nhan hiéu,; dich,
muc >tiéu, chiing co

market* cho, thi truong, gia ca thi
truong

marketable c6 thé bian duoc
marmalade mut cam

marquis hiu tudc

marriage su cudi xin, su hon nhan
marriage-certificate gidy dang ki
két >hon

married cudi, két hon, lap gia dinh
marrow ban ndi kho, ban rat than
marry cuéi vg, 1ay chong, lam 1& cudi
marsh dam lay

marshal nguyén sodi, thong ch&
martin chim nhan

marvel ky cong, nguoi ky di,
marvellous ky la, tuyét diéu, phi thuong
masculine con duc, con trai, dan 6ng
mash ngam hat (vao nuoc nong),
tron, >nghién, bop nat (thiic dn cho vdt
nuor)

mask deo mat na, che giau, gia trang
mason tho né

mass* khoi, dong, khoi luong, s6 dong
massacre giét chdc, tan sat

massage xoa bop, mat xa

massive to 16n, d6 so, chic niang
mast cot buom, cot cao
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master chii, chi nhan,thuyéntrudng,
>thay gido, ctt nhan, nguoi tai gioi
masterpiece kiét tic, tic pham I6n
mat chi€u, tham chui chan, dém
match diém, ngoi (n6)

match* cuoc thi dau, dich thu, su két
hon

match-box bao diém

mate ban, ban nghé, ban doi, nguoi
phu >viéc

material chat, tai liéu, nguyén liéu ,
vat >liéu; vai

materialize vat chit hoa, cu thé héa
maternal ( thudc) me, clia nguoi me
maternity tinh chat nguoi me, nhiém
vu >ngudi me

mathematics mon toan,toan hoc
matter chat, vat chat, chu dé, noi dung
mattress ném, dém

mature chin,thanh thuc, truéng thanh
maturity su chin, su thanh thuc,

su >truong thanh

maximum diém cao nhat, cuc diém,
toi >da

may c6 thé, c6 I8

May thdng nam

mayor thi truéng

maze mé cung, trang thai hon don
me t01, tao, tG§

meadow dong co, bai co

meagre giy com, nghe¢o, dam bac
meal*® an; bita an

mealtime gio an

mean khoang gitra, trung do, trung
gian, >phuong tién, cach, kha nang (kinh
1é)

meander ngoén ngoéo, quanh co
meaning c6 y nghia, day y nghia
meantime trong khi cho doi, tronglic ay
meanwhile niu meantime

measles bénh soi

measurable do dugc,vira phai,

phai >chang

measure* su do, don vi do, han do,
pham >vi, tiéu chuédn ddnh gid, bién phap
meat* thit; thic an

mechanic tho mdy

mechanic(al) (thudc) may moéc, co
khi, >co hoc

mechanics co hoc

mechanism may moc, co ché, co cau;
ky >thuat, k§ xao

medal huy chuong

meddle xen vao, can thiép vao
media nguoi trung gian, vat trung
gian, >nguoi moi gidi

mediate gian ti€p, trung gian
mediator nguoi diéu dinh, ngudi
dan >xép

medical y, y hoc, (thuoc) khoa noi
medicine y hoc, y khoa, thudc, khoa noi
mediocrity tinh chat xoang, tinh
thuong, >nguoi tam thuong
meditate ngdm nghi, tram ngam
meditation su tram ngam, tram tu
mac >tuong

medium n/y media

meed phan thudng,phan dugc hudng
meek hién lanh, nhu mi, dé bao
meet gap, gap g0, di don, dap tng,
thoa >man

meeting* cudc mit tinh, cudc biéu
tinh, >cuoc hop, hoi nghi
melancholy su u sau, su sdu mudn
mellow chin, diu, ém, ngot, vui vé
melody giai diéu, am diéu du duong
melon dua tay, dua hau

melt su ndu chay, su tan ra; kim loai
niu >chay, me¢ kim loai nau chay
melting-point di€ém néng chay
member chan, tay, bd phan, thanh
vién, >hdi vién

membrane mang, mang nhay
memorable ding ghi nhg, khong
quén >dugc

memorandum su ghi nhé, gidc tha,
bi >vong luc

memory* su nhd, tri nhd, ki tc
menace moi de doa

mend v4, sira chita, tu bo, cai thién
mental* (thudc) tam than, tri tué, tri 6¢
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mentality tac dung tinh than, tr{

luc, >trang thai tam 1i

mention ké ra, n6i dén, dé cap,

tuyén >duong

mercer nguoi budn ban to lua vai véc
mercery to lua vai vic; nghé buon
ban >to lua vai voc

merchandise hang héa

merchant nha buén, 1a1 budén

mercy long thuong, 10ng nhan tlr, on hué
mere chi 13, chi méi

meridian kinh tuyén, thién dinh,

dinh >cao

merit gia tri, cong lao, cong trang
merry vui, vui vé, lién hoan

mesh mit ludi, mang luéi, cam bay
mess tinh trang hoén don, tinh trang
16n >x0n; mén xip hd 16n

message thu tin, dién bédo, thong

bdo, >thong diép, viéc Uy thac, 10i tién tri
messenger nguoi dua tin, st gia
metal kim loai, duong sat, dudng ray
metallurgist nha luyén kim
meteorology khi tugng hoc

method phuong phép, cach thic
methodical c6 phuong phép, c6 thi tu
metre mét, van luat (tho), nhip

phéach >(nhac)

metropolis thu do, thu pht, trung tam
>chinh tri

microbe vi khuén, vi tring
microphone micro

microscope kinh hién vi

midday trua, budi trua

middle* & giita, trung

midnight na dém, muoi hai gio dém
midshipman chuén dy hai quan
midst giita, giita ltic

midsummer giita mua he, ha chi
midwife ba d&, ba mu

might qud khir cia may

might stic manh, luc

mighty manh, hing cuong, vi dai, do s
migration su di tri, su chuyén
truong; >bay chim di tru

milage cudc phi, phu cap di duong

mild nhe, ém diu, 6n hoa

mile dam, hai 1i

milestone cot kilomet, coc mdc;

giai >doan quan trong (trong doi)
mlitant chién si, nguoi chién dau
militarily véi tinh chat quan su, véi
tinh >chat quan doi

militarism chu nghia quan phiét
military quan doi, bo doi

milk* sita, nuGe sita, nhua mu

milker ngudi vat sita

millard ti , nghin triéu

miller xay, nghién, cdn; xay bang c6i
milliner nguoi lam mi va trang

phuc >phu nit

millinery dé trang phuc phu ni;

nghé >lam (buon ban) do6 trang phuc phu
ntt

mince thit bam, thit vun

mind *tam, tam tri,tinhthan ki tc, tri nhG
mine *cua toi

mine mo, nguon, kho, min, thiy 16i
mine dao, khai ,dat min, pha hoai
miner thg mo, linh dinh min
mineral khoang, vo co

mingle tron vao,lan vao

minimum t6i thiéu, s6 luong t6i thiéu
minister bd trudng, cong si; muc su
ministry bo,chinh phu noi cac, chic
bo >trudng, doan muc su

minor ngudi vi thanh nién, diéu

thit >(nhac)

minority vi thanh nién, thiéu s6

mint cay bac ha

minute* phit, mot 14t, bién ban
miracle phép mau, phép than diéu,

ky >cong

mire bun, viing bun, bai lay

mirror guong; phan chi€u, phan anh
mirth su vui vé, su vui dua, sy nd gion
misanthropy tinh ghét nguoi, long
ghét >nguoi

misapply dung sai, 4p dung sai
misapprehension su hiéu sai, su
hiéu >lam

miscalculation su tinh sai, su tinh nham

72



miscarriage su sai lam, su that bai,

su >thit lac, su xay thai

miscellanous pha tap, hon hop, linh tinh
mischief diéu dc, méi nguy hai, tro
tinh >quai

mischievous hay lam hai, tinh quéi
misconduct cu xtr xau, quan i kém
miser nguoi keo kiét, nguoi bun xin
miserable cuc khé, khon kho,

dang >thuong

misery canh ngheo khé, canh cuc >khd,
diéu bat hanh

misfire phat sting tit, dong co khong nd
misfortune su rii ro, diéu bat hanh
misgiving ndi lo au, moi nghi ngd
misjudge xét xu sai, danh gia sai
mislay dé that lac, dé 1an

mislead 1am cho lac duong, 1am cho
mé >muodi

miss co; co gai, thi€u nit

miss trugt, hong, tréch,nhd, bo
phi,thi€u, >khong nam dugc

missing vang, thi€u, khuyét, mat

tich, >that lac

mission st ménh, nhiém vu
missionary ngudi truyén gido

mist* suong, swong mu; mu suong
mistake 1061, sai 1am

mister = Mr. ong, nguoi thuong
(khong >phai qui toc)

mistress ba chi nha, ba chi, ba gido,
co >gido

mistrust khong tin, h6 nghi
misunderstand hiéu 1am, hiéu sai
misuse su lam dung, su ngugc dai
mitigate giam nhe, lam diu b6t

mitten Am. gang ddu quyén Anh

mix tron, pha 1an, hoa tron

mixed* 1an 10n, pha tron, 6 hgp
mixture su pha tron, su ho hop

moan than van, kéu van, rén 11

mob dam dong, quan ching,thuong dan
mobile chuyén dong, di dong, luu dong
mobilize huy dong, dong vién

mock ch€ nhao, nhao bang, coi thuong
mockery théi ché€ nhao, su nhao bang

mode cach thuc, 161, phuong thiic;
mot, >thoi trang

model kiéu mau, mo hinh; ngudi lam
mau, vat lam mau

moderate vira phai, c6 mic do, diéu do
moderation su tiét ché, su diéu do
modern hién dai, can dai

modernize hién dai héa, d6i méi
modest khiém ton, nhiin nhan
modesty tinh khiém t6n, tinh nhiin nhan
modify giam, bét, 1am nhe, stta doi,
thay >d6i

moist am, 4m uGt

moisture hoi 4m, nuéc 4m dong lai
mole dé chan séng; not rudi; chuot chiii
molest quiy rdy, am phién

moment chdc, lat, tim quan

trong, >momen (/7)

momentary choc lat, tam thoi
momentuos quan trong, trong yéu
monarchy nén quan chu, nudc theo
ché >do quan chu

monastery tu vién

Monday thi hai

Money* tién, tién té, tién cua, tai san
money-changer ngudi déi tién

money order phiéu gui tién (buu dién)
monk thay tu, thay tang, nha su
monkey* con khi; cdi vo
monogramme toan do

monopoly doc quyén, tu ban doc quyén
monotonous don diéu, buon té
monstrous qudi di, khéng 16, ghé t&6m
month* thiang

mood 16i, thic, diéu

moon* mat trang, anh trang; thang
moonlight 4nh (sdng) trang

mop lau chui, lau san

morality dao dic, dic hanh, gia tri
dao >duc

morbid bénh tat, 6m yéu

more nhiéu hon, 16n hon, dong hon,
hon >nira, thém nua

moreover hon nita, va lai

morning* budi sang, budi binh minh
morose budn rau, u ri
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morphine mocfin (duoc)

morsel miéng, mau

mortal chét, nguy dén tinh mang,
trong >t0i

mortar vita, ho; trat vita

mortgage su cam c0, su th€ ng, van

tu >cam co

mortify 1am nhuc, 1am mat thé dién
mortuary( thuoc) viéc tang,(thuoc) chét
mosque nha thd Hoi gido

mosquito con mudi

moss réu

most 16n nhat, nhiéu nhat, hau hét, da so
mostly hau hét, chu yéu la

motel khich san cho khéach c6 6 to
moth nhay, buém dém

mother* me, me dé; nguon goc, may
ap >tring

mother-in-law me chong, me vo
motion* su van dong, su chuyén dong,
ctt >chi, su dé nghi

motionless bat dong, im lim

motive van dong, chuyén dong

motor dong co, moto; 0to; day than
kinh >van dong

motor-car xe 0t

motor-cycle xe moto

mottled 16m dém, c6 van

mould khuon, duong go,; dic, ndn
moulder tho dic

mount leo, treo, Ién, nang lén, dd 1én
mountain* nii; dong to

mountaineer ngudi mién nii, ngudi
leo >nui

mountainuos cé nii, 1am nii

mourn than khéc, thuong tiéc; dé tang
mourning su dau buon tang, do tang
mouse chudt

moustache rau mép, ria

mouth* mém,miéng, mdm; clta (song,
[0)

mouth-organ ken acmonica

movable di dong, c6 thé di chuyén
move* chuyén, di chuyén, xé dich;
ldc, >lay , khuay, kich thich

movement su chuyén dong, su

hoat >dong, su van dong, cudc van
dong, >phong trao, su bién dong
movies phim, rap chiéu phim, dién anh
moving hoat dong, cam dong

mow dong, dun; noi dé rom ra

much nhiéu, 1am, hau nhu

mud bun; vdy bun, trat bun

muddle tinh trang 16n x0On, tinh trang
roi >ren

muddy 14y bun, 1dm bun, day bun
mudguard cdi chin bun

muffle mom (trdu, bo)

muffler khin choang cd; ci gidm am
mug ca, chén, vai

mulberry cay dau tam, qua dau tam
mule con la; nguoi uvong buéng
multiply nhan 1én, 1am tang nhiéu lan
mumble néi 14m bam, nhai tréu trao
mummy me

mumps bénh quai bi; su hdon doi
municipal (thuoc) thanh phg, do thi,
thi >xa

murder giét, am sat, tan sat, lam hong
murderer ké giét nguoi

murderous giét nguoi, sat hai
murmur tiéng ri ram, tiéng réc rach
muscle* bép thit, co bap

muscular (thuéc) bap thit, néi bap
muse nghi, tram ngam, suy tuéng
museum nha bao tang

mushroom nam; phat trién nhanh
music* nhac, &m nhac, khiic nhac
musical (thuoc) nhac, cé khi€u nhac
muslin vai muxlin

must phai, can phai, nén; chic han
l1a, >th€ ma

muster su tap hop; su tap trung

mute ngudi cam, vai tuong cam;

cai >chan tiéng

mutilate cit, xéo, 1am tan tat; cat xén
mutilation sy cat, su xéo, su lam

que >quat

mutiny cudc ndi loan, cudc binh bién
mutter su thi tham, tiéng thi tham
mutton thit ctru
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mutual 1an nhau, qua lai

muzzle bit mom, khéa mom; cdm
doan >tu do ngon luan

my cua toi

myself tu toi, chinh toi

mysterious than bi, bi hiém

mystery di€u huyén bi, bi mat; truyén
trinh thdm

myth than thoai, chuyén hoang dudng
mythology than thoai, than thoai hoc

7/

N= north hudng bac, phuong bac,
mién >bic

nag con ngua nho

nail* mong (tay, chdn), méng vuét,
dinh

nail déng dinh, ghim chat, bét, gift, tom
naive ngay tho, chat phac

naked trin, tran truéng, khoa

than, >khong che day

name* tén, danh, danh nghia
nameless khong tén, vo danh

nap gidc ngu chop, gidc trua
napkin khan an, ta 16t

narcosis trang thai mo mang, gic ngu
narcotic (thudc) gay mé,(thuoc)
thu6c >ngu

narrative chuyén ké, bai tuong
thuat; >thé vin tuong thuat
narrow* hep, chat hep, hep hoi
nasty ban thiu, do ddy

natation su boi

nation* dan toc, nudc, quoc gia
nationality tinh chat dan tdc, tinh
chat >qudc gia; dan toc, quoc gia
native (thudc) noi sinh, tu nhién,
bam >sinh

natural (thudc) tu nhién,
(thuoc)thién >nhién; tu nhién, khong gia
tao

naturalize tu nhién héa; nhap tich
nature tu nhién,thién nhién, tao
héa,ban >chat, ban tinh

naughty hu, hu don, nghich ngom,
tho >tuc, nham

nausea su buon non; su kinh tom
nauseous tanh tudi, gém guoc
nautical (thudc) bién, (thudc) hang hai
nautilus 6c¢ anh vii, bach tudc

nave truc banh xe; gian gitta gido duong
navel ron, tung tam

navigable d€ tau be di lai duoc, co thé
di >bang tau be duoc

navigate 14i tau thuyén, di song

bién; >dem thong qua (du ludt)
navigation nghé hang hai, su di bién;
tau >be qua lai

navy hai quan, ham doi

near gan, cn, than, chi li

nearly gan sip, sut; mat thiét, sat
neat sach gon, ngédn nép, ranh mach
necessity su can thiét, diéu tat yéu,
diéu >bat buoc, thit can dung

neck* ¢, thit cd, chd that, nguoi liéu
[inh

necklace chudi hat

need* su can, tinh canh ting thiéu,
nhu >ciu, su bai tiét

needle* cai kim, chém ndi nhon, 14
kim, >cot hinh thap

needless khong can thiét, thira, vo ich
needs can, tat yéu

negative khong, phu dinh, pht nhan, tur
choi, cam doan

neglect su sao lang, su cdu tha
negligence tinh ciu tha, tinh lo dénh,
diéu so suat

negotiate diéu dinh, dam phén,
thuong >lugng

negotiation su diéu dinh, sy dam
phan, >su dan xép

Negro nguoi da den

neighbo(u)r & gin, ¢ bén, & canh
neighbourhood hang x6m, tinh

hang >x6ém; vung lan can
neither:...nor khong...ma ciing khong...
nephew chiu trai

nerve* day than kinh,trang thai than
kinh, >khi phach, nghi luc
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nervous (thuoc) than kinh, dé bi

kich >thich, néng ndy

nest to( chim), 6 (chuot), noi an nau,
sao >huyét; bo do xép long vao nhau
net luGi, mang, cam bay, mang luGi
network mang ludi, hé thong; ludi,

dé >dung kiéu luéi

neuralgia ching dau day than kinh
neurosis ching loan thankinh chic nang
neurotic nguoi loan than kinh

chiic >nang; thudc chita bénh than kinh
neutral trung 1ap, trung tinh; & vi tri

s0 >khong (ky)

neutrality tinh chat trung lap, théi

do >trung lap; trung tinh

never khong bao gio, khong khi

nao, >ding

nevertheless tuy nhién, tuy th€ ma
new mdi, md&i la, khic han, tan tién,
mai >noi

new-born méi sinh

new-built méi xay

new-come mdi dén

news* tin, tin tuc

news [] agency hang thong tan

news stand quan ban bdo, quay ban bdo
New Year[ls Day ngay Tét nam méi
nib dau ngoi bit, midi nhon, md chim
nibble su gam, su gam nhdm, su ria moi
nice thi vi, dé chiu, t6t, xinh dep,
ngoan, >tir t€

nickel niken, kén

nickname tén hiéu, tén riéng, tén giéu
niece chiu gai

night* dém, t6i, canh t6i tam
nightingale chim son ca

nightmare con 4c mong

nimble nhanh nhen, lanh 1gi, nhanh tri
nip cin, nhay, cdu, véo, kep, quip
nipple nim vd, dau vi cao su , mo dat
nitrogen nito (hda)

no khong, khong chiit nao, khong han
nobility tinh cao quy, tinh cao

thuong; >quy toc, quy phai

noble quy toc, quy phdi, cao quy
nobleman nguoi quy tdc, nguoi quy phdi

nobody khong ai, khong nguoi nao
nod cai gat dau, su cdi dau, su ngl gat
noise* tiéng, tiéng On, tiéng huyén ndo
noisy 6n 4o, om som, hyén néao
nominate chi dinh, chon, bo
nhiém,ctr, >giGi thiéu

nomination su chi dinh, sy b6 nhiém,
su >gidi thiéu

non- acceptance su khong nhan
non-alcoholic khong c6 chit rugu
non-aligned khong lién két

none khong ai, chang mot ai
nonsense 161 néi vo li, 16i ndi vo
nghia; >chuyén vo li

non-skid khong trugt (I6p xe)
nons-top xe chay sudt, cudc chay
mot >mach

non-toxic khong doc

nook géc, x4, x6 xinh, cho thut vao
noon trua, budi trua

nor ma...ciing khong

norm quy tic, tiéu chuén, chi tiéu
normal thuong, thong thuong,

binh >thuong

north ¢ phia bic, vé huéng bac

nose mili, mom, khitu gidc

nostril 16 mii

not khong

notable nguoi c6 danh vong; than
hao, >nhan si

notary cong chiing vién

notation ki hiéu, 16i chu thich

notch vét khia hinh V, hén nui, khe nuai
note* 10i ghi, 16i ghi chép, 16i chu giai,
su >luu y, cong ham

notebook sé tay, sé ghi chép
notepaper gidy viét thu

noteworthy dang chd y, dang ghi nhé
nothing khong chiit ndo, hin

khong, >tuyét khong; ngudi vo dung,
nguoi bat >tai

notice thong tri, yét thi, thong cdo
notice-board bang yét thi, bang
thong >cdo

notify bdo, khai bdo, thong bao
notion y niém, khai niém, y dinh
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notorious ro rang, hién nhién, néi ti€ng
notwithstanding mac du, bat ké; tuy
thé >tuy nhién

nourish nuoi, nuéi dudng; ap u

(hoai >bado)

nourishment su nuoi, su nudi dudng;
do an, thuc phdm

novel méi, méi la, la thudng

novel tiéu thuyét

November thing mudi mot

novice nguoi tap viéc, nguoi mdéi hoc;
tin >d0 m&i

nowbay gio, lic nay, hién nay, ngay
nay, >ldc ay, lic bay gio

nowadays ngay nay, thoi nay, thoi
buoit >nay

nowhere khong noi nao, khong & dau
noxious doc, hai

nozzle miéng, voi (dm)

nuclear power nang lugng hat nhan
nude tran, tran truong, khda than; tranh
khoa than, tugng khoa than

nuisance moi gay thiét hai, moi gay
khé >chiu, méi lam phién

null vo hiéu, vo dung, vo gia tri
numb té, té cong, té liét

number* sd; dam, bon, nhém,toan,
s6 >hoc

numerous dong, dong dao, nhiéu
nun ba xo, nit tu s1

nurse v em, ngudi gilt tré, y ta; su
trong >nom, su nudi dudng

nursery nha tré, vuon uom

nut qua hach, cuc than nho, cai dai 6¢
nutritive bd, c6 chat b, dinh dudng

0

oak cay soi, 14 s6i, gb soi

oar mai chéo, nguoi chéo thuyén
oasis oc dao

oath 10i thé, 15i tuyén thé

oatmeal bot yén mach

obduracy su ciing ran, su ngoan c6

obdurate ciing ran, khong lay
chuyén; >ngoan co

obedience su nghe 10i, su tuan 1énh,
su >phuc tung

obedient biét nghe 10i, dé bao

obey vang 10i, nghe 10i, tuan Iénh
obituary 16i cdo pho

object do vat, vat thé, doi tugng, bo ngit
obligation nghia vu, bon phan; su
biét >on, giao uGe

obligatory bat budc, cudng bach
oblige bat budc, cudng bach; gia on
oblique xién, chéo, chéch

oblivious quén, lang quén, khong chu
y >dén

oblong hinh thuon, vat hinh thuon;
hinh >chit nhat

obnoxious kho chiu, dang ghét
observant of tuan theo

observation* su quan sit, su theo
doi, >nang luc quan sét, 16i nhan xét
observatory dai thién van, dai quan trac
observe quan sat, theo ddi, thuan theo
obsolete khong dung nita, 16i thoi
obstacle vat chudng ngai, su can tré
obstinacy tinh buéng binh, su dai ding
obstinate buéng binh, ngoan c6
obstruct 1am tac, 1am nghén, gay

tré >ngai

obtain dat dugc, thu duoc, gianh duogc
obtrude ép budc, bat phai chiu
obtrusive dé ép buoc, lam phién,

khé >chiu

obtuse clun, nhut, cham hiéu

obvious 0 rang, hién nhién

occasion dip, co hoi, 1 do truc tiép
occasional thinh thoang ting thoi

ky; >(thuoc) co hoi, (thudc) dip
occidental (thudc) phuong Tay;
nguoi >phuong Tay

occupation su chi€m, su chi€ém déng,
su >& (nha), thoi han thué

occupy chifem, chi€m déng, giit, choan
occur xay ra, nay ra (y nghi)
occurrence viéc xay ra, su co

ocean dai duong, bién
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oceanic (thudc) dai duong, (thuoc)bién
October thang mudi

oculist thay thuéc nhan khoa, chuyén
gia >vé mit

odd coc cach, thira, du, c6 ¢, lat vat
odds su chénh léch, su so le, su xung
dot, >su lgi thé

odious ghé tom

odo(u)r mui, mui thom, ti€ng tam

of clia, thuoc, vé, vi, 1am bang, tir,

6, >trong dam, cach, khoi

off khoi, c4ch, roi

offal do vt di, do thira, ric rudi,

phan >cat bo

offence su pham tdi; su tdn cong; su
lam >mat long

offend xic pham, lam mat long
offensive su tdn cong, cudc tan cong,
thé >tin cong

offer® biéu, tang, dang, hién

office su gitp d&, nhiém vu, chiic

vul,é >nghi, co quan, s&, van phong, co
sO

office L] bearer cong chuc, vién chiic
officer si quan, nhan vién, vién

chitc, >giam doc (cong ty), thi quy(cong
1y)

official (thu¢c) chinh quyén, van
phong; >chinh thuc, theo nghi thic
offspring con con cdi, con chau, con dé
often thuong, hay, luon, nang

oil* dau; tranh son dau

oilcan thung dau, céi vit dau

oilcloth vai dau

oily nhu dau, nhon nhu dau, tron nhu
dau, >c6 dau, day dau

old* gia, gia gian, cii, rdch, nat , c6, xua
old-fashioned cii, khong hop thoi
trang, >16i mot

olive c6 mau 6liu, c6 mau nau vang
Olympic games Dai hoi thé

thao >Olympic

omelet(te) tring trang

omen diem, diém bdo

ominous bao diém gd, bdo diém x4u
omit bo, sét, quén, bo di; chénh mang

omnibus bao trim, nhiéu muc

dich, >nhiéu noi dung

on trén, & trén, dua, dua vao, vé phia,
vGi, >bang, nho, chong lai

once mot 1an, mot khi, da ¢6 mot thoi
one mdt; mot nguoi nao dd, nguoi ta, ai
one-eyed chot , mot mat

oneself ban than minh, tu minh,
chinh >minh

one way street dudng pho di mot chiéu
onion ct hanh, cay hanh

onlooker ngudi xem

only chi c6 mot, duy nhat, t6t nhat; méi,
cuodi cung; néu khong

onward vé phia trudc, ti€n 1én

ooze bun song; nude ri ra

opaque mo duc, khong trong sudt,
toi >tam

open mod, mé rong, trong, 10

thién, >khong bi tac, cong khai
opening khe hd, 16, su md, su khai
mac, >co hoi

opera opera, hat kich

operate hoat dong, chay (mady), c6
tdc >dung

operating-room phong mé
operation* su hoat dong, thao téc,
tdc >dung, su mé xé&, cudc hanh quan
operator ngudi thg mdy, ngudi mé
(), >ngudi diéu khién

opinion* y kién, quan diém, du luan,
su >danh gia

opponent dich thu, doi tha
opportune hop, thich hop, dung lic
opportunity co hoi, thoi co

oppose doi khang, doi 1ap

opposite* doi nhau, nguoc nhau
opposition su doi lap, su doi nhau; vi
tri >d6i nhau

oppress de nang, dan 4p

oppression su dan 4p, su 4p buc
oppressive dan ap, 4p bic

optic (thudc) mat, (thudc) thi gidc
optical (thudc) thi giac; (thudc)
quang >hoc

option su lua chon, quyén lua chon
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opulence su giau ¢, su phong phu
opulent giau c6, phong phu

or hoac, hay 1a, néu khong, tic 1a
oral thi noi, thi van dap

orange qua cam, cay cam,mau da cam
orator nguoi dién thuyét, nha huing bién
orbit 6 mat; quy dao

orchard vuon cay an qua

orchestra ban nhac, dan nhac

orchid cay lan, cay phong lan

ordain ra lénh, ban hanh, phong chic
order* thit, bac, ngoi, trat tu, ché

do; >huan chuong

orderly thit tu, ngan nép, theo ky luat
ordinance sac lénh, quy dinh, bo

cuc >(kién triic)

ordinary thong thuong, binh

thuong, >com bita(c qudn)

ordinate tung do, truc tung (todn)
ore quang, kim loai

organ co quan; dan 6ng, dan oocgan
organisation* t6 chic, co quan,doan,
hoi

organism co thé, sinh vat, co quan,
t6 >chitc

organize t6 chiic, ciu tao, thiét lap
orient ( thudc) phuong dong, 6ng dnh
origin goc, nguén goc, dau
tién,(thudc) >nguyén ban

original nguyén ban; nguoi lap di
ornament* do6 trang hoang, d6 trang
tri, >d6 trang stc; do tho
ornamental (¢ tinh chdr) trang
hoang, >trang tri, trang stic

orphan mo coi; dda tré mo coi
oscillate lung lay, do du, dao dong
oscillation su lung lay, su do du, su
dao >dong

ostensible bé ngoai 13, 1am ra vé 1a
ostentatious pho truong, khoe khoang
ostrich da di€u chau Phi

other khéc; nguoi khéc, vat khic
otherwise khac,cach khac, néu khong thi
ought to phai

ounce aoxo (28,35g); bao tuyét

our cua ching ta, cua ching toi,

ctia >chiing minh

out & ngoai, ¢ xa; ¢ ngoai

out of work that nghiép

outbreak su bung nd, su bot phat
outburst su bung nd, su bot phat
outdistance vuot xa (trong cuoc dua)
outdo vuot, hon hin

outdoors ngoai troi, & ngoai

outer & phia ngoai, & xa hon

outfit do trang bi, bo d6 nghé, t6

doi >(tho)

outing cuoc di choi, cudc da ngoai xa
outlast ton tai 1au hon, song lau hon
outlay tién chi tiéu, tién phi tén
outlet cho thodt, 16i ra, clra song
outline nét ngoai, hinh béng, so phic
(ké">hoach)

outlook quang canh, vién canh, thé€
gidi >quan

outlying & ngoai ria, & xa trung tam
outrage su xtc pham,su lam tén
thuong, >su si nhuc

outrun chay vuot, chay thoét

outset su bat ddu

outside bé ngoai, bén ngoai
outskirts ngoai 0, ving ngoai thanh
outstanding néi bat, néi tiéng
outward bé ngoai, th€ gidi bén ngoai
outwit khon hon,muu meo hon

over trén, ¢ trén, trén khap, hon
nhiéu, >dén tan

overcast 1am u 4m, phu may (bdu troi)
overcharge chd qua nang,nap qua
nhiéu >(dién); ban véi gia qua dat
overcoat 40 khoac ngoai, 16p son pht
overcome thang, khic phuc, vuét qua
overcrowd kéo vao qua dong
overflow su tran nudc, su lut
overhead ¢ trén dau, 6 trén cao, 0
trén >troi, ¢ tang trén

overheat dun qud néng; xui giuc,
khuay >dong

overload chat qué nang; lugng qua tai
overlook trong nom, quan sét tir

trén >xudng; khong nhan thay; bd qua
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overrate danh gid qua cao

overrun su lan tran; s6 luong thira (in)
oversleep ngu qua gio, ngu qué giac
overtake bit kip, vuot

overture su dam phan, su thuong luong;
khic mé man(rnhac,kich)

overturn su lat do, su ddo 1on
overvalue danh gia qua cao
overweight qua trong luong qy

dinh; >qud béo

overwhelm chon vui, lam ngap; 14n 4t
owe nog, ham on

owing to nho c6, do, boi vi

owl con cu

own* ctia chinh minh, cua riéng minh
owner nguoi chi, chli nhan
ownership quyén s& hitu

ox con bo

oxygen oxy

oyster con hau, con soO

ozone ozon (hoa)

D

pace budc chan, buéc di, nhip di
pacific thai binh, hoa binh, uva hoa binh
pack bé, goi; bay, dan, 1, loat
package go6i do, kién hang, su dong
g61 >hang

packer nguoi goi hang, mdy dong hang
packet goi nho

packet-boat tau cho thu

packing su g6i do, su dong kién, su
chat >hang

pact hiép uéc, cong udc

pad cdi dém, cai l6t, tap gidy

padding su dém, su 16t, su don; vat
dém, >vat 16t, vat don

paddle chéo thuyén, 10i nudc; di

chap >chiing

padlock bai co, manh rudng

page* trang siach; danh s trang

pail céi thung, cdi x0

pain su dau dén, su dau kho; cong sic

painful dau dén, dau khé; vat va
paint* son, thu6c mau, phan (trang diém)
painter tho son, hoa si

pair doi, cap; doi vg chong,

palace cung, dién, lau dai

palatable ngon, lam khoan khodi
palate vom miéng; khau vi

pale coc, coc rao

pale lam rao bao quanh; nhgt nhat lu
mo >di

palette bang mau, mau sic riéng (hoa si)
palm cay co, canh co

palpable so mé dugc, rd rang

palpitate dap nhanh(¢im), hoi hop
palpitation su hoi hop; trong nguc
paltry nho mon, tam thuong

pamphlet cudn sach nho (chuyén dé
thoi >su)

pan xoong, chéo, dia can; chd dat triing
pane 0 ctra kinh, 6 vuong (ke 6)

panel pano, tam (kién triic),buc

tranh >tam, van clra

pang su dau nhéi, su dan vat

panic hoang so, hoang mang

pansy hoa pangxé, hoa buém

pant thd hon hén, mong muon thiét tha
panties quan tré con, quan 16t phu nit
pantry phong dé thic an, phong dé

d6 >dung an uéng

papa ba, bo

papal ( thudc) giao hoang

paper* gidy, gidy to, gidy bdo, bac gidy
par su ngang hang; ti gia, muc

trung >binh

parabola parabon

parachute cai du (dé nhdy)

parade cuoc diéu binh, thao

truong; >dudng dao mat

paradise thién duong; vuon thu;

tang >trén cung (nha hdt)

paradox y kién nguoc doi, nghich i,
paradoxical ngugc doi, nghich Ii
parallel duong song song, vi tuyén
paralyse lam té liét, lam do ra
paralysis ching liét(y), tinh trang té liét
parameter thong so, tham s0, tham bién
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paramount tGi cao, tot bac

parapet tuong chin mdi, tudng
phong >ho

parasol céi du (che ndng)

parcel géi, buu kién, chuyén hang
parch rang, lam kho né

parchment gidy da

pardon tha tht, tha thi, x4 toi

pare cit, got, d€o, xén

parentage hang cha me, dong doi
parental (thuoc) cha me

parents cha me, 6ng cha, to tién
parish xu dao, gido khu; dan trong xa
parity su ngang hang, su ngang bac,
su >giong nhau

park vuon hoa, cong vién, bai dé xe
parliament nghi vién, nghi truong
parlo(u)r phong khich

parlo(u)r- maid co hau ban

parole 16i hita, khiu 1énh

parquet san go; lat san go

parrot con vet

parsley rau mui tay

parson cha xit, muc su, thay tu
parsonnage nha cua cha xu, nha
clia >muc su

part* phan, bo phan, tap (sdch), nhiém
vu, >vai tro

partake tham du, cing c6 phan
partial bo phan, cuc bg,; thién vi
partialy tinh thién vi

participate tham gia, tham du; cung
g6p >phan

particle chiit, ti chiit; hat
particular dac biét, c biét, tuong tan,
chi tiét

particularity tinh cd biét, dac

diém, , >tinh can k&

particulars chi tiét, dac diém, dic thu
parting su chia ly, su tir biét, cho ré
partisan dang vién, ngudi tng ho,
doi >vién du kich

partition su ngan ra; btic vach
partly mot phan, phan nao

partner ngudi cung chung phan, hoi
vién, bén doi tac, ban nhay

partnership su chung phan, hoi, cong ty
part-time khong tron ngay cong,

lam >ntta budi

party dang, su ding vé phe(chinh

tri), >bén, nguoi tham du

pass di lén, di qua, di ngang qua;
chuyén >qua, chuyén sang, bién thanh
passable c6 thé qua dugc, tam tam,

c6 >thé Iuu hanh

passage su di qua, su troi qua; 161

di, >hanh lang, su chuyén qua; doan van,
su >thong qua

passenger hanh khdch, dé ché

hanh >khéch

passer-by khéch qua duong

passion xic cam manh mé, su gian

dit, >su say mé

passionate soi ndi, say sua, nong nhiét
passive bi dong, thu dong; tiéu cuc
passport ho chiéu

password khau lénh

past qua kht, di vang

paste* bot nhdo, hd dan, keo mém
pasteboard bia ctng, gidy boi, quan bai
pastime tro tiéu khién, su gidi tri
pastry bot nhoi, bot nhdo, banh ngot
pasture dong co, bai co

pasture chan tha, an co

pat céi vo nhe, ti€ng vo nhe

patch miéng v4, miéng bang dinh
patchwork viéc chip va, tdc pham chap
vé; chap va

patent gidy mon bai, ban sang ché,
viéc >sang ché

patentee ngudi dugc cap bang siang ché
paternal cua cha, (thudc) cha
paternity tu cich lam cha, quan hé

cha >con

path duong mon, duong nhd; dudng 16i
pathological (thuoc) bénh hoc,

(thudc) >bénh 1i

patience tinh kién nhan, sub bén chi:
su >chiu dung

patient kién nhan, nhan nai, bén chi
patriot nguodi yéu nudc

patriotic yéu nuéc
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patriotism long yéu nudc

patrol doi tuan tra, viéc tuan tra
patron ong chti, 6ng bau, ngudi bao trg
patronize bao trg, d5 dau, ha c6
pattern kiéu mau, mau hang, mo hinh
pause su tam nghi, su ngling, su

ngat >giong

pave lat (duong, san)

pavement mat lat, via he

paw co, tit (bdng chdn cé méng sdc)
pay tra, ndp, thanh todn, tra

cong, >thudng

pay attention chi y tdi

payable c6 thé tra, phai tra

paying capacity kha nang thanh toan
payment * su chi tra; tién boi thuong
pea dau Ha Lan

peace* hoa binh, su yén on, su yén tinh
peaceful hoa binh, yén 6n, yén ling
peach qua dao

peach mach I€o, tau, hot

peacock con cong

peak ludi trai(mii), dinh, chdm,cao di€ém
peaked c6 1udi trai, cé dinh, ¢6

ch6p >nhon

peaked 6m yéu, hom hem, tiéu tu
peal rung, ngan, vang

pear qua lé, cay 1é

pearl hat trai, ngoc trai, ngoc qui
peasant nong dan

peasantry giai cdp nong dan

peat than bun, (thudc) than bun
pebble da cudi, soi

peck thung, diu to

peculiar riéng, riéng biét, khic thuong
peculiarity tinh chat riéng, tinh

khac >thuong, cdi ky di

pedal ban dap; dap (xe dap)

peddle ban rong, ban rao, ban nho 1&
peddler nguoi ban rong, ngudi hay
khéo >chuyén

pedestal bé; dat 1én bé

pedestrian ngudi di bo

pedigree pha hé, huyét thong

peel xéng; vo qua

peep dau miii bua

peer nhin cham chud, nhom ngé
peerless c6 mot khong hia, vo song
peevish cau kinh, hay cau nhau

peg cai chot, cai coc chén, ndm van
day >dan

pen biit, ngoai but; nghé cam buit, nha
van; viét, sang tac

penalty hinh phat, tién phat, qua

phat >(bdng da)

penance su an nan, su hoi 16i

pencil but chi, vat hinh biit chi
pencil-sharpener cdi got but chi
pendant hoa tai, diy méc thong long
pending trong lic, trong qu4 trinh,
cho >dén lic, trong khi cho dogi
pendulum qua lic, con lac, vat du dua
penetrate tham nhap, lot vao, thim qua
penetration su tham nhap, su lot vao,
su, >tham qua

penholder quan but

peninsula ban dao

penitent ngudi an nan, ngudi hoi 16i
penknife dao nhip

pension luong huu, tién trg cap, nha tro
pensive tram ngam; bu6n

pentagon hinh ndm canh

penury canh ting thi€u; tinh trang
khan >hiém

people dan toc, nhan dan, dan

chiing, >quén ching, ngudi ta, ba con
pepper hat tiéu

peppermint ciy bac ha; keo bac ha
perambulator xe ddy tré con
perceive hiéu, nhan thiic, thiy, cam thay
percentage ty 1& phan tram, ty 1, phan
perception su nhan thic, tri gidc; su
thu >(thué)

perchance co I€, tinh co, may ra
peremptory cudng bach, rut khodt,
kién >quyét

perfect hoan hao, hoan toan, thanh thao
perfection su hoan thanh, sy hoan

hao, >su tuyét my

perfidious phan boi, boi bac
perforate khoan, xoi duc 16

perform lam,thuc hién, biéu dién
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performance su lam, su thuc
hién,cudc >biéu dién

perfume huong thom, nuéc hoa,

dau >thom

perfumery nudc hoa, xudng ché
nudc >hoa

perhaps c6 1, c6 thé

peril su nguy hiém, hiém hoa
perilous nguy hiém, ddy hiém hoa
period ky, thoi ky, thoi dai, chu ky
periodical tap chi xuit ban dinh ky
perish diét vong, bdo mang

perjure thé 4u,khai man, phan bo 15i thé
perjury su thé 4u, 10i khai man, su
phan >boi 10i thé

permanence su lau dai, su vinh ctu,
su >thuong xuyén

permanent lau dai, vinh

clru,thuong >xuyén

permission su cho phép su chap nhan
permit cho phép, thira nhan
pernicious doc, hai, nguy hai
perpetrate pham, gy ra

perpetual vinh vién, bat diét,

khong >ngimg

perpetuate lam thanh vinh vién, lam
cho >bat diét, ghi nhé mai

perplex lam ling ting, lam phtc tap
perplexity su ling ting, tinh trang
phtc >tap

persecute khung bg, hanh ha
persecution su khung bg, sy hanh ha
persecutor ké khung bo, ké hanh ha
perseverance tinh kién nhan, su bén gan
persevering kién nhan, bén gan
persist kién gan, bén bi

person* con nguoi, nguodi, ga, anh
chang, >mu, nhan vat, ngoi ( ngon ngir)
personal ca nhan, riéng, tu
personality nhan cdchh, nhan pham,
ca >tinh

perspiration su dé mé hoi

perspire dé mo hoi, toat mé hoi
persuade lam cho tin, thuyét phuc
persuasion

persuasivesu lam cho tin, su

thuyé&t >phuc

pert sb sang, thiéu lich su

pertinent thich hop,thich ding,

ding >chd

pertness tinh sb sang, tinh tho 16
perturbation su dao 1on, su lam xao
xuyén, su lo so

peruse doc k§,nghién cttu ky,xem xét k§
pervade toa khap, tran ngap
perverse ngang nganh, ngoan co
pervert ngudi hu hong, ké doi bai
pessimism chu nghia bi quan, tinh

bi >quan

pessimist ké bi quan, ké yém thé
pest ngudi lam hai, vat lam hai
pester lam phién, quay ray

pet con gian; con vat cung

petition su cau xin, kién nghi; don xin
petrol dau xang

pettish cau cd, hay buc minh

petty nho mon, tim thuong

pew ghé dai trong nha thir, chdé ng6i
pewter hop kim thiéc, d6 dung

bang >thiéc

phantasm béng ma; hon hién; ao tugng
phantom ma, bong ma, hdo huyén
pharmacist dugc si, nguoi buon duoc
phidm (My)

pheasant ga 16i

phenomenon hién tugng; viéc

phi >thuong, nguodi phi thudong
philatelist ngudi choi tem, nguoi

stru >tam tem

philately viéc choi tem,viéc suu tim tem
philological (thudc) ngit van
philologist nha ngit van

philology mon ngit van

philosopher nha triét hoc, triét gia
philosophical (thudc) triét hoc, gioi
tri€t >hoc, thong thai

philosophy triét hoc,triét 1i

phone mdy dién thoai; am to6
photchemistry quang hod hoc
photograph anh, biic anh; chup anh
photographer nha nhiép anh, thg anh
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photography thuat nhi€p anh
photometry phép do dnh sang
photoprint anh ban kém

phrase nhom tur, thanh ngit, cdch néi
physical (thudc) vat chat, (thudc)
khoa >hoc tu nhién, (thudc)vat li, (thudc)
than >thé

physician thay thudc

physicist nha vat 1i hoc; nha duy vat
piano piano, duong cam

pick su chon loc, ngudi duoc chon,
cai >dugc chon

pickle nuGc gidm, hoa qua giam,
dua >goép

pickpocket ké moc tui

pick-up nguoi quen tinh co; céi
vcam >bién, cdi pich c¢6p, su gom khach
lén xe

picture btic trnah, biic anh, biic V&,
hinh >anh, canh ngo

pie chim 4c 1a; banh patéu 1o0n xon
piece manh, mau, miéng, vién, cuc
piecemeal tung cdi, ting chiéc

pier ciu tau,chan cau, tru giita hai ctlra s6
pierce dam, choc, chich, xuyén; khoét 16
piercing nhon, sic, xoi méi, sic sdo
piety long m¢ dao, long hi€u thao
pig* lon, thit lon

pigeon chim bo cau

pigeon-hearted nhit nhat, sg sét
pigeon-hole 16 chuéng chim b6

cau; >ngan kéo, hoc tl

pike gido, mac, cudc chim

pile coc, cur; dong coc, dong cur

pile chong, dong; tai san

pilgrim ngudi hanh huong
pilgrimage di hanh huong; cudc
hanh >huong

pill vién thudc; diéu cay diang

pillar cot, tru, ruong cot; chong do
béang >cot tru

pillar-box c6t hom thu

pillion yén xe

pillow g6i, 6 truc 16t, tim 16t

pilot hoa tiéu, nguoi 14i may bay,
phi >cong

pimple mun nhot

pin* ghim, dinh ghim, cap kep, chot,
ngdng

pincers cdi kim; cang cua

pinch cdi ciu, cai véo, cai kep

pine cay thong, gb thong

pineapple qua dia

pink cay cdm chuéng, hoa ca
chuéng, >mau hong

pinnacle thap nhon, dinh nii cao
nhon, >cuc diém

pioneer nguoi di tién phong, doi

md >dudng, thi€u nién tién phong
pious hi€u thao, ngoan dao

pipe* 6ng dan (nudc, dau), 6ng séo,
diéu, >tau (hut thuoc); dat 6ng dan
pipeline 6ng dan diu; dat 6ng dan dau
pirate ké cudp bién, thu cudp bién
pistol sting luc, sing ngéin

piston pittong

pit ham khai thac, ham bay(thi) ;
tram >tiép xang thay 16p

pitch héc in

pitfall cam biy, ham bay

pitiful thuong x6t, thuong hai,

dang >thuong

pitiless tan nhan, khong thuong x6t
pity long thuong hai, long tric 4n,
diéu >déng tiéc

pivot tru, ngdng , chdt; dong tru
vao, >d6ng chot vao

placard tranh c¢6 dong, dp phich
place *noi, chd, dia diém, dia
phuong,nha, >noi &, vi tri, cuong vi
placid diém tinh

placidity tinh binh tinh, tinh diu dang
plague bénh dich, tai hoa

plaid khan choang len xoc vuong
plain 16 rang, dé hi€u, moc mac
plainness su ro rang, su moc mac
plaintiff nguyén don, nguoi ding kién
plaintive than van, buon ba

plan so do, d6 an (thiét ké), ban do,
dan >bai, ké hoach

plane* cdi bao; bio, 1am bing phéng,
san >bang

84



planet hanh tinh

plank tdm van

plant* thuc vat, cay, su moc; may
moc >thiét bi(nha mdy)

plantation vuon vom, don dién,thudcdia
planter cht don dién, ngudi trong trot
plaster vita trat tuong; thudc cao
plate* ban, tAm, phié€n, bién hiéu;
don >ngang(kién triic),cap (thé thao)
platform nén, buc, bé; san ga
platinum platin, bach kim

platitude tinh vo vi, tinh nham, 16i
ndi >nham

play* su vui choi, su no dua, tro choi,
tro >dua, tran dau, 16i choi, vo (kich,
tuong)

play choi, no, dua, danh bac, déong
kich, >xtr su, an &

playbill ap phich quang céo (biéu
dién), >chuong trinh biéu dién
player cau thu, dau thua, dién vién,
ngudi >biéu dién, ngudi ddnh bac
playground san choi, san thé thao
playing-card quan bai

playwright nha soan kich, nha soan
vO >dién

plea 10i tu bao chita,loi tu bién ho, ;
viéc >kién, to tung

plead bdo chira, bién hg, cai

pleader luat su, nguoi bién ho
pleasant vui vé, dé thuong, thd vi, hay
please lam vui long, lam hai
long,thich, >muon

pleasing dé chiu, thd vi, lam vui long
pleasure* niém vui thich, diéu thd
vi, >khodi lac, y thich

pleat xé&p nép, gip nép

pledge ctia thé€ ng, vat cam c0, tinh
trang >bi cam cd, vat bao dam
plenty su sung tdc, su phong phu
plenty of c6 nhiéu, diy

pleurisy viém mang phdi (y)

pliable dé uon, déo, mém; dé bao,
hay >nhan nhuong

pliers cai kim

plight hoan canh, canh ngo; 10i hia,
161 >cam két

plot manh dat nho,miéng dat; cot truyén
plough* cdi cay, dat da cay; cay, xdi
pluck su kéo, su giat, su nhd; su gan
da, >su thi hdong

plug nit, chét, phich dién, bugi
plum qua man, cay man; nho kho
plumage bo long (ga, vit)

plumb qua doi, day doi, thé thang ding
plumber thg han chi

plump tron trinh, miim mim
plunder su cuép boc, su tude doat;
ctia >cudp boc

plunder cuép bdc, tude doat

plunge nhing , thoc, dam ngap vao
plural & s6 nhiéu (ngon), (thudc)

s6 >nhiéu

plurality s6 16n, s6 dong, s6 nhiéu;
su >kiém nhiéu chic vi

plush vai 16ng, nhung long dai
plywood gb dén

p.m. = post meridiem qua trua,
chiéu, >toi

pneumonia viém phéi

poach thoc, dam, giam nat

poacher nguoi san trom,nguoi

xam >pham

pock not dau mua

pocket tdi (qudn, do), bao, tdi tién
poem bai tho

poet nha tho, thi si

poetic(al) (thuoc) tho, thudc thi ca, nén
tho; viét bang tho

poetry tho, nghé thuat tho

point * mii nhon, dung cu cé

mili >nhon,miii dat, dau cham, diém
point of view quan diém

pointer kim chi thi, que chi,
pointsman nguoi bé ghi, cong an
chi >duong

poise thé thiang bang, thé€ can bang;
tinh >dinh dac

poison* chat doc, thudc doc
poisoner ké dau doc

poisonous doc, c6 chat doc
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poke choc, thiic, ddy, xen vao, tho ra
poke cti choc, ct thic, ci ddy

poker poke, bai xi

police canh sat, cong an

policeman canh sat, cong an
police-station don canh sét, don cong an
policlinic bénh x4, bénh vién ngoai trd
policy chinh sach; cach giai quyét
polish* danh béng, lam cho lang
polite 1€ phép, c6 1¢& do, lich thiép
politeness su 1& phép, su 1€ do, su
lich >thiép

political chinh tri, (thudc) quan li
nha >nudc

politician nha chinh tri, chinh khach
politics chinh tri, hoat dong chinh
tri, >quan diém chinh tri

pollution sy 6 nhiém, sy 1am nho ban
polygon hinh nhiéu canh, da gidc
pomade pomat, sdp thom boi toc
pome qua tio

pomp vé trang 1€, su phu hoa
pompous trang 1¢, hoa m¥y

pond cdi ao

ponder over can nhic

ponderous ning, cé trong lugng;
nang >né, buodn té

pontoon pha, cau phao

pool viing, ao, vuc

pool tién g6p, von chung; gép von
poor nghe¢o, ban cung, tim thuong,
hén >kém

pope gido hoang, gido chu

popular (thudc) nhan dan, cua nhan
dan, >do nhan dan, binh dan, cé tinh
chat dai >chiing

popularity tinh dai chiing, tinh phé bién
popularize dai chiing héa, truyén ba
populate &, cu trd

population s6 dan, dan cu

populous dong dan

porcelain sit, do s, bang sit

porch céng, cong vom

pore 16 rong, 16 chan 16ng

pork thit lon

porous 16, thung t6 ong,; x6p

porridge chdo yén mach

port cang, noi ti nan; man tria tau;
rugu >vang do

portable c6 thé mang theo, sach tay
portal ctia chinh, c6ng chinh; khung
can >truc

porter® ngudi gic céng; cong nhan
khuan >vac

portfolio cap dung ho so; danh sach
von >dau tu

portion phan, phan chia, s6 phan;
ctia >hoi mon

portliness vé béo tot, ding bé vé
portly béo t6t, bé vé

portrait chan dung, anh; hinh tugng
portray vé chan dung; miéu ta
sinh >dong

pose tu thé (chup dnh), kiéu

pose dua ra, dé ra, dat (cdu hoi)
position* vi tri, cho; thé; dia vi;lap
truong

positive xac thuc, o rang; duong
possess cd, chiém hiru, chi€ém doat
possession quyén so hitu, vat s& hitu, tai
san; thuoc dia

possessor ngudi c6, nguoi sa hiru,
nguoi >chiém hitu

possibility su c6 thé, kha nang
possible c6 thé, c6 thé cé duoc, c6
thé >lam duoc, c6 thé xay ra duoc
possibly c6 1€, c6 thé

post cot, tru,cot chong 10 (khai thdc than)
post buu dien, s& buu dién, hom thu
postage buu phi

postage stamp tem thu

postal (thuoc) buu dién

postcard buu thi€p

poster ap phich, quang cdo, ngudoi
dén >ap phich

postman nguoi dua thu

post-office so buu dién, phong buu dién
postpone hoan lai

postscript ( vz P.S.) tai but

posture tu thé, dang diéu,; tinh thé
pot* am, binh, lo, hil, chau, vai
potash bo tat
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potato* khoai tay

potency luc luong, quyén thé; hiéu luc
potent c6 luc lugng, cé quyén thé;
c6 >hiéu luc

potential tiém tang; (thudc) dién
thé; >kha nang

potter thg gom

pottery d6 gom, nghé lam do

gom, >xudng lam d6 gém

pouch tdi nho; hau bao

poultice thudc dap

poultry ga vit, chim nuoi, gia cam
pounce bé nhao xuoéng vo, chup xuéng
pound pao (khodng 450 gam),

dong >Bang Anh

pour rét, d6, doi trit

pout c4 nheo

poverty su ngheo nan, canh ban ciing
powder* bot, thuoc bot, phan (xoa
mat), >thudc sung

power kha nang, tai nang, nang
luc,stic >luc, quyén hanh, ngudi cAm
quyén, >cuong quoc

powerful hung manh, huing cuong, c6
uy >quyén 16n

power-lathe may tién

power loom may dét

power-station nha mdy dién
practicable 1am duoc, thuc hién
duoc; >qua l;ai dugc

practical thuc hanh, thu t&, thuc tién
practice thuc hanh, thuc tién,th6i
quen; >su hanh nghé

practise thuc hanh, dem thuc
hanh,tap, >rén luyén

practitioner nguoi dang hanh nghé
( bac >st, ludt su)

praise su khen ngoi, su ca ngoi,l oi
ca >ngoi

pram=perambulator xe ddy tré con
prank tro choi kham, tro dua nha
pray cau, cau nguyén; xin, xin moi
prayer kinh cau nguyén, su ciu
nguyén ; >1& cAu nguyén, ngudi cau
nguyén; 16i >cau khéin

preach thuyét gido, giang dao
preacher ngudi thuyét gido

precarious tam thoi, nhat thoi; bap bénh
precaution su phong ngira, su dé phong
precede di truéc, ding truéc
precedence quyén di trudc, quyén

dung >trudc; dia vi cao hon

precedent trudc; tién 1é

precept cham ngon, 16i gido huén,
ménh >1énh

preceptor thay day, gia su

precincts khoang dat c6 tudng rao quanh
precious qui, qui gi4, dep, tuyét ky diéu
precipice vach dung (nui da)
precipitate chat két tia, chat lang
precipitous nhu vach ding, doc ding
precis ban tém tat, ban trich yéu
precise ding, chinh xac; ti mi

precision su ding, su chinh x4c;

do6 >chinh xac

preconize cong bo, cong khai tin duong
precursor ngudi dén bao trudc,

diém >bdo trude, ngudi tién nhiém
predestinate dinh truGc (s6 phdn)
predict no6i trude, du dodn

prediction su noi trudc, su du dodn
predominant chiém wu thé, troi hon hin
preface 10i tua, 16i néi dau

prefer thich hon, va hon

preferable dang thich hon, ddng ua hon
preference su thich hon, su ua

hon, >quyén uu tién

pregnancy su co thai; su doi dao
pregnant c6 thai; giau tri tudng tuong
prejudice dinh kién thanh kién;

moi >thiét hai

prejudicial gay t6n hai

preliminary mé dau, mao dau, so bo
prelude m& dau, mao dau, dao dau
premature sém, yéu, non

premises tién dé; dinh co, vuon tuoc
premium phan thudng, tién thudng,

tien >déng bdo hiém

preoccupied ban tam,lo lang
preparation su soan, su chuén bi,

bai >soan, su di€u ché&

prepare stra soan, chuin bi, diéu ché
prepay tra trudc
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prescribe ra lénh, sai khién, bat phai;
keé >don

prescription su ra 1énh, su sai khién,
su >ké don

presence su c6 mat; dang, vé, bo dang
present c6 mat hién dién, hién nay,

bay >gi0, nay

presently ching may chéc, ngay sau
do; >hién gio

preservation su gin giit, su bao quan,
su >bao ton

preserve gitt, gitt gin, bao ton, duy tri
preside chu tri, cht toa; chi huy,

diéu >khién

president chu tich, téng thong,

hiéu >trudng (truong dai hoc)

press su nén, su ép, su bop, su chen
chic, >mdy ép; bdo chi

press-agent hang thong tin, thong tan xa
press-button nit bim

press-meeting cuoc hop bdo

pressure suc €p, ap luc, su thic

bach; >tng suat (dién)

prestige uy tin, thanh danh

presume cho 13, coi nhu 13, cAm béng 1a
presumption tinh tu phu, su qué tu

tin; >diéu dodn chimg

pretence su giavo, 1i do khong thanhthat
pretension ky vong, doi hoi chinh déang
pretext c§, li do thodi thac

pretty xinh, xinh xén, xinh dep, hay,
cur, >tot

prevail thang thé, chi€ém uu thé,

thinh >hanh, phé bién khép

prevalent thuong thay, thinh hanh,
dang >luu hanh

prevent ngan ngira, chan trude, doi pho
prevention su ngan can, su phong ngira
preventive ngan ngua, phong ngira
previous trudc

previously trudc, trudc day

prey rinh moi, tiim moi, bat moi;

lam >hao mon, day ditat

price* gid; gia tri, su qui gid

priceless vo gid, khong dinh gid duoc
prick cham, chich, choc; cén rit

prickly c6 gai, day gai; dé cdu gian
pride su kiéu hanh, niém hanh

dién, >long tu trong

priest thay tu, thay t&

prim lén mat dao diic, ra vé diing dan
primary nguyén thuy, dau, dau tién,
SO >bd

prime dau tién, cht yéu, quan trong,
uu >td, hoan hao

primer sich v& 1ong; ngodi nd; cd chit
primitive nguyén thay, tho so,c6 xua
primness tinh 1én mat dao dic
prince hoang tir, hoang than, ong hoang
princely nhu 6ng hoang, sang trong
princess ba chua, ba hoang, cong chia
principal chinh, chu yéu, ménh dé
chinh (ngon)

principle gdc, nguon goc, yéu td co
ban, >nguyén li, nguyén tic

print* in, xuat ban, dang bdo, viét
vao >sach

printer thg in, chu nha in, may in
printing shop xudng in

prior trudéc; trude khi

priority su uu tién, quyén dugc xét
dén >trudc

prism lang try, lang kinh

prison* nha tl, nha giam

prisoner nguoi bi giam giit, nguoi tu,
ti >binh

privacy su riéng tu, su kin ddo
private riéng tu, cd nhan, mat, kin
privilege dic quyén, dac an

prize giai thudng, phan thudng; dugc
giai, chiém giai

probability su c6 thé xdy ra, su c6

1€ >diing, su c6 thé that

probable c6 thé c6, cokha nang xay
ra, >co & that

probation su thu thach, thoi gian

tap >su,su tam tha c6 theo doi (phdp)
probity tinh thang than, tinh trung thuc
problem van dé, bai todn, thé co
procedure thu tuc

proceed tién 1én, theo dudi, ti€p

tuc, >hanh dong
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proceeds sd thu nhap, tién 1ai

process® qua trinh, qui trinh, cich thic
procession cuoc diéu hanh, dam ruéc
proclaim cong bo, tuyén bo, dé 10 ra
proclamation su cong bo, su tuyén

bd, >16i cong bg, tuyen cdo

procure kiém, thu dugc,mua dugc
prodigous phi thuong, 16n lao
produce* san lugng, san pham, két qua
producer ngudi san xudt, chl

nhiém; >may phat (ky)

product san vat, san pham, két qua
production su san xuat, su ché tao,

san >phdm, tdc pham san lugng
productive san xuat, sinh san,mau mé
productivity nang sudt, hiéu suat,

stic >san xuat

profane bang b6

profess tuyén bo, xung 13, hanh nghé
profession nghé,nghé nghiép;su cong bo
professional nguoi chuyén nghiép,
dau >tht nha nghé; nha nghé, chuyén
nghiép

professor gido su (dai hoc), gido d6
proffer dang, hién, biéu, moi
proficiency su tai gioi, su thanh thao
proficient tai gioi, thanh thao

profile nét mat nhin nghiéng, ti€u st so
luoc,tiét dién (ky)

profit* loi ,loi ich , bo ich

profitable c6loi, ¢ ich, sinh lai
profligate phong dang, hoang toang
profound sau, sau tham, sau sic,

hoan >toan

profuse c6 nhicu, d6i dao, hao phéng
prognosis du doan (y), tién luong
prognosticate bdo trudc, doan trudc
program(me) chuong trinh, cuong linh
progress su tién bo, su tién trién, su
phdt >trién

progressive tién bo, tién trién,phat trién
prohibit cdm, cdm chi

prohibition sy cam, sy ngan cAm
project ké hoach, dé an, du 4n, ban
thiét >ké; cong trinh nghién ciu

projection su phong ra, phép chié€u, hinh
chiéu, su dat k€ hoach

proletarian nguoi vo san
proletariat(e) giai cap vo san
prolongue gidi thiéu bang doan m&
dau; >viét doan mo& dau

prolong kéo dai, néi dai

prominent 16i 1én, nho Ién; néi bat,
xuat >chuing

promise 10i hita, diéu hia, trién vong
promising ddy hita hen, day trién vong
promote thang chiic, thang céap, dé

bat, >cho 1én 16p; dé xuéng, sang lap
promotion su thang chic, su thang
célp, >su dé bat, su xtc tién

prompt xui giuc, thiic ddy, nhic
prompter ngudi nhac; ngudi

nhic >vd(sdn khdu)

prong rang, nganh, chia

pronounce tuyén bo, phat am, doc
proof ching cd, bang ching; su

thir >thdch; ban in thur

prop chong, chong dd, 1am ché dua cho
propaganda su tuyén truyén, tai

liéu >tuyén truyén, co quan tuyén truyén
propagate truyén giong, truyén

bénh, >truyén (dm, nhiét)

propagation su truyén going, su
truyén >bénh, su truyén

propel day di, dy t6i

propeller chan vit (tau), canh quat
(may >bay)

proper ding, thich diang, chinh
property* quyén s hitu, tai san, dac
tinh

prophecy tai tién tri, 10i tién tri
prophet nha tién tri, nguoi chu truong
propitious thuan lgi, thun tién, tot lanh
proportion su can déi, su can xing, ti
1é, >phan, ti 1¢ thiic (todn)
proportional can xdng, ti 1é

proposal su dé nghi, diéu dé nghi;

su >ciu hon

propose dé nghi, dé xuat; cdu hon
proposition 10i dé nghi, It tuyén

bd; >ménh dé
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proprietor chu, ngudi s& hitu
propriety su thich dang, su thich hop,
su >ding muc, phép tac

prose *van xudi, tinh dung tuc;
(thudc) >van xuodi

prosecute theo dudi; khéi t6, kién
prosecution su theo dudi, su khdi

t0, >bén nguyén

prosecutor ngudi khai t6, bén nguyén
prospect canh, toan canh, vién

céanh, >trién vong

prospective ( thuoc) tuong lai, s€ téi,
v€ >sau

prosper thinh vuong, phon vinh

prosperity su thinh vuong, su phon vinh

prosperous thinh vugng, phon vinh
prostitute di, gdi di€ém

prostrate nam tp sép, bi danh

guc,iét >stc

protect from bao vé, bao ho, che chd
protection su bao vé, su bao ho, su
che >chd

protector ngudi bao vé, nguoi bao

hg, >nguoi che chd, dung cu bao ho
lao >dong

protest® su phan doi, su phan khang,
161 >khdng nghi

protract kéo dai; vé theo ti 1&(ban do)
proud kieu ngao, kiéu cang, kiéu
hanh; >tu hao, tu trong

provable c6 thé chiing t0, c6 thé
ching >minh

prove chiing to, chiing minh; tht,

thir >thach

proverb tuc ngit, cich ngon

provide with cung cép, ki€ém cho
provided that véi diéu kién 1a, mién 1a
providence su lo xa, su du phong
provident lo xa, biét du phong, tan tién
province tinh, dia phan, gido khu
provision su chuén bi dy du, su

du >phong; d6 du trit

provisional tam, tam thoi,Jam thoi
provocation su xui giuc, su khich dong
provoke khich, xui giuc

prowl su di lang vang, su rinh mo

proximity trang thai gan (khong
gian, >thoi gian)

prudence su than trong, tinh than trong
prudent than trong, khon ngoan
prudery tinh lam bo doan trang
prudish 1am b6 doan trang

prune sua, tia, xén bét, luge bot
psalm bai thanh ca, sdch thanh ca
psychiatrist thay thudc bénh tam than
psychiatry bénh hoc tinh than, bénh
hoc >tam than

psychological thuoc tam Ii
psychologist nha tam 1i hoc
psychology tam Ii hoc; hé tam 1{

pub quan ruou, quan tro

puberty tudi day thi

public* chung, cong, cong cong;
cong >khai

publication su cong bd; su xuét ban
publicity tinh cong khai; su quang cdo
publisher nguoi x4t ban, nha xuat ban
pudding banh pit dinh, doi lon

puff thd phu phu,phut ra khoéi

pull * su 161, su ked, su giat; stc kéo,
stic >ddy, stic huit

pull [J out su rut lui (qudn)

pull-over 4o len chui dau

pulley cdi rong roc

pulpit buc giang kinh; su thuyét gido
pulsate dap (tim), rung dong

pulse mach, bit mach; nhip dap,
xung >(dién)

pulverize tan thanh bot; pha huy
hoan >toan

pumice da bot

pump* cai bom, su bom; bom, do hoi
pun choi chit; nén, dam (ddr)

punch ci dam, cai giui, may khoan
punctual ( thudc) diém, nhu mot
diém; >ding gio

punctuality tinh ding gio

puncture su dam, su chich; 16 cham,
16 >chich

punish phat, tring phat, trung tri
punishment* su phat, su trirng phat,
su >trung tri
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pupil hoc tro, hoc sinh

puppy ché con

purchase mua, tau, gianh duoc
purchaser ngudi mua, nguoi tau
pure trong, trong sach, nguyén chat,
tinh >khiét; thuan tdy

purgative thudc tdy, thuoc x6
purge lam sach, got rira, tdy, x0 (y)
purify lam sach loc trong, tinh ch&
purity su sach, su trong sach, su
tinh >khiét; su trong sang (ngon ngir)
purple mau tia; ban xuat huyét (y)
purpose* muc dich, y dinh, cha tam
purposeful c6 muc dich, cé y dinh,
c6 >chui tam

purse Vi tién, tién von, tién dong
gop >lam giai thudng

pursue dudi theo, truy nd, deo dudi,
muu >cau

pursuit su theo dudi, su truy nd, su
muu >cau hanh phic

purvey cung cip

purveyance su cung cap luong thuc
perveyor nha cung cap luong thuc
push* su x0, su ddy, ci ddy, su thic
ddy, >su ging cong

push-button nit bam (dién)
pushing dim lam

put dé, dat, bo, dit, cho vao, sip xép
put away dé danh (zién)

put in dan, dua ra

put off cdi quan do

put out tit, théi, dap tat

put through hoan thanh, lam xong
put up with chiu dung kién nhan
putrid thoi, thoi rita, hét stc kho chiu
puzzle su boi 16i, su kho xu
pyjamas pijama, quin 4o ngu
pyramid hinh chép; kim tu thap

Q

quack tié€ng kéu cac cac (vir)
quadrangle hinh bon canh, tit gidc

quadrate hinh vuong, khoi hinh chit
nhat; binh phuong, bac hai

quadratic phuong trinh bac hai

quail mat tinh than, nao ning

quaint nhin Ia la; ky quac

quake su rung, su run; dong dat
qualification tu cich, kha nang,

diéu >kién; su dinh tinh chat

qualify cho 13, goi 13, dinh tinh

chat, >chuin bi da diéu kién

quality* chat, pham chat, dic tinh,
duc >tinh

quantity luong, s6 lugng, khdi lugng,
vO >s0, rat nhi€u

quarantine thoi gian cach ly, thoi
gian >kiém dich, su kiém dich
quarrel su cai nhau, mai tranh chap
quarreler nguoi hay cai nhau
quarrelsome hay cii nhau, hay gay gé
quarry mo d4, ngudn 14y tin tic;

con >moi

quarter mot phan tu, mudi lam phiit,
qui, >hoc ky ba thang, khu phd
quarterly hang qui, ba thing mot 1an
quartz thach anh

quaver su rung tiéng; su lay (nhac)
quay ke, bén cang

queen nit hoang, ba hoang, ba

chia; >hoang hau; ong chia, kién chia
queer la lung, ky quac, gia (tién)
quench tit dap (/iza), 1am hét

(khdt),]a >ngudi lanh

question* cau hoi, su nghi ngo, van dé
questionnaire ban cau hoi (dé diéu tra)
queue up x€&p hang no6i dudi nhau;

t€t >téc dudi sam

quick nhanh, mau, tinh, thinh, nhanh tri
quicken 1am ting nhanh, ddy manh,
kich >thich

quickness su nhanh, su tinh, su thinh
quicksilver thiy ngan; tinh hi€u dong
quickwitted nhanh tri, ing d6i nhanh
quiet lang, yén lang, yén tinh, yéh

6n; >thanh than

quietness su yén lang, su yén tinh;
canh >thanh binh
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quint quang nam (nhac)

quintuple gdp nam

quit thoat khoi, giii sach dugc

quite hoan toan, han, hét, ding 1a
quiver bao dung tén; su rung,

tiéng >rung

quota quota (thuong), phan (déng gop,
chia)

quotation su trich dan, gia thi truong
duoc cong bo, ban ké gia

quote 10i trich dan; ddu ngoac kép
quotidian hang ngay

R

rabbet duong xoi, dudng ranh

rabbit con tho; ngudi nhit nhat

race noi giong chung toc, loai, gidi,
hang; r&,ct gling

race cudc dua, cudc chay dua,; dong
nude 1d

race-course truong dua ngua

racer van dong vién dua (chay, xe

dap, >thuyén...)

racing car xe dua

rack méang an, gia dé hanh Ii, thanh
rang >(ky)

racket vot,mon quan vot,giay truot tuyét
racketeer ké cudp, gangxto
rack-railway dudng sit ¢ rang

racy dac sac,hap dan, hang héi

radar hé thong rada, mdy rada

radiant sang choi,nang chéi, toa

nhiét, >phat sang, ruc rd

radiate toa ra, chi€u ra, phat ra

(nhiét, >anh sang)

radiation su biic xa, su phat xa, su toa ra
radiator 10 sudi, b tan nhiét, cdi bic xa
radical goc, can ban; (thudc) ré, moc

o >ré

radio radio, may thu thanh
radioactivate kich hoat phéng xa
radioactivity nang luc phong xa ,

tinh >phéng xa

radiogram dién bdo radio, anh tia X

radiograph chup tia X, chup rongen
radish cu cai

radium radi

radius ban kinh; tia, nan hoa (bdnh xe)
raft bé, mang; tha be

rag gié, gié rach, quan 4o ta toi

rage con gian di, su 4c liét, sy mé cuong
ragged rach rudi, rach ta toi, bom xom
raid cudc dot kich, cudc vay rap bat ngo
rail* tay vin, hang rao, duong ray,

Xa >ngang

rain* mua, trdn mua

rainbow cau vong

raincoat 4o mua

rainy cé mua

raise nang lén, do day, kéo lén, nang
c6c, >nhd neo, dé xuit, gay nén

rake cao, coi, tim k¥, can quét

rally su tap hop lai, duong bong

danh >qua lai (thé thao)

ram cuiu duc, mui nhon, cdi dam

dat, >bia dong coc, pittong

ramble cudc dao choi

ramify moc nhanh, phan nhiéu

chi >nhanh

ramp doc, bo doc, doan duong thoai
ramp su lira dao, su tang gia qua cao
ranch trai nuoi xic vat; quan Ii trai
chan >nuoi

rancid mui 6i (md, bo...)

ranco(u)r su hiém thi, su dc y
random 4u, bira bai, ngau nhién
range* day, hang, pham vi,linh vuc,trinh
do, loai ,tam

range sip hang, xép loai, ding vé phia ai,
di khap, di doc theo

rank hang, day, hang ngii; linh
thuong, >hang, loai, dia vi xa hoi, tang
16p

ransack luc soat

ransom su chuoc, tién chuoc;

chuoc, >nop tien chuodc

rap danh nhe, g0 (cua)

rapacious tham lam, pham an

rape su cudp doat, su chi€ém doat;

su >cudng dam
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rapid nhanh, mau chéng, dung ding(doc)
rapid thac, ghénh

rapidity su nhanh chéng, sy mau le
rapt sung suéng vo ngan, mé li,
cham >chu, say mé

rare hi€m, hi€m cé, ¢ it, loang
rarefy lam loang (khong khi), lam
cho >tinh t€ hon

rarity su hiém c6, su loang di
rascal ké bat luong; thing nhai con
rash hép tap, au, liéu linh

rasp gifia, cao, nao, lam phat long
raspberry qua mam soi, cdy mam soi
rat *con chudt,; ké phan boi, chuyén
tam >phao

rate* ti 1, toc do, gid, suat, mic
rate danh gid,udc tinh, dinh gid;
danh >thué, xem nhu

rate of exchange ti gia hoi dodi
rather tha... hon, thich... hon, ding
hon, >hon 13, phan nao, hoi, kha
ratification su thong qua, su phé chuin
ratify thong qua, phé chuén

ration kh4u phan, (sn) luong thuc,
thuc >phdm

rational c6 Ii tri, dua trén 1i tri; phai
1€, >c6 chimg muc

rationalize hop 1i héa, phu hop véi
1€ >phai

rattle kéu lach céch, roi 1op dop,
chay >ram ram, doc thang mot mach
ravage su tan pha, canh tan pha
rave néi mé sang, néi gian, gio rit
raven con qua

ravine khe nui, hém nui

ravish cudp doat, cudng hiép
ravishing lam say mé

raw song, tho, chua tinh ché&, méi
vao >nghé

ray* tia, ban kinh, canh sao

rayon to nhan tao

razor dao cao

razor blade ludi dao cao

reach chia ra, véi tGi, dén, di dén, c6
anh >hudng dén

react tic dong trd lai, phan ting lai,
phan >ting

reaction® sy phan tng lai, su phan
tdc >dung, su phan cong

reactionary phan dong; ké phan dong
read doc, hoc, nghién cttu, ghi, hiéu 1a
reader nguoi doc, doc gia

readily san sang, vui long

readiness su san sang, su san long
reading* su doc, su xem sich, su
uyén >bac

readjust di€u chinh lai, thich nghi lai
ready san sang, san long

real thuc,thuc té&, c6 thuc

real estate bat dong san

reality su thuc, thuc t€, thuc tai;

tinh >chat xac thuc

realization su thuc hién, su thuc
hanh, >su thay ro

realize thuc hién, thuc hanh, thay ro,
ban >duoc, thu dugc

really thuc, that, thuc ra

realm vuong quoc, linh vuc, dia hat
reap gt, thu hoach

reappear lai xuat hién, lai hién ra
rear ¢ ding sau, 6 phia sau, & cu6i
rearrange sap xép lai, bo trf lai
rear-view mirror guong nhin sau (6 16,
Xxe mdy)

reason® li do, 1i 1&, 1i tri

reasonable c6 1i, hop 1i, biét 1€ phai
reassure cam doan mot 1an nira

rebel ngudi ndi loan, ké chong dei
rebellion cudc néi loan, su chong lai
rebellious néi loan, chong d6i
rebuild xay lai, xay dung lai

rebuke khién trdch, qud trach

recall su goi vé, su triéu hoi, su rit lai
receipt cong thiic, don thudc; gidy
bién >nhan

receive nhan, linh, thu; tiép, ti€p

don, >chita dung

receiver nguoi nhan, nguoi linh;
may >thu

recent gan day, méi day, méi xay ra
receipt *su nhan duoc;gidy bién nhan
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reception su nhan, su thu, su ti€p nhan,
su >két nap, su don ti€p

receptionist nguoi ti€p khach (¢ phong
khdam, khdach san)

recipe cong thiic, don thudc, cach

thiic >lam

reciprocal 14n nhau, qua lai; dao,
thuan >nghich (fodn)

recital su ké lai, chuyén thuat lai;

su >binh tho

recite ké lai, thuat lai

reckless khong lo lang, coi thuong
reckon tinh, dém, tinh vao, liét vao
reckoner nguoi tinh

reclaim cai tao, gidc ngo; khai hoang
recline dat, dua, tua gic

recognition su cong nhan, su thira nhan
recognize cong nhan, thira nhan
recollect thu lai, tap hop lai
recollection su hoi tudng lai, ki tc,hoi ki
recommend gidi thiéu,tién clr,phd thac
recommendation su giéi thi¢u, su

tién >ctr, su pho thac

recompense su thuong; su dén bu;

su >dén on, su chuoc 16i

reconcile giai hoa, giang hoa, lam

cho >nhat tri

reconsider xem xét lai, xét lai
reconstruct xay dung lai, kién thiét lai
reconstruction su xay dung, su

kién >thiét lai

record* ho so, bién ban,su ghi chép;
su >ghi (dm); ky luc

recorder mdy ghi am, dung cu

ghi; >ngudi giit ho so

recourse su nho dén, su trong cay vao
recover lay lai, gianh lai, tim lai duoc
recovery su lay lai, su tim lai duoc,

su >binh phuc, su khoi phuc

recreate 1ap lai, tao lai

recreation su giai lao, su tiéu khién,
gi0 >choi, gio giai lao (truong hoc)
recruit linh méi, hoi vién méi
rectangle hinh chit nhat

rectify sira, stta cho thang; chinh

luu, >tiach séng

rector hiéu trudng (dai hoc, trung hoc)
rectory nha cua hiéu trudng

recur tro lai (vdn dé), lai dién ra
recurrence su tro lai, su phat sinh lai
recurrent trd lai luon, hoi quy

red do, hung do; dam mau, ac liét
redden lam do, trd thanh do; ting do
reddish hoi do, do do

redeem mua lai, chudc lai, bu lai,

gilt >tron (loi hita)

redemption su mua lai, su chuoc lai,
su >tra hét no

red-hot néng do; gian dién lén,

nong >nhiét

redress su sta lai, su u6n nan,; su

boi >thudng

reduce giam, giam bét, ha, lam nho
di, >lam ngheo di

reduction su thu nho, su giam bét, su
ha >gia

reef da ngam, via quang vang

reek mui moc, mii nong nac, mdi thoi
reel guodng, 6ng, cudn (cudn chi,
cudn >ddy),tang (trong)

re-elect bau lai

re-engage lai giao chién, lai nhap ngi
re-enter lai ghi, lai tré vao
re-entrant 16m vao

refer quy cho, quy vao, chuyén dén,
chi >dan

referee trong tai

reference su chuyén dén, su hoi y
kién, >su tham khao

refill cdi du trit, cdi dé thay thé
refine loc, loc trong, tinh ché, lam
cho >tinh t€ hon

refinery nha mdy loc, nha mdy tinh
ché >(ddu, duong), nha may tinh luyén
(kim >loai)

reflect phan chi€u, phan xa, phan dnh
reflection su phan chiéu, su hpan anh,
su >phan anh,; cAu chdm ngon
reflector guong, guong phan xa,

cai >phan xa

reform t6 chuc lai, cai t6
reformation su t6 chic, su cai t6 lai

94



reformer nha cai cach, nha cai luong
refraction su khic xa, do khic xa
refractory chiu ltta, khé chdy, dai dang
refrain from kim lai, c6 nhin khong...
refresh 1am cho tuoi tinh, 1am cho
khoe >khoin

refreshment su nghi ngoi, su tinh
dudng, >su lam cho khoan khodi
refrigirate lam lanh,u6p lanh
refrigirator ti uGp lanh, phong uép lanh
refuge noi 4n ndu, noi nuong tua,
ch6 >ding tranh

refugee nguoi ldnh nan, nguoi ti nan
refund su tra lai (tién vay)

refusal su tir chdi, su cu tuyét; quyén
uu >tién

refuse tur choi,cu tuyét

refute bac, bé lai (y kién)

regain thu lai, g& lai, chi€ém lai
regard cdi nhin, su quan tam, su
kinh >trong, 101 chic tung

regardful hay quan tam

regardless khong ké, khong dém xia
téi, >bat chap

regenerate tai sinh, phuc hung
regeneration su tai sinh sy cai tao,
st >d6i méi

regent nhi€p chinh: quan nhi€p chinh
regime ché do, chinh thé

region viing, mién; tang,16p
registrar ho tich vién

registration su dang ki, su vao s6; su
gui >thu bao dam

regret* long thuong ti€c, su hoi tiéc,
su >an han

regular déu déu, khong thay déi,

déu >dan; chuyén nghiép, chinh quy
regularity tinh déu déu, su déu
dan,tinh >céan doi

regulation su diéu chinh, su chinh

Ii; >diéu qui dinh, quy tac, diéu 1¢
regulator ngudi diéu chinh, may
diéu >chinh

rehearsal su ké lai, su nhac lai; su
dién >tap

rehearse nhic lai, ké lai; dién tap

reign tri€u dai, triéu (vua); uy quyén,
thé >luc

reinforce tang cudng,ciing co,
reinforced concrete bétong cot thép
reinsurance su bao hiém lai

reject khong nhan, bac bo, tir chai
rejection su khong chip nhan, su bac
bd, >su tir choi

rejoice lam chovui ming,lam chohoan hi
rejoin dap lai, cii lai; quay tré lai
(qudn >ngii)

rejoinder 10i dap lai, 10i cai lai;

161 >khéang bién (tu phdp)

rejuvenate lam tré lai, tré lai

relapse tro lai, lai roi vao (tinh
trang), >pham lai

relate ké lai, thuat lai; c6 quan hé,

c6 >lién quan

relation® su ké lai, chuyén ké lai, su
lién >lac, mai quan hé

relationship moi quan hé, moi lién
hé¢, >su giao thiép, tinh than thudc
relative ba con than thudc, nguoi ¢6 ho
relative to c6 lién quan, can xing
v6i, >tuy theo

relax ndi long, lam diu di, giam nhe
relaxation su ndi long, su lam diu,
su >giam nhe

relay ca, kip (tho), cudc chay ti€p
stc, >role (dién)

release su giai thoat, su phong thich;
su >dua ban, su giai ngi

relegate loai bd, bo riéng ra, giao
viéc >cho, phdi di

relentless tan nhan, khong thuong x6t
relevant thich ddng, xing ding
reliability su ddng tin cay

reliance su tin cay, su tin nhiém
relief su giam nhe, su b6t di, su

lam >khuay, su dén bi; su cham khic
n6i (my thudt), su néi bat

relieve lam an tam, lam khuay
khoa,lam >nhe bdt, citu tro

religion* ton gido, dao, su tin ngudng
religious ( thuoc) ton gido, (thuoc)
tin >ngudng
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relinquish bo, tir bo, buong, tha

relish do6 gia vi, huong vi; vé 16i cuén
reload chat (hang) lai; nap lai (szing)
reluctant mién cudng, khong sin long
rely (up) on tin, tin cay, dua vao
remain do thira, cdi con lai; tan tich,

di >vat, di hai

remainder phan con lai; s6 du;

quyén >thira k&

remains

remake lam lai

remarkable ding chi y, xuét sic,

dac >biét

remedy thudc, phuong thudc, cach
diéu >tri, su boi thudng

remember nhd, nhé lai, ghi nhé
remembrance su nhd, su hoi tudng,

ki >tic; mén qua luu niém

remind nhic nhd, 1am nhd lai
reminder cdi nhic nhd, diéu 1am nhd lai
remit van dé chuyén cho ai dé xét
remittance su gui dén, su guri hang;
tién >nhan dugc qua buu dién
remnant cai con lai; tan du

remorse su an nan, su hoi

han,long >thuong x6t

remote xa xo0i, cach biét, héo lanh,

mo >ho

removal viéc doi di, viéc di chuyén;
suu >don nha, su (thdo, bdc, tdy bo), su
cach >chiic

remove doi di, di chuyén, thdo, béc, tdy
bd, cich chic

remuneration su tra cong, su dén

dap; >tién thi lao

render tra, hoan lai,dang, ndp, trao
renew hoi phuc lai, thay méi, lam lai
renewal su hoi phuc, su déi méi, su
ti€p >tuc lai

renounce bo, tir bo, khong thira nhan
renovate doi mdi, cai ti€n, héi phuc lai
renovation su d6i méi, su cai tién,

su >hoi phuc lai

rent cho rach, 16 né, khe nit; su chia ré
rent tién thé nha, su thué, su cuép doat
renunciation su tir bo; gidy tir bo; su
hy >sinh

reorganize t6 chic lai, cai t6

repair su sua chita,su tu stta, su hoi phuc
reparation su stra chita, su tu sura, su
boi >thuong

repast bita an, bira tiéc; mén an

repay tra lai, dap lai; dén dép
repayment su tra lai, su dap lai, su

dén >dap

repeat su nhac lai, su 1ap lai, cdi lap ai
repel day lui, khudc tir, cu tyét

repent an han, hoi 16i

repetance su an han, su héi 16i

replace thay thé, dé lai chd cii
replacementsu thay thé, su dé lai ché cii
reply cau tra 10i, 101 dap; tra 10i, dap lai
report ban bao cdo, bién ban, ban tin
reporter nguoi bao cdo, phong vién,
nha >bdo

repose su nghi ngoi, su yén tinh;

gidc >ngul

reprehend ming, qud trach, khién trach
reprehension sy mang mo, su quo
trach, >su khién trach

represent tiéu biéu, tuong trung

cho, >thay mat, dién

representation su tiéu biéu, su

tugng >trung, su dai dién, su biéu dién
representative® cai tiéu biéu,

mau, >ngudi dai dién

repress dep, dan ap, tran ap
repression su dep bd, su dan ap, su
tran >ap

reprimand 16i khién trach, 16i qud trach
reprint in lai, tii ban (sdch)

reproach trach mang, quo trach
reproachful trach mang, quo trach;
lam >x4u hé

reproduce tdi san xut, tai sinh,

sao >chép

reproduction su tdi san xuét, su tai
ban, >su sao chép

reproof su quo trach, 16i qué trach
reprove mang mo, khién trach

reptile loai bo sat; nguoi de tién
republic nuGc cong hoa, nén cong hoa
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republican cong hoa; nguoi ting ho
ché >do cong hoa

repugnance su ghé tdm, moi 4c cam
repugnant gém, ghé tdm, chong doi
repulsive ghé tom, chong doi
reputable danh gid, ding kinh trong
reputation tiéng tot, thanh danh
repute tiéng tam,l oi don

request® 10i yéu cau, 10i dé nghi; nhu
cau

require doi hoi, yéu cau
requirement nhu cau, su doi hoi
requisite can thiét; diéu kién tat yéu
requite dén bu, ddp lai; tra thu
rescue su giai thodt, su cttu nguy,

su >cudng doat lai (tai san)

research nghién ctu; su nghién ctu
resemblance su giong nhau
resemble giong véi

resent phin uét, buc boi

resentful phéan uit, buc boi
resentment su phan uit, su buc boi
reservation su han ché, diéu kién
han >ché, su danh trudc; su bao luu
(phdp [udat)

reserve su du trit, vat du trit; quan du bi
reside & tai, tri ngu, cu trd
residence ché 0, noi cu tri, nha o; su
cu >tra

resident ngudi tri ngu; thong s,
cong >str; chim khong di trd
residential (thudc) nha &, (thudc)
nha >riéng

resign tu chiic, xin thoi, trao, nhuong
resist khang cu, chong lai, chiu dugc
resistance su khang cu, cudc

khang >chién, dién tro, stc chiu
resolute quyét, cuong quyét
resolution nghi quyét, su cuong
quyét, >su giai quyét

resolve kién quyét, quyét dinh,

giai >quyét

resort phuong k&, phuong sach, cdi
dung >dén

resound vang ddi, vang lén
resource tai nguyén, tiém luc, su giai tri

respect™ ton trong, kinh trong; luu tam
respectable ding kinh trong, ding dan
respecful to vé kinh trong

respective riéng ting nguoi, riéng
tung >cdi; tuong Ung

respiration su thd, su ho hap; hoi tha
respond to dap lai, hudng tng
responsibility trach nhiém
responsible chiu trach nhiém

rest* su nghi ngoi, lic nghi ngoi, gidc
ngl; >su yén nghi, su nging lai
restitution su tra lai, su boi thudng; su
hoi phuc (trang thdi cii)

restless khong nghi, khong

ngung, >khong ngu duoc

restlessness su khong nghi, su hi€u
dong, >su thao thiic

restoration su hoan lai, su tu b, su
khoi >phuc

restore hoan lai, tu bo, khoi phuc
restrain ngan trg, kiém ché, cam git
restraint su ngan trg, su kiém ché,

su >cam gitt (bénh nhdn than kinh)
restrict han ché, gigi han, thu hep
restriction su han ché, su thu hep,

su >gidi han

result két qua, dap so6 (todn)

result do bdi, do ma ra, dan dén
resultant luc tong hop, hop luc(/i)
resume 14y lai, h6i phuc lai; tém tat lai
retailer ngudi ban 1é

retain gilt, cam lai, ghi nhg, thué

(ludt >su)

retard su cham tré, su dén tré

retire roi b, ra di, rit vé; thoi viéc
retirement su 4n dat, noi héo lanh, su
vé >huu

retort su tra miéng; su bat bé, su doi dap;
binh ¢6 cong (hda)

retouch sua sang, stra lai (anh)
retread lai giam 1én;di theo mot 1an nita
retreat lui, rat lui,

retribution su tring phat, su bdo thu
retrieve 1ay lai, tim lai duogc, khoi
phuc >dugc, bu dap duoc
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retrospective hoi tudng qua khu,
nhin >lai di vang; hoi c6 (thong tin)
return su trd lai; vé khi hoi, su gl
tra >lai (hang, thu)

return-ticket vé khir hoi

returner nguoi tro vé

revaluation su ddnh gid lai

reveal dé 10, tO ra; phét giac

revelry su vui choi, cudc truy hoan
revenge su tra thli, moi thi han; tran
dau >g& (thé thao)

revengeful hay tra thii, hiém thi
revenue thu nhap (qudc gia), ngan
kho, >6 thué,loi tic

revere ton sung, kinh trong
reverence su ton sing, su kinh trong
reverend ding ton sung, dang

kinh >trong

reverse dao, nghich, ngugc lai, trai lai
revert trd lai (vdn dé, tinh trang)
review su xem xé€t lai , cudc duyét binh,
bai phé binh; tap chi

reviewer nha phé binh (sdch, bao)
revise doc lai, xem lai, duyét lai
revision su xemlai,su duyét lai,su stra lai
revive lam song lai, lam tinh lai, dem
dién lai

revocation su huy bo, su thu

tiéu(dao >ludt), su thu hoi (gidy phép)
revoke huy bo, thu tiéu

revolt cuoc néi day. cuoc khoi nghia
revolution cudc cach mang; s6

vong >quay

revolve suy xét lai, nghi lai; lam

cho >quay tron

revolver sing luc; tang quay (k)
reward* su thudng cong, su bdo dén;
tién >thudng

rheumatism bénh thap khép

rhyme van tho, bai tho

rhythm* nhip diéu, su nhip nhang

rib xuong suon, gan 14, gong 0, sudn tau
ribbon dai, bang ruybang;(sn)day cuong
rice* lia, gao, com; cay liua

rich giau, giau co, t6t, doi dao, dat
tién, >bd béo, phong phu (mau sdc)

riches su giau c6, su phong phd, tién
clia, >tai san, vat qui bau

rickets bénh coi xuong

rid giai thoat (khoi)

riddle diéu bi an, diéu khé hiéu; cau
do, >ngudi kho hiéu

ride su di choi, cuoc di (bdng xe cd)
ridge chép, chom,ngon dinh, néc
(nha), >ludng (dat)

ridicule su nhao bang, su giéu cot,
su >bong dua

ridiculous buon cuoi, 16 biah, 16 lang
rifle dudng ranh xodn, sngs san,

sung >truong

rift duong nut ran, k& hd; thé ché
right thang, vuong, tot, ding, (bén)phai,
right diéu t6t, diéu thién, quyén,
quyén >loi, thit tu, thuc trang,bén
phai,phe hitu

righteous ngay thing, cong bang,
chinh >dang

rigid ciing, ciing ran, ctiing nhac
rigourous nghiém khac, chat ché, khac
nghiét, chinh xac

rim bo, mép, vanh, gong (kinh)
ring* cdi nhan, céi vong, cdi dai,
vong >tron; vii dai; nhém, bon, 6
ring- fence hang rao kin

ring - finger ngén tay deo nhan
rinse su rua, su suc, su giti; nudc

rra, >nudce suc, nudc gili; thude nhudom
toc

riot su ndo dong; cudc néi loan; su
16n >x6n

rip x¢é toac ra, rach thing,;ché, xé
(g0), >dd (ngdi)

ripe chin, chin mu6i, chin chén ;
trudng >thanh

rise day, tré day,ding day, moc

(mdt >trdng, mdt troi), 1€n, 1én cao,
thanh dat

risk su liéu, su mao hiém; sy rti ro
rival d6i tha, dich tha, ngudi canh tranh
river* dong song; (thudc) song

rivet dinh tan

road* con duong, dudng pho,
phuong >cach
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roar tiéng gam, tiéng rong; ti€ng la hét
roast thit quay, thit nuéng; quay, nuéng
rob cudp, cudp doat, 1ay trom

robber ké cudp, ké trom

robe 4o choang

robust khoe manh, trang kien

rock d4; keo cing; gudng quay chi;
rocket phdo hoa, phdo sang; tén Iua,
rocking-chair gh€ xich du
rocking-horse ngua gb (cta tré con)
rocky nhu d4, viing nhu dd,nhiéu da
rod cdi que, cai gay, cdi can, cdi roi
role vai tro; dong vai tro

roll* cuén, cudn, sdc; 6 banh mi;vin
kién, ho so, danh sdch

roller truc lan, con lan, xe lan duong
rolling su lan, su can; su trong tranh
romantic nhu tiéu thuyét, mo

mong, >lang man; nguoi lang man
roof* mai nha, néc, vom, noc xe

roofing vat liéu lgp méi, su lop mdi; mai

room* budng, phong, ca phong; (sn)
can >phong

root* ré cay, cay c6 cu; can nguyén;
can >bac hai

rope day thimng, day chdo,xau, chudi
rose hoa hong, cay hoa hong,hoa
khoi, >mau hong

rot* su muc nat, su thoi rita; chuyén
dai >dot

rotate quay, xoay quanh, luan

phién >nhau; c6 hinh banh xe

rotten muc, nat, thoi, rita; doi bai, sa doa

rouge phan hong, sip moi; danh
phén , >t6 son

rough* rdap, nham, xu xi, go ghé; tho;
gian kho

round tron, chan, theo vong tron, luu
loat (van)

round-table ban tron (hoi nghi)
round-the- clock sudt ngay dém
round - trip kha hoi (My)
roundabout theo dudng vong

rouse khua, khay dong, danh thic day
route tuyén duong, duong di; 1énh
hanh >quéan

rove rong den, vong dém

rove lang thang; su di lang thang

row hang, day ; cuoc di choi thuyén,
su >chéo thuyén

rowdy hay lam r6i trat tu
rowing-boat thuyén c6 mai chéo
rowlock coc cheéo

royal (thudc ) vua, hoang gia; nhu vua
royalty quyén luc nha vua, nguoi
trong >hoang toc, hoang gia; tién ban
quyén >tic gia

rub® su co xat, su lau, su chai,; dd mai
rubber cao su, céi tdy; bang cao su
rubbish vat b di, rac rudi; nguoi toi
ruby rubi, ngoc do

rudder banh 14i; nguyén tac chi dao
ruddy do6 tng, hong hao, d6 hoe

rude bat lich su, tho 16; chua ché bién
rudeness su bt lich sy, su tho 16, su
dot >ngot

rudiments nhiing nguyén tic so dang
rug tham (bdc, san), mén, chan

ruin su d6 ndt, su suy doi; su phd san;
(sn) canh diéu tan

rule* phép tic, nguyén tac, quy tac,
quy >luat, diéu 1&; théi quen; quyén luc
ruler cai thudc, thg ké gidy, may ké
gidy; >nguoi thong tri,

rumble nhin thau, hiéu hét, khdm phd ra
run su chay, cudc hanh trinh

ngén, >chuyén di, su van hanh, su giam
nhanh

run* chay, chay tron, van hanh, tréi di,
moc lan ra, ¢6 hiéu luc

runabout dia tré lang thang

runagate nguoi tron tranh
running-board bac Ién (6 16)

runny muén chdy ra (nudc mdr)
run-off tran dau lai (bong da)

rupture su cat dit, sy gian doan, su
nut, >su rach; su thoat vi (y)

rural (thugc) nong thon, thon da

rush xong 1én, lao vao, xo0 t6i

rust gi; lam gi

rusty han gi, 16i thoi

ruthless tannhan, nhan tam
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rutty c6 nhiéu vét lin (bdnh xe)
rye lda mach den

3

S. = South

s. second (s) giay

S.A. = South Africa, South
America >Nam Phi, Nam My

sable den t6i, am dam

sabre ki€m lugi cong, ki binh

sack bao tai; dong vao bao tai
sackdress 40 choang ngian

sacred (thugc) thanh, thiéng liéng
sacrifice su giét (nguoi, vdt) dé
cling >than; su hy sinh

sacristy noi dé do tho thanh (trong
nha >tho)

sad* budn rau, budn ba

sadden lam(ai) buon rau,lam(ai) buon ba
saddle yén ngua, yén xe; deo (nui),
vat >hinh yén

saddler nguoi lam yén cuong, nguoi
phu >trach yén cuong (qudn)
sadness su buon ba, ndi budn rau
safe* an toan, chidc nhén, c6 thé tin cay
safety su an toan, su chic chan
sagacious thong minh, khon ngoan,
séc >sdo

sagacity su thong minh, su khon
ngoan, >su Sac sao

sail* buém, tau, thuyén, quat gié
sail-boat thuyén buém

sailer tau buém, thuyén buém
sailor linh thuy, thiy tha

saint vi thanh; thiéng liéng; coi la thanh
sake muc dich, loi ich

salad rau xa lach; mén rau tron

dau >giadm

salary tién luong

sale su ban, hang hdo ban; cudc ban
dau >gia

salesman nguoi ban hang

salient phun ra, vot ra, nho ra, 10i ra

sallow mau tdi, mau tdi xam; vang
bung >(da)

salmon c4 hoi

saloon phong khach 16n, hoi truong,
toa >phong khach (xe lua)

salt* muoi ; su cham choc, 1o dung mudi
salt-cellar lo dung mudi dé ban
saltpetre xanpet; kali nitrat

saltworks xi nghiép muioi

salutary bo ich, c6 loi, t6t lanh

salute su chao, cich chao, 16i chao
salvation su bao vé (thién tai), su ctu
t€, >sur clu gidp

same déu déu, don diéu, giong nhu nhau
same ciing nguoi dy, van nguoi ay;
cling >diéu 4y, ciing vat ay

sample mau.mau hang

sanctify bién ho, bién bach; thanh héa
sanctuary noi ton nghiém, noi tra

an, >noi cu trd

sand* cdt, bai cét, 16p cat

sandpaper gidly rap

sandwich banh xangduych

sandy co cét, nhiéu cat

sane lanh manh, on hoa, ding muc
sanguine lac quan, day hy vong, ;

hong >hao (da)

sanguine biit chi nau gach; biic vé bang
chi nau gach

sanitary (thugc) vé sinh

sanitary engineering k¥ thuat vé sinh
sanitation su cai thién diéu kién vé sinh
sanity su lanh manh, su on hoa, su
ding >muc

sap nhua cay, nhua song; g6 dac
sarcasm 10i ché nhao, loilr mia mai;

tai >cham bi€m

sardine c4 sacdin

sash khan quang vai; khung kinh

truot >(cita sO)

satchel tui, cdp da

sateen vai lang, satanh

satin bong nhu sa tanh

satire 10i cham biém, van tho trao phiing
satisfaction su lam cho thoa man, su
vira >long; su lam ton nhiém vu

100



satisfactory lam tho man, lam vira
long, >lam tron nhiém vu

satisfy lam thoa man, lam vira long,
lam >tron

Saturday ngay thi bay

sauce nudc x0t; nuGecmuoi; su hon xuogc
saucepan cii xoong

saucer dia (dé coc tach)

saunter di tho than, di nhan tan
sausage xuc xich, doi, lap xuong
savage hoang vu, hoang dai, man ro
savageness tinh trang da man, tinh
tan >bao

save citu nguy; dé danh, tiét kiém
saving su tiét kiém, tién tiét kiém
savings-bank ngan hang tiét kiém,
quy >ti€t kiém

savo(u)r vi, mui vi, huong vi
sawcua xé (g0)

sawdust mun cua

sawmill nha mdy cua; mdy cua 16n
say 10i ndi,tiéng néi; ndi, tuyén ba,
do6n, >dién dat

saying tuc ngit, chAm ngon

scab bénh ghé, vay (d vét thuong)
scaffold gian ddo: su bi tir hinh; bac
gian >ddo

scald ch6 bong; 1am bong

scale* vay (cd), 16p gi, cdi can
scale su chia do, thang am (nhac),ty
l¢, >thudce ty 1&

scan ngam (tho), ding nhip diéu, doc
luét, quét (hinh)

scandal viéc x4u xa; su giem pha;
16i >théa ma

scanty thiéu, khong du

scapegoat nguoi gio dau chiu bang
scapegrace nguoi kho dai

scar vach nui 16m chom; vét seo
scarlet mau do tuoi

scatter su rai ra, su phan tan; tung,
rai, >gieo, lam tan

scavenger cong nhan quét duong
scenario truyén phim, kich ban
scene noi xay ra; canh phong; san khiu

scenery do6 dung trang tri, canh
phong ; >canh vat

scent mui, huong thom; su thinh hoi
sceptic nguoi hay hoai nghi
schedule ban danh muc, ban liét

ké, >thoigian biéu, thoi han

schema so do, gian do

scholar ngudi c6 hoc thic; nha hoc
gid; >hoc sinh duoc cép hoc béng
scholarship su hoc rong, su uyén
bac; >hoc béng

school* truong hoc, hoc duong,
hién >truong, mon hoc, mon dé
schoolfellow ban hoc

science* khoa hoc, nganh khoa hoc
scientific khoa hoc, c6 hé thong,
chinh >xac

scientist nha khoa hoc, nguoi gioi
khoa >hoc tu nhién

scissors* cdi kéo

scoff ché& giéu, dua cot, phi bang;
nguoi >bi dem ra lam tro cuoi

scold ray la, mang mo, gat gong;
ngudi >dan ba ban tinh

scooter xe hay (ciia tré con), xe xcuto
scope pham vi, tdm xa, [inh vuc
scorch thiéu, dot, 1am chay xém; tiéu thd
score s6 diém, so ban thang ( thé thao)
scorn su khinh bi; d6i tugng bi khinh bi
scornful day khinh bi

scoundrel tén vo lai

scourge tring phat, 1am khé
scrambled egg triing bac

scrap manh nho, manh roi; (sn) dau
thtra >duoi theo

scrap-iron sat vun

svrape su cao, su nao; tinh trang
khé >khan

scraper may gat, may Ui; ngudi nao
scratch hon tap, linh tinh

scrawl chir viét nguéch ngoac
scream ti€ng thét, ti€ng hét, tiéng
kéu >that thanh

screen man che, tdim chan, man
anh, >man hinh

screw* dinh vit, dinh 6c, canh quat;
bat >vit, van vit
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screwdriver chia van vit

scribble chit vi€t nguéch ngoac; bai
bdo >xoang

script nguyén ban, ban chinh; chit viét
scrub bui cay, bui ram, nguoi

tam >thuong

scruple su din do,tinh qua than trong
sculptor nha diéu khéc; thg cham
sculpture thuat diéu khac; cong

trinh >diéu khac

scum bot, ving, can ba

scurf gau (¢ ddu), vay, moc

scurvy bénh scobut

sea* bién; s6ng bién

sea-arm eo bién

sea-bathing su tdm bién

sea coast bo bién

seal con d4u, céi trién; ché bién

seam duong may, su khau noi
seaman thlly thii;ngudi gidi nghé di bién
search su khdm xét; su diéu tra,

su >nghién ctu

searchlight dén pha roi

seasick say song

seasickness chiing say song

seaside b bién

season mua (trong ndm), mua vu, thoi co,
seat® ghé, vé chd ngdi, chd ngoi; mat
ghé

seclude tach biét, tich xara

second thit hai,th@ nhi, ; phu, tht yéu
second giay, giay lat; mot choc
secondary thit nhi, khong quan

trong, >trung hoc

second-hand cii, mua lai

secret® kin ddo, bi mat, riéng tu
secretary* thu ki, bi thu,; b trudng
sect be phai, mon phdi, gido phdi
section su cit, ché cat, khu vuc; mat
cét, >tiét dién

secure chic chin, bdo dam,; an

toan, >kién co

security su yén 6n, su an toan,su an ninh
sediment can, cdu; tram tich (dia )
seduce qyén ril, du do, lam say mé

see thay, trong hiy, nhin thay, xem,
doc, >trai qua

see through nhin thau

seed* hat, hat giong; tinh dich

seek tim, di tim, timkiém; theo dudi
seem c6 vé nhu, duong nhu, coi bo
seel nham, bit (mat)

seethe soi 1én, soi suc; ndo dong
segregate tach riéng, chia tich ra
seize chiém doat, cudp 1ay, nam

viing, >tich thu

seizure su chi€ém lay, su cudp doat,

su >tich thu

seldom it khi, hi€m khi

select dugc lua chon, c6 chon loc;

Iwa >chon, chon loc

selection® su lua chon, su tuyén lua
selectivity tinh chon loc

self* ban than minh, cdi t6i,]1 ¢i ich
ban >than

selt-confident tu tin

self-control su tu chu

self-defence su tu vé

sell ban, phan boi, quang cao cho
seller nguoi ban, nguoi ban hang,

thit >ban dugc

selling price gid ban

semblance su trong giong; su lam ra vé
semester hoc ky sau thiang

semi (Jannual ntra nam mot lan
semi-automatic ban tu dong
semicircle nia vong trin, hinh

ban >nguyét

semicolon ddu chdm phay
semiyearly nira nam mot 1an

senate thugng nghi vién; ban giam déc
send guri, sai, phdi, cho di

send for gt dat mua

senior ngudi 16n hon tudi , nguoi
nhiéu >tham nién hon, nguoi chiic cao
hon

sensation cam giac, su xic dong manh
sense* gidc quan; tri gidc, cam

giac; >nghia, y nghia

senseless khong c6 cam giac; vo nghia
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sensibility tri gidc, cam gidc; tinh

da >cam; do nhay

sensible c6 thé cam gidc dugc, dé
nhan >biét

sensual (thugc) x4c thit, ham khoai lac
sentence ciu; su tuyén an, y kién
sentiment tinh, tinh cam, cam nghf;
su >thuong cam

sentry linh gic, su canh gac
separate riéng ré, roi, khong dinh
v6i >nhau

separation su phan ly, su chia cat,
su >chia tay

separator nguoi chia tich; mdy gan kem
September thidng chin

septic nhiém khudn, nhiém trung;
gay >thoi

sepulchre chon cét, dung lam mo cho
sequence su noi ti€p, su lién tuc;
canh >(trong phim)day (todn)
sequester dé riéng ra, co lap
sequestrator nguoi tich thu tai san
tam >thoi

serene trong, sang sua, quang tanh
serial theo ting hang, theo timg day,
ra >tiing ky

series loat, ddy , chudi, dot; xéri; cap sO
(toan)

serious ding dan, nghiém trang,
quan >trong, thanh that

sermon thuyét gido; quod mang
serpent con rin

servant® ngudi hau, nguoi &

serve phuc vu, phung su, dap tng;
don >ban an, cung cap, doi xur
service bao quan, sua chita, phuc vu
serviceable c6 ich, c6 thé dng dugc,
tién >1oi; bén

serviette khan an

servitude su no 1€, su quy phuc; toi
khé >sai

session budi hop, phién hop, hoi nghi
set bd; tap hop; vén, séc; nhom may
set-back su giat lui, su thodi trao
setting su dit, su dé, su bo tri, su
quyét >dinh; 6 tring ap

settle giai quyét, dan xép, ngoi, bo tri

settlement su giai quyét, su dan xép,

su >thanh toan, su 1am lang xu6éng
settler nguoi giai quyét; don quyét dinh
seven sO bay

sevenfold gap bay lan

sever chia ré&, tach ra, cat dut

several vai, riéng, cd nhan

severe nghiém khac; khoc liét, dit doi
sew may, khau; dong sach

sewer nguoi khau, ngudi may; may
déng >siach

sex* giGi tinh,van dé sinh duc

sexton nguoi trong nom nha tho va
nghia trang

sexual (thudc) gidi tinh, sinh duc
shabby mon, xon, tiéu tuy

shade* bong t6i, chd ¢6 béng ram;

mot >chiit, vong hon

shadow bong, bong toi, bong ram,

hinh >bdng; diém béo trude, canh toi
tam

shady c6 bong ram, c6 bong mat;

am >muoi, kha nghi

skake* su rung, su lac;vét nit; dong dat
skake hands bit tay

shaky run, yéu, dé lung lay

shallow nong, can; nu6c nong; hoi hot
sham gia, gia bo, gia mao

shame* su then, su nguong; diéu x4u ho
shampoo thudc goi dau; su goi dau
shank chan, cing, xuong 6ng chan,
than >cot, chuodi dao

shape hinh, hinh dang hinh th;ki€u, loai
shapeless khong c6 hinh dang; di dang
share phén, phan déng gép; c6 phin
shark ca map, ké tham lam, ké ltra dao
shark ltra gat, am an bat chinh

sharp sic, nhon, o rét, hac mui
sharpen mai, mai sic, vot nhon; 1am
sau >sic thém

sharpener thg mai dao kéo; hon d4 mai
shatter lam vg, lam gay, lam tiéu tan
shave cao (rdu), bao so qua, cat sat(co)
shaving-brush chdi (xoa sa phong)

cao >rau

shaving-soap sa phong cao rau
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shaw rimg nho, ring thua

shawl khan choang, khan san

she no, ba dy, chi ay, co dy

sheaf b6, lugm, thép

shear kéo 16n; su xén

shed lan,tip 1éu, chudng(trdu, ngua)
sheep* con clru, con chién; nguoi
nhit >nhat

sheer chi 1a, ding 13, hoan toan;
thang >diing

sheet khan trai giuong; 14 tam, phién;
t0 >bdo

sheet iron tam ton, sat 14

shelf *gid dung sach, cdi xich dong
shell vo, bao, mai (t6m, oc, cua), v
tau, >thyén dua

shellfish loai so hén; loai tom cua
shelter che, che chd,bdo vé; an nap, trén
shelve xé&p vao ngan kéo; déng ngan
kéo; >bo x6

shepherd chin clru, huéng din; xua dudi
sheriff quan trudng; canh sat trudng
shield cai moc, cai khién; ngudi che chd
shift d6i cho, doi chd, di chuyén, trit
bd, >xoay sd; sang sO (0 16)

shine chi€u sang, soi sang, tda sang;
gioi, >ctr, troi

shine dong tién vang, vat bong
16n;nguoi >cur khoi

shingle van lgp; da cudi

ship* tau, tau thuy; may bay (My)
shipment su x€p hang héa xuéng
tau, >hang héa trén tau, su glri hang
bing >dudng bién

shipwright thg dong tau

shipyard xudng dong tau

shirker nguoi tron viéc

shirt* 4o so mi

shiver su run, su ring minh

shock* su dung cham, su va cham, su
doe >bién, su dong dat; soc (y)
shock-absorber nhip chong x6c
shocking chuéng, kho coi

shoddy 1am bang vai t6i; gia mao,
khong >c6 gia tri

shoe* giay; sit bit méng ngua

shoeblack nguoi danh giay

shoehorn cai bot (dé di giay)
shoe-lace day giay

shoemaker tho dong giay

shoot canh non, chdi cay, cdi mang;
thac >nudc

shooting su ban, su phéng di; khu

vuc >san ban

shop ctra hang, cua hieu, phan

xuong; >truong sG

shopkeeper nguoi chu hiéu

shopping centre trung tam mua sam
shore by, bo bién; cot tru

short* ngan, cut, lun, thap, thién

can, >thi€u hut

shortage su thiéu, s luong thiéu
short-circuit mach ngian, mach

chap >(dién)

shortcoming thi€u sét, khuyét diém
shorten thu ngén lai, thu hep lai;

mac >quan sooc

shorthand ding toc ki; ghi bang toc ki
short-sighted can thi; thién can
shorty nguoi lun tit; vat bé ti

shot su tra tién, phi€u tinh tién;

phan >déng gop; dan, vién dan, phat dan
shoulder vai; miéng thit vai

shout la hét, reo ho; quat thio

shove x0, ddy,lach, len 16i

shovel cai xéng

show su bay to, su trung bay, su

pho >truong, budi chi€u phim

show off su khoe khoang, su pho tuong
shower tran mua rao; su don dap
shower-bath huong sen,buong

tam >huong sen; su tim bing huong sen
show-window t bay hang

showy loe loet, pho truong

shrimp con tom

shrink su co lai

shrug su nhin vai,cdi nhdn vai; nhin vai
shudder su rung minh

shuffle 1&(chdn), trang (bai), x4o

tron; >trut trach nhiém

shun tranh, xalanh,l ang xa
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shunt chuyén huéng, xép lai (ké hoach),
mach sun (dién)

shut* déng, khép, day, gap, ngam
shutter cta chdp, canh ctra chép
shy nhit nhat, bén 1€n, e then
shyness tinh nhut nhét, tinh bén 1€n,
tinh >e then

sick 6m, dau, 6m yéu

sicken cam thdy 6m, c6 triéu chiing
Om; >thdy mét moi

sickle cdi liém; chom sao Su tur
sick-leave phép nghi 6m, thoi gian
nghi >6m

sickly hay 6m, gay yéu, xanh xao;
lam >bu6n non

sickness su dau yéu, bénh hoan, su
non >mua

side* mat, bén, bé canh, phia

siege su bao vay, su vay ham,

sieve cdi ray, cdi sang, cai gian

sift ray, sang, gian

sigh thd dai; khat khao

sight stic nhin, thi luc, su nhin, su
trong, >tam nhin, canh tuong
sight-seeing su di tham quan, cudc
tham >quan

sign* dau, dau hiéu, ki hiéu; bi€u
hién, >triéu ching

signal dau hiéu, tin hiéu, hiéu Iénh
signature chit ki

significance y nghia, su quan trong
significant day y nghia, trong dai
signify biéu thi, biéu hién, nghia 1a,
c6 >nghia

silence su lang thinh, su nin lang,
tinh >tram lang

silencer bo giam am; cai chan tiéng
silent khong néi, lam thinh

silk* to, chi to; lua, quan 4o bang lua
silky muot, 6ng nhu to

sill ngudng cira

silly ngo nghéch, kho dai

silver* bac,d6 vat bang bac; ¢6 mau
nhu >bac

similar giong nhau, nhu nhau, tuong tu

simple* don, don gian, moc mac; dé
hiéu

simplicity tinh don gian, tinh moc
mac, >tinh dé hiéu

simplification sy don gian hoéa, su
lam >cho dé hiéu

simplify lam don gian, don gian héa
simulate gia vo, bit chude, déng vai
simultaneous dong thai, cing mot lic
sin t0i 101, ti 4c

since tix, tir khi; vi, vi rang

sincere thanh that,ngay thang,chan thanh
sincerity thanh that,ngay thing,

chan >thanh

sinew gan,bap thit, siic luc, tai vat luc
sing hat, ca hat, ca ngoi

singer nguoi hdt, ca si; nha tho

single don, don doc, chi mot

singular & so it (van),mot minh, ca nhan
sinister g&, doc 4c, nham hiém

sink chim, ha thap, ldn xuong

sip hép, nhép (nudc, ruou)

siphon ong siphong, 6ng tho, voi hit
Sir (tiéng ton xung) thua o6ng, thua
ngai, >thua tién sinh; Ngai, Duc
sister™ chi, em gdi, chi em rudt,; ban gai
than; n tu s1

sister-in-law chi dau, c6 em dau; chi
vQ, >c0 em VO

sit ngoi; dau (chim), dp (ga), nhém hop
sit down ngoi xuong

site noi, chd, vi tri; cong trudong

xay >dung

sitting su ngoi; budi hop; ngdi lam
mau >vé

sitting-room phong ngoi choi,

phong >khéch

situated &, 6 vao tinh thé

situation vi tri, diathé, tinh thé,

hoan >canh; ché 1am

six sdu; s6 sdu, con sau (bai)

sixain bai tho sdu cau

six-shooter sing sdu, sung luc

sixty sdu muoi

size* kich thudc, do 16n, ¢, khd; sap
x€p >theo c&
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skeleton b xuong, bo khung, bo gong
sketch ban phac thao, bic vé phac hoa,
>bdn tém tat, v& ca kich ngéan

ski xki, van truot tuyét

skid ma phanh; su quay truét

skier nguoi truét tuyét

skiful khéo 1€o, khéo tay, tinh xao

skill su khéo 1éo, su khéo tay, su

tinh >xao

skilled khéo Iéo, lanh nghé

skim hét bot, hét vang, gan; doc luét qua
skin* da, bi, vo (qud); vo tau

skip su nhay nhdt, su nhay day;

(hoc) >nhay 16p

skirt* vat do, vy, xiém

sky™* troi, bau troi, coi tién, thién dudong
skylight cilra s6 mai

skyline dudng chan troi

skyscraper nha choc troi

slab tdm, phién, thanh

slack ué 0ai, cham chap; chung,
long,sao >lang

slacken néi, lam chung,lam cham lai
slag xi (/o)

slam d6ng sam, ném phich

slander su vu cdo, 16i vu oan; 10i néi xau
slang mang, chi, ria; néi 16ng

slant lam nghiéng, 1am chéch duong
slap cdi vo, cai dap

slate da bang, ng6i da den, bang da den
slater tho lop ngéi d4 den

slaughter su giét thit, su m6 thit

slave nguoi no 1¢

sledge - hammer bua ta; nhu bia ta
sleek bong, muot, m& mang

sleep™ ngu, ngt tro, ngu do, , nim

yén; >gidc ngu, su ngl

sleeper ngudi ngu; ta vet (duong sdr)
sleeping-car toa xe c6 guong ngu
sleepless thiic, khong ngu

sleepy bu6n ngu; lam buon nga

sleet mua tuyét

sleeve tay 40; mang song

slender manh khanh, thon, méng manh
slice miéng mong, 1at mong, phan chia
slight mong manh, thon, gay, yéu 6t

slim lam cho (nguoi) thon nhd

slip* su truot chan; diéu 1amloi, ; quan
40 >16t phu nit, ban in thir

slipper dép di trong nha; guoc phanh
slit duong rach, khe hur, k& ho

slop bun loang, viing nudc ban; tran
ra, >sanh ra, lam dé

slope* doc, chd doc; ¢6 doc

sloping nghiéng, doc

slovently nhéch nhac, 16i thoi
slow* cham, cham chap, tri don;
lam >cham lai, lam tri hoan
sluggish cham chap,ué oai, 1o do
slum khu nha 6 chuot

slumber gidc ngr

slump su ha gid nhanh, su sut gid
bat >chot; su khiing hoang kinh t&
sluttery su nhéch nhéc, ban thiu(dan ba)
sly ranh manh, lau c4, qui qyét
smack vi thoang thoang, mui
thoang >thoang; c6 vé

small* nho, bé, chat , yéu, khong
quan >trong, nho nhen tdm thuong
smart su dau dén, su nhiic nhoi
smash* su vo ra ting manh, ci dap
manh >(qudn vot), su pha san
smear dom bin, vét ban; 10i néi xau
smell* khitu gidc, su nglri, mui
smell ngtri, thdy mui, doan dugc,
danh >hoi thay, phat hién

smelt luyén niu chay(qudng)
smile* mim cudi, cudi tim tim; su
cudi >mim

smith Us shop 10 rén

smoke* khéi, hoi thuoc; di€u thudc
14; >boc khoi, tda khoi, hut thude
smoker nguoi hit thudc, nguoi
nghién >thuoc

smoky toa khoi, diy khoi, am khoi
smooth nhan, tron ,mugt; troi chay,
ém >tham

smoulder su chday am 1

smuggle buon lau, mang 1én
smuggler ngudi buodn lau, tau budn lau
smut vét nho; 10i tuc tiu

snake* con ran; ngudi nham hiém
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snap su can, su dop; banh quy gion;
tinh >sinh dong; anh chup nhanh
snappy gat gong; sinh dong

snare cai biy, cai ludi (bdt chim);
muu >chudc

snarl ti€ng gam gir; chd that niit;
tinh >trang 10n x0n

snatch nam 14y, giat 14y, vo 1dy;
tranh >thu lam

sneer cudi khinh bi; ché nhao;

nhao >bdng lam t6n thuong
sneeze* cai hit hoi; hit hoi

snip su cat bang kéo, miéng cit ra;
tho >may

snob nguoi dua doi; ké hom minh
snore ngay

snout mii, mom (ddng vdt); miii tau
snow* tuyét, dong tuyét, lugng tuyét roi
snub su chinh; su lam nhuc

snug kin gid, &m cung, gon gang
ngan >ndp

so nhu th€, cling viy, dén nhu thé, tai
sao >thé; ching, khoang

soak su ngam, su thim nudc; nude
dé >nhiing

soap* xa phong

soar bay lén, bay cao, vt 1én cao
sob khéc thon thiic

sober khong sau ruou, diéu do; ding
muc

sober (] minded diém dam
sociable dé gan, dé chan hoa;t hich
giao >du

social c6 tinh chat xa hoi, song
thanh >xa hoi, (thudc) quan hé gitra
nguodi v6i >nhau

social insurance bao hiém xa hoi
socialism cht nghia xa hoi
society* xa hoi; 161 song xa hoi; su
giao >du; doan thé; hoi

sock* bit tat ngan cd; qua vat
socket 19, hoc, ho; dui dén; d&
socle bé tugng (kién triic)

soda natri cacbonat; nuéc x6da
sofa ghé xofa, ghé truong ky

soft* mém, déo, dé uon, nhin, min,
mudt; >6n hoa

soften 1am cho mém, 1am cho déo;
Iam >cho diu di

softness tinh mém déo, tinh diu dang;
su >kho khao

softward phan mém (tin hoc)

soil dat; vét ban, vét nho; rac rudi
solder hop kim dé han, chat han, su
han; >han, han gan

soldier linh, quan linh, quan nhan
sole ban chan, d¢ giay; né, bé, dé

sole duy nhat, doc nhat

solemnity su trong thé, su long trong
solicit khan khoan, nai xin

solid* rén, dic, vitng chic,thuin nhat,
c6 >ca s0, ¢6 thé tin cay duoc
solidarity su doan két, su lién két
solidity su vitng chic, su kién co
solitary mot minh, c6 doc, c6 don ; an si
solitude su co don; noi vangvé tich mich
soloist nguoi don ca, ngudi doc tau
solstice chi, diém chi (dong chi, ha chi)
solubility tinh hoa tan dugc

soluble hoa tan dugc

solution su hoa tan; dung dich; 161
giai >(todn)

solve gidi quyét; gidi (phuong trinh)
solvency tinh trang c6 thé tra ng dugc
solvent dung moi, yéu t6 lam tan
some nao do,mot it,mot vai, kha
nhiéu, >ddng ké

somebody ngudi nao do, c6 nguoi
something mot diéu gi do, cdi gi

do6, >diéu nay, viéc nay

some time mot thoi gian, mdt lic nao d6
sometime trudc kia, da c6 mot thoi ky
sometimes doi khi, doi luc, lac thi
somewhat hoi, goi 1a, mdt chuit
somewhere & mot noi nao do6; khoang
son* con trai; dong doi; nguoi dan
son-in-law con ré

song* tiéng hat,tiénghot,; bai hat, diéu
hat

soon ching bao lau, ching may

choc, >ngay gan day, ngay khi

soony dé xdc cam

soot b6 hong,muoi, nho noi
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sore dau; tic gian; lam buén phién
soreness su dau don, ndi thong khé
sorrow buon rau; dau x6t; thuong tiéc
sorry lay 1am buén, 14y lam tiéc, 14yl
am >phién

sort* thit,loai, hang

S.0.S. hiéu bdo nguy; su can cap ctu
soul linh hoén, tam hon, tam tri; vi
nhan; >stc truyén cam

soulless khong coa tdm hon, khong
cd >siic song

sound khoe manh, lanh manh; ding
dan, >vitng chai

sound* am thanh, t€ng, ti€éng dong
soup* xtp, canh, chdo

sour chua, bi chua, Ién men; hay cau ban
source nguon, ngudn goc; ngudn
song, >nguon sudi

south huéng nam, phuong nam, phia
nam, mién nam, gio nam

south-east dong-nam

southern ngudi & mién nam
sovereign tdi cao, ¢6 chu quyén;
than >hiéu

sow lon cdi, lgn néi

spa su6i khodang; ché tam hoi

space* khong gian, khong trung;
khoang >cach

spacious rong 16n, rong rai

spade* cai mai, cdi thudng ; dao béing
mai

span gang tay; nhip cau, khoang

thoi >gian ngin

spark tia Itra, tia sang; tan Itra, tia 16e
sparkle su 1ap lanh; su linh loi
sparrow chim sé

speak noi, n6i véi, néi chuyén, noéi lén;
doc dién van

speaker nguoi néi, ngudi dién
thuyét; >céi loa

special* dac biét, riéng biét
specialist chuyén gia, chuyén vién
specialize chuyén mon hoa

specific dut khodt, 1o rang; dac
trung; >(thudc) loai

specification su dinh ro; dac di€ém

ky >thuat; ban ghi chi tiét ky thuat
specify chi rd, ghi rd, dinh r6
specimen miu, vat mau, mau dé

xét >nghiém

speck dau, vét, dom; choé thoi (qud)
spectacle canh tugng, quang canh;

su >biéu dién; (sn)kinh deo mat
spectator ngudi xem, khan gia
spectrum hinh anh; phé (/)
speculative (thuoc) nghién ctu; (thudc)
Ii thuyét; c6 tinh chat suy doan

speech 10i n6i, cach néi; bai dién van
speed su mau le, toc do

speedometer dong ho chi toc do

spell viét van,danh van,viét theo chinh ta
spelling su danh van, su viét theo

chinh >ta; chinh ta

spend tiéu, tiéu pha, dung,ton;lam diu di
sphere hinh cau, qua ciu, mat cau;

khu >vuc, pham vi

spice do gia vi,; cho gia vi

spider con nhén, cdi kiéng

spike dau nhon, que nhon, gai;

déng >bang dinh

spill 1am tran, 1am do6 (nudc)

spin su quay tron,su xoaytron,cuocdidao
spine xuong song; nganh (cd), gdy sich
spirit tinh than, linh hon, nghi luc
spiritual (thudc) tinh than, (thudc) linh
hon, ¢6 nghi luc

spit khac, nhé, phun phi phi

spite su gian, su khong bang long
spite, in of mac dau

spiteful ddy han thu, hin hoc

splash té, vang, 1am bén tde; tiéu
hoang >phi

splendid ruc r3, rdng le, huy hoang
split ché, bua, tach, chia ra ting phan
spoil chién lgi pham, loi loc, dat dao
vét >1én; cudp phd, tudc doat

spoke cdi nan hoa; bac thang; tay quay
spokeman nguoi phat ngon

sponge* bot bién, cao su xop; gac
sponsor cha me d& dau, nguoi dam
bao, >hang thué quang cdo
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spontaneous tu dong, tu y, tu phat
spool 6ng chi, 6ng cudn

spoon* cdi thia, vat hinh thia; an

bang >thia

sport thé thao; su giai tri; cudc vui
ngoai >troi

spot dau, vét, dom, noi chdén; chx lam an
spotlight dén san khdu; dia vi néi bat
spout voi, 6ng mang, cot nuGe

sprain su bong gan; lam bong gan
sprawl nam dai, nim udn, vuon

vai; >(vi€t) nguéch ngoac

spray bui nudc, thuéc bom; binh bom
sprayer nguoi phun (nudc); binh bom
spread su trai ra,su cang ra,su truyén ba
sprig canh con, chéi;dinh nho khong mii
spring* su nhay, mua xuan, sudi, su

co >dan, ché nhin (thé thao)

springer nguoi nhay; chan vom

(kién >tric)

sprinter nguoi chay nudc rut

sprout mam cay, choi

spurt gang siic, Iam ban ra,Jamphot ra
spy gian diép, ngudi do thaim

spyglass kinh thién van nho

squall con gié manh; su ndo loan
squander phung phi, hoang phi (tién
cua, >thoi gian)

square® vuong, to ngang; nich

bung; >thang thin

squint tat mat lac; cai li€c mat; su

nga >vé; ldc mat, li€c nhin

squirrel con soc

stability su viing chéc, su 6n dinh
stabilization su 1am cho viing chac;

su >lam cho 6n dinh

stabilizer mdy 6n dinh, bo 6n dinh,
chat >6n dinh

stable vitng chic, 6n dinh

stable chuong (bo, ngua)

stack cay rom, dun rom; dong (than, ctii)
staff gay cén, cot, chd dua; coc tiéu,
mia >(trdc dia);ban,bd(bién tdp bdo)bién
ché

stage* bé, dai; san khau, vl dai;

doan >duong, giai doan

stain su bién mau; vét ban; chat
nhudém >mau

stainless khong gi (kimloai); trong sach
stair bac thang, cau thang

stair baluster lan can ciu thang

stake cot, coc, cO tréi ; tién danh cugc
stale cii, dé da lau, oi; cii rich; mat
hiéu >luc (phdp ludt)

stalk than cay, cuong hoa, ong khéi cao
stall chuong (ngua, trdu bo), qay

ban >hang, gian trién 1am

stammer noi lip; tat néi lap

stamp* tem; con dau; dau hiéu dac trung
stand su dung lai, su dung lai, su
chong >cu, chd ding; 1ap truong
standard tiéu chuin, chuan, mau, miic
standard of living muc séng
standardization su tiéu chuin hoa
standpoint quan diém, lap trudng
star* sao, ngoi sao ,tinh td; nhanvat
ndi >tiéng

starch bot, tinh bot; ho bot

start*® lic bat dau, budi da, su khoi
hanh, >gi¢ xuat phat

starter nguoi ra 1énh xuét phat;

nhan >vién diéu do

starting-point diém xuat phat
starvation su doi, su thi€u san

starve chét doi, thiéu an; chét rét
state trang thdi, tinh trang, dia vi

xa hoi, >quoc gia, nha nudc, chinh
quyén

state phat biéu, noi rd, tuyén bo
stately oai vé, oai nghiém; trang trong
statement * sy trinh bay, su phét biéu;
16i >tuyén bg, ban tuyén bo
statesman chinh khach

station* tram, di€m, don, dai; nha ga;
dia >vi; hoan canh

stationery ding & mot cho, khong

di >chuyén, tinh tai

station-master truéng ga

stationer ngudi ban d6 dung hoc sinh
statistics thong ké; khoa hoc thong ké
statue tuong

statute dao luat, quy ch&
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stave van déng thuyén; doan tho

stay day néo; néo budc

stayer nguoi ru rd x0 nha

steadiness tinh viing chéc; tinh kién dinh
steady viing chac, déu déu, kién dinh
steak miéng thit dé nuéng

steal @n cap, dn trom; lam vung trom
steam* hoi nudc; sic c6 gang
steam-engine mdy hoi nuéc

steel* thép; guom, ki€ém

steep doc, cho déc, suon doc

steep* ngam vao nudc, tAm,; mé mai
steeple gac chuong, thap chuong
(nha >tho)

steer 14i (6 16, tau thity)

stem™* than cay, cong 14, ; dong ho;
mili >tau

stench mui hoi thoi

stencil gidy nén, gidy xtangxin

step budc, budc di; bac 1én xuong;
cap >bac; bién phap

sterling that, ding tuéi (vang), c6 gia tri
stern nghiém nghi, nghiém khac
stew ao tha c4, bé tha c4; moén thit
ham; >su boi roi

steward nguoi quan li, quan gia; chiéu
dai vién (trén mdy bay, tau thity)
stick* cai gy, que cui,; que chi

huy >(nhac)

sticky dinh, sanh; khé tinh; oi nom
(thoi >tiér)

stiff ciing, ciing nhac, khong tu nhién,
ha >khéc, dac quanh

stiffen lam ctng thém , lam manh
thém, >lam dac quanh

still* im, yén tinh, finh mich; lam
thinh; >khong sui bot

stillness su yén lang, su yén tinh, su
tinh >mich

stimulant chit kich thich

stimulate kich thich

sting cham, chich, dot; lam dau

nhéi, >can rit

stink mui hoi théi

stipulate quy dinh, dat diéu kién
stipulation su quy dinh, diéu quy dinh

stir nha tu, trai giam

stirrup ban dap (¢ yén ngua)
stitch®* miii khau, mii dan, madi théu
stock kho, kho du trit, hang trong
kho; >v6n, c6 phan; ban, cén, chuoi
stock-account s6 nhap va xuét hang
stock- broker ngudi mua bén c6
phan >chiing khoan

stock company cong ty c6 phan
stocking* bit tat dai

stockpile kho du trit

stoke dot 1o

stoker nguoi dot 1o

stomach* da day, bung; su them an
stone* d4; da qui, ngoc; soi (than)
stony phu d4, day d4; nhan tam, kiét
xdc >(My)

stool gh¢ ddu, bau clra s6, goc

cay >da don

stoop ci rap xudéng, ha minh

stop* su ngimg lai, su dimg, su do
lai; >cho6 d6 (xe khdch)

stoppage su ngung lai, su dinh chi
stop-watch dong h6 bam gio
storage su x&p vao kho; kho; khu
vuc >kho; thu€ kho

store* su ¢4 nhiéu; du trit,kho
hang,hang >tich trit

storehouse kho, vua (/iia)
storekeeper chu ctra hang, thu kho
storm dong t0, con bdo, tan mua,
cudc >tin cong

stormy manh liét nhu bao t6; so6i
ndi; >séng gié

story* chuyén, cau chuyén,truyén; tiéu
str

stout chéc, bén, kién cudng

stove cdi 10, nha kinh trong cay; 10 gobm
stow xé&p gon ghé; chita dugc, dung duoc
straight thang, ngay ngin, déu,
chan >that

straighten 1am cho thing, sip xép
cho >ngan nap

strain su cang, su cang thang; sic
cang; >giai di¢u
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strain cang, cang thang , batut lam qua
suc; vi pham

strait hep, chat,khat khe, cau né
straiten lam hep lai; lam cho thi€u
thon >ting quan

strand mac can; 1am mac can
strange* la, xala, khong quen biét; ky
la, >ky quéc

stranger nguoi la mat, nguoi xa

la; >nguoi nude ngoai

strap day da, dai da; ban giang
strategic(al) (thuoc) chién luoc
strategy chién lugc

straw rom; ong rom (dé hiit nudc gidi
khat); vat vo gia tri

strawberry qua dau tay, cay dau tay
stray lac; bi lac; rai rac, tan man
stream dong sudi, dong song nho;
dong, >ludng

streamlined c6 dang thuon, dugc

sép >x€p hop 1i

street* pho, duong pho; hang pho
strength siic manh, stic khoe; nong
do, >cudng do; stc bén (vdt liéu)
strengthen lam cho manh, l1am cho
kién >c@, cung co

stress su nhan manh; trong am, su

cO >ging; (ing suat (k)

stretch* su cang ra, su dudi ra,

quan >duong; nghia rong

strew rai, rac, vai; trai

strict chinh xdc, ding; nghiém ngat
stride budc dai; su tién bo

strike cuoc dinh cong, cudc bai

cong; >mé dic; su xuat kich

striking ndi bat; gay 4n tugng manh
string day, bang, dai; day dan;

chudi; >xau (hat ngoc)

strip 10t, 10t tran, cdi; tudc, tude doat
stripe soc, van; quan ham

strive for c6 gang, phan dau, dau tranh
stroke cu, ci danh, don; dot qui;

kiéu >boi; nét but

stroll di dao, tan b, di biéu dién céc noi
strong bén, viing, chéc, kién co;
khoe, >manh, tot; gioi, c6 kha nang

stronghold don, dinh lily; thanh tri
structure* két cau, ciu tric, cong
trinh >kién tric, cong trinh xay dung
struggle su ddu tranh, cudc chién dau
strut dang di khénh khang; thanh chong
stubborn buéng binh, ngoan cg;
ngoan >cuong

stud dinh dau 16n, ndm cta, dinh
tan; >thanh vach

student sinh vién, nguoi nghién ctiu
studio xuong vé, xuong diéu

khéc, >xudng phim; studio

studious cham hoc, siéng niang
study su hoc tap, su nghién ctiu,

doi >tuong nghién cttu,van phong luat su
stuff chat, chat liéu, thit, mon;

ngoén >nghé, cach lam an

stumble vap, say chan, truot chan;
1amld, >sai 1am

stump goc cay, chan rang, coc gon
stun lam chodng vang; lam slmg sot
stunt 1am can ¢6i; 1am coi coc
stupefy lam cho u mé dan don
stupendous la lung, ky diéu; vo cung
to >16n

stupid ngu dai, ngu d4n, ng6 ngan;
chan, >budn

sturdy khée manh, cuong trang
stutter noi lap; tat n6i lap

sty cai chép (mat); 6 truy lac

style van phong, phong cach,; loai,
kiéu , >déng; thoi trang, mot

stylish banh bao, dién; hop thoi trang
subdivide chia nho ra

subdivision su chia nho ra; chi
nhanh; >phan hiéu

subdue chinh phuc, khuét phuc;

vo >hoang

subheading tiéu dé, dau dé nho
subject chu dé, van dé; chu ngit
(ngon); >doi tugng; mon hoc
submarine duéi bién; tau ngdm
submerge dim xudng nudc, lam
ngap >nudc

submission su d¢ trinh; su phuc tung
submit dé trinh, cam chiu
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subscribe quyén gép vao; ki tén vao;
dat >mua; tan thanh

subscription su quyén gop, tién quyén
g0p, tién dong trudc; su dat mua dai
han; >su tdn thanh

subsequent dén sau, theo sau,xay ra sau
subsequently roi thi, réi sau d6
subside rit xuong; lin xudng;

chim >xu6ng (tau); lang can
subsidiary ngudi bé sung, vat bd
sung; >cong ty 1ép von

substance* chat, vat chat, ban chat;
ndi >dung; cta cai

substantial that, c6 thuc chat, thuc
t€, >giau co, trudng von

substitute nguoi thay thé, vat thay
thé&; >th€, thay thé

subtenant ngudi thué lai

subtract trir (todn)

suburb ngoai 6

subway duong ngam, ham ngam;
dudng >xe ngam

success su thanh cong, suthing

lgi; >nguoi thanh dat; két qua
successful cé két qua, thanh cong,
thang >1oi

succumb thua, khong chiu néi

such nhu thé, nhu vay, nhu loai do6,
that >13, dén ndi; cdi do, diéu dé
suck su mut, su bu, su hit; mut, bu, hit
suckle cho b, nuoi nang

suckling dia bé con bu

sudden thinh linh, dot ngot

suds nudc xa phong

sue kién; di kién, khan khoan

suffer chiu, bi, chiu dung
sufferance sy mac nhién don y, su
mac >nhién cho phép

sufferer ngudi cam chiu; nguoi bi thiét
suffering su dau dén, su dau khé
suffice du, du dé, du cho

sufficiency su du, su day du; kha
nang, >thdm quyén

sufficient du (so' luong)

suffocate bop chét; 1am nghet thd
sugar* duong; 161 duong mat; lam
cho >ngot ngao, ric dudng

suggest goi y,dé nghi,dua ragia thuyét 1a
suggestion*® su goi y, y kién
suggestive cotinh chat ggi y

suicide tu tir, tu van

suit bo com 1¢€; 10i thinh cau; su

kién >tung; hgp vdi, thich hgp véi
suitable hop, phu hop

suitcase cdi va li

sulky xe ngua mot chd ngoi

sullen buén rau, U ri

sulphur Ivu huynh; buém vang

sum téng(todn), tong so ; sO tién,

noi >dung tong quat

summary bai tém tat

summer* mua he, mua ha, ; thuécmua
he; >di nghi he

summit dinh, chom, chép; hoi nghi
cap >cao nhat

sun* mat troi, 4nh ndng mat troi, thoi the
sunbeam tia ning

sunburn sy rdm nang

Sunday ngay chu nhat

sundown lic mat troi 1an

sunglasses kinh ram

sunrise ltic mat troi moc, binh minh
sunset ldc mat troi lan

sunshade 6, dUi; tdm chén ning & clia s6
sunshine 4dnh sdng mat trdi, 4nh nang
sunstroke su say nang

sun-up lic mat tréi moc

superb nguy nga, trang lle, hung vi
superficial & bé mat; nong can, hoi hot
superfluous thira, khong can thiét
superintend trong nom, coi soc;

giam >thi, quan Ii

superior cao, cao cap, & trén; nguoi
cép >trén , nguoi gioi hon

superiority su cao hon; tinh uu viét
supermarket siéu thi

superstition su mé tin

supervision su trong nom, su gidm sat
supper bira an toi

supple 1am cho mém, 1am cho dé u6n
supplement phan bé sung; ban phu
luc; >b6 sung, phu thém vao
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supply su cung cdp, su tiép t&€, nguon
du >tri; tién tro cap

support* chong dd, chiu dung,
khuyén >khich; ung ho

suppose gia thu, gia thiét, cho ring
suppress chan (bénh), triét (tiéng
on), ; >nin, giit kin

supreme toi cao, 16n nhat, cudi cung
surcharge phan chat thém, tién

tinh >thém, su qua tai , su nap qua (dién)
sure chic, chic chin, c6 thé tin cay dugc
surely chic chan, r6 rang, nhat dinh roi
surface mat, mat ngoai, bé mat; trang
tri >mat ngoai

surge song con; su dang 1én

surgeon nha phau thuat; bac si quan y
surgery khoa phéu thuat; phong mo
surmise su phong doian

surmount khac phuc, vuot qua
surname tén ho, ho

surpass hon, vuot, troi hon

surplus so6 du, s6 thang du

surprise su ngac nhién; su bat ngo;
lam >ngac nhién; danh tp

surrender bo, tir bd, giao nop
surround bao quanh, vay quanh
surroundings vung phu can; moi
truong >chung quanh

survey quan sat, khao sat;nghién
ctru, >lap ban do

surveyor nguoi khao sat, vién thanh
tra, >ngudi vé ban do6

survive song lau, ssong qua, qua
khoi >duoc

survivor ngudi song sot

susceptible c6 thé hiéu duoc, dé mic
suspect nghi, nghi ngo

suspend treo lo lung, dinh chi, hoan
suspenders moc treo, day deo quan
suspension bridge cau treo
suspicion nghi ngo, ngd vuc
suspicious ding ngo, hay ngd vuc
sustain chong dg, chiu dung,

nhan, >ching minh

sustenance chat bo, thic an, su

nudi >dudng

swallow chim nhan; su nuot,

miéng, >ngum; c6 hong

swamp dam lay; lam ngap; bi sa lay
swan con thién nga

swarm dan, dam, bay

swear 10i thé, 10i nguyén rua

sweat mo hoi; su ra mo hoi

sweep su quét, tAm mat, su xuat
kich >(may bay)

sweeper nguoi quét, may quét

sweet ngot, thom,diu dang,tuoi;ddng yéu
sweeten lam cho ngot, lam cho thom
tho, >lam trong sach

sweetheart tan, tim hiéu (nguoi yéu)
sweetly ngot ngao, thom tho, diu dang
swell cho 16i ra, cho phinh ra, chd
cao >lén; séng con

swelling su phong ra, su sung; nuGc
song >1én to

swift mau, nhanh

swim* boi, ndi, lu6t nhanh; tran ngap
swimming su boi

swimming-pool bé boi

swindle lira dao, bip bom

swing su du dua,su nhin nhay, nhip diéu
switch cdanh cay mém; cai ngat dién ,
céi >chuyén mach

switch on bat (den)

switch off tat (den)

switchboard tong dai; bang dién
swoon su ngét, su bat tinh

sword guom, kiém,; su ddu tri; su
cuGp >pha

syllable am tiét, tr, chir; chi ti€t nho
symbol vat tuong trung, ki hiéu;

biéu >hién, tugng trung

symbolic(al) tuong trung

symmetry su doi xiing, tinh doi xing
sympathetic hé giao cam; nguoi dé
xdc >cam

sympathize c6 thién cam; thong cam
sympathy su thién cam, su thong cam
symphony ban nhac giao hudng;
budi >hoa nhac giao hudng
symptom tri¢u chiing

synthetic(al) tong hop (k¥)
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syringe ong tiém, voi phut nudc;
tiém >thudc

syrup sirup

system* hé thong; phuong phap
systematic(al) c6 hé thong, c6
phuong >phap

systematize hé thong hoa

4

table*cai ban; bang; bang ké
table-cover khan trai ban

table-knife dao an

tablet tam, ban, thé, phién; vién thudc
tack dinh dau bet duong khau luoc
tackle dung cu; hé puli, su chan can
tact su khéo xr, tai xur tri

tactful khéo xr, lich thiép

tactical (thuoc) chién thuat

tag thé ghi tén va dia chi; ; sat bit diu
(day giay)

tail *duoi; doan cudi; doan tuy ting
tailor tho may

taint su lam hu hong, su lam suy

do6i; >mui hoi thoi

take* cAm, nam, gif; nbat, chi€m; lay
di, >rdt ra; mang, dem theo; thuc hién,
thi >hanh

take care can than

take place xay ra

take-off coi bo

tale truyén, truyén ngan, truyén bia
talent tai, tai nang, nhan tai; nang khiéu
talk* 161 néi; cudc man dam; bai

n6i >chuyén; cudc thuong luong

tall cao; ngoa, khodc lac

tallow boi ma, trét mo

tame da thuan hoa, dé bao; bi ché ngu
tan vo da, mau da rdm nang

tandem xe dap cho hai nguoi dap
tangible c6 thé s& mé dugc, hitu hinh
tangle m& roi; tinh trang 1on xon
tank thung, két, bé (chita ddu, nudc);
xe >tang

tanker tau chd dau, may bay ti€p dau
tap voi (nudc), nat (thung ruou),

quan >ruou

tap vo nhe, go nhe, tat nhe

tape day, dai,bang (ghi dm, dién tin)
taper cay nén nho

tape-recorder may ghi am

taperstry tdm tham; trang ti bang tham
tar nhua duong; rai nhua, boi hic in
tardy cham chap; muon, tré

tariff gid, bang ké gid; biéu thu€ quan
tart chua, chat, ban tinh

task nhiém vu, phan sy, bai lam, bai tap
tassel trang stc bang nim tua

taste* vi, su ném mui vi, sy hudng;

sG >thich

tasteless vo vi; khi€ém nha; nhat nhéo
tatter miéng,manh;gié, quan ao rachrudi
taunt 16i mang nhiéc,1di ché nhao;
méng >nhiéc, ché nhao

tax* thué, cudc, ganh nang; danh

thu€, >quy cho

tax-collector nguoi thu thué

tax-free mién thué

taxi xe taxi

tea cay che, tra; bita tra; tiéc tra

teach day, day hoc, day bao

teacher gido vién, thay gido, can

bd >giang day

teaching* bai giang, 16i gido huén,
nghé >gido vién

teacup tach, chén uong tra

team doi, t6; hop thanh t6, doi
team-work su hop téc c6 t6 chiic
teapot am pha tra

tear nudc mat, giot

tear cho rach, vét xé; xé, lam rach
tease nguoi (hay) chong gheo; su
chong >gheo

tea-table ban tra

tea-things bo do tra

technical (thuoc) ky thuat, chuyén mon
technician nha k¥ thuat,nha chuyén mon
technique k§y sao; phuong phap ky
thuat, >k¥ thuat

tedious chan ngat, té ngat, nhat nh&o
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tee chit T; thudce té; vat hinh T

teem conhiéu, déi dao
telecommunication vién thong,
thong >tin tir xa

telegram buc dién tin

telegraph danh dién tin; gtri dién
telephone goi dién, ndi chuyén
béng >dién thoai

telephone number s6 dién thoai
telescope kinh thién van

television su truyén hinh

television set may tuyén hinh

tell néi, nédi véi, ndi 1én, chi cho
biét, >thuat lai, bao, ra 1énh

temper hoa, nhao tron, toi luyén
temperature nhiét do

tempest bio, dong t6

temple dén, dién, miéu, thanh dudong
temporal (thudc) thoi gian; (thudc)
thai >duong

temporary tam thoi, nhat thoi, lam thoi
tempt xdi giuc, cim do

tenacious dai, bén, bam chat

tend trong nom, gilt gin

tend to quay vé, huéng téi
tendency* xu huéng, khuynh huéng
tender ngudi trong nom, nguoi

chan >dat;toa than

tenement nha &, phong &; nha tap thé
tennis-court san quan vot

tenor phuong huéng chung; noi
dung >chinh;ban sao (tai liéu)
tension su cang(thang); ap luc; dién 4p
tent 1éu, rap, ting; cam trai, lam rap
tenuous nhd, manh (chr), it, lodng
(khi); >gian di; tinh t&

tepid nhat nhéo, 1anh dam

term han, giGi han; ky han; diéu
khoan; >su giao thiép; thuat ngit
terminal dau cudi, phan chot; ga
dau >cuéi; tir vi

terminate dinh giGi han, [am

xong, >cham dut

terrace nén dat cao;san thugng;thém nha
terrible dé so, khiing khiép

terrific khung khié€p, hét muc

terrify 1am khi€p s, lam kinh hai
territorial (thu¢c) dat dai, 1anh thd,
khu >vuc, ving, mién

test™ su thir thach, su lam thir; bai

sat >hach, bai kiém tra

testify chiing t9, biéu 10, ching thuc,
x4c >nhan

testableco thé thir dugc;cé thé lamching
text bai doc, bai khoa; dé, de muc,
cht >dé; nguyén van; doan trich
textbook sach gido khoa

textile hang dét, vai, nguyén liéu dét
texture su dét, 16i dét; t6 chiic, cach
sép >dat

thank cam on, biét on,; xin, yéu ciu
thankful biét on, cam on

thanks 10i cam on, su cam on

that* dy, do, kia; nguoi dy, vat do, cai
kia

thaw su tan (fuyér), trang thai tan
bang, >su hét de dat

the cdi, con, nguoi

theater Am. nhu theatre

theatre rap hat, nha hat,; nghé thuat
san >khau; phép soan kich; noi xay ra
theft su an trom, nan trom cap

their cta ching, cua chiing nd, cua ho
them chiing, ching né, ho
themselves tu chung, tu chiing no, tu ho
theme dé tai, chti dé bai luan

then* lic d6, hoi dy, khi ay; r6i, roi
thi; >vay thi, nhu thé thi

theology than hoc

theoretical (thuoc) 1i thuyét, c6 tinh
chat >Ii thuyét; 1i thuyét suong
theory* thuyét, hoc thuyét, li thuyét
there* ¢ d6, tai d6, chd do

thereby bang cach 4y, theo céch dy
therefore bdi vay, cho nén,vi thé
therein tai do, ¢ day, trong do
thermometer nhiét k€&, cai do nhiét do
thermos cdi phich, cai tecmét

these so nhiéu cua this

they chiing né, chung, ho

thick day, day dac; cing, mét nhoc;
khé >khan
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thicket bui cay

thief ké trom, ké cap

thigh bip dui, bap vé

thimble cai dé(khdu); mangxong;ong 16t
thin* mong, manh, gy go, loang,
thua; >mong manh

thing* cai, d6 vat, thi, thic, diéu
think nghi, suy nghi, ngdm nghf;
tudng >tugng, hiéu ra; lo nghi

thirst su khat nudc, su khao khat
thirst for them khat, khao khat

this* cai nay, diéu nay, viéc nay
thither t6i d6, theo huéng dé6
thoroughfare duong phé 16n

those s6 nhiéu cta that

though du, du cho, mac du, dau cho
thought* su suy nghi, su tram tu, y
dinh, >su lo lang

thoughtful ngdm nghi, trdm tu, lo lang
thoughtless vo tu lu, khinh suat
thrash danh, dap, danh don; dap laa
thread* chi, soi chi, soi day; dong, mach
threat su de doa, 16i ham doa
threshold ngudng cira

thrifty ti€t kiém, tan tién

thrive thinh vugng, phat dat

throat® hong, cuéng hong, c6 chai;
khiic >song hep

throb su dap manh, su rOn rang, su
hoéi >hop

throne ngai, ngai vang, ngoi vua
throng dam dong

throttle hau, hong; van buém
through qua, xuyén qua, sudt, dén
cung, >hoan toan

throughout tir ddu chi cudi, khap, suot
throw su ném, su vit, su quang
thrust chim hét; bénh tua tré em; su
ddy >manh, su x0 manh; su cong kich
thumb* ngén tay cdi

thunder®* saim, sét; Am am nhu sim
thunderstorm bao t6 c¢6 sam sét
Thursday ngay thit nam

thus vay, nhu vay, nhu thé

thwart can trg, ngan trd, pha ngang
ticket* vé, bong, phiéu, thé

tickle cu, lam cho cuoi

tide thuy triéu, con nudc; dong

nude, >dong chay; xu hudng, traoluu
tidy sach s&, ngan nap, gon gang

tie buoc, cot, tréi, rang budc, tréi budc
tiger con hd, con cop; ngudi hung bao
tight kin, khong r0 ri, khit; chat, b6 sat
tighten chat ,cang, khit lai,cang thang ra
tile ngoi; gach 1at; da lat; mii chép vuong
till cho dén khi, truée khi; ; dén, tGi
tilt do nghiéng, tang thai nghiéng; ;
lam >nghiéng, nghiéng di

timber g6 lam nha; gb xay dung; cay
g06; >dam, xa

time* thoi gian, thoi; mua, dip, co hoi;
thoi dai, doi

time-table thoi gian biéu

timid rut ré, nhut nhat

tin* thiéc

tincture sic nhe, mau nhe; con thudc
tin foil gidy thiéc, 14 thiéc

tinge nhdm mau, pha mau, dugm vé
tingle su ngtra ran; su ndo nic
tin-opener dung cu m& hop

tin plate sit tay

tiny nho xiu, bé ti

tip dau, mat, dinh, chdp

tire lam mét moi

tired mét moi, nhoc, chan

tissue vai mong, mo (gidai phdu)

title tén, nhan dé, danh hiéu, tudc;
chitng >thu, van tu

to dén, tGi, vé, cho dén, véi, vé

phan, >theo, clia, &, dé, duoc

toad con coc

toast banh mi nuéng; chén ruou

chiic >ming; nudng, sudi &m

tobacco thudc 14, cay thudc 14
tobacconist ngudi (buon) ban thuoc 1a
today, to-day hom nay, tur ray, tu

nay; >bay gio, ngay nay, thoi nay
toe* ngdn chan; mii giay; dat ngén
chan >vao

together* cung,cung véi, cing

nhau; >cung mot lic

toil cong viéc kho nhoc,cong viéc vat va
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toilet phong rua tay, nha vé sinh;

ban >trang di€ém; cach an mic

token dau hiéu, biéu hién; vat ky niém
tolerable c6 thé tha thit dugc, c6

thé >chiu duoc

tolerance 1ong khoan dung; su tha
thit; >dung sai (ky)

tolerant khoan dung, hay tha thu;

c6 >dung sai

tomato cay ca chua, qua ca chua
tomb md, mo ma; chon cat, vui xuéng
tomorrow* mai, ngay mai

ton tan (mot ngan kilogam)

tone ti€ng, am, giong

tongs céi kep, cai cap

tongue* cai ludi; cach an ndi; ti€ng,
ngon >ngl

tonight, to-night dém nay, t6i nay
tonnage trong tai (¢au thuyén)

tonsil amidan

too qua, rat, cling, qua nhu thé

tool dung cu do6 dung, cong cu, tay sai
tooth* rang

tooache dau rang

tooth-brush ban chai danh rang
tooth-paste kem danh rang

top* chop, dinh, ngon, dau; dinh cao,
miic >cao

topic dé tai, chu dé, van dé

topical (thudc) dé€ tai,co tinh chat thoi su
topography phép do v€ dia hinh
torch duoc

torment su dau kho, su day dit
torpedo ca duoi; ngu 16i

torrent thac nuéc, dong chay xiét
torrid néng nhu thiéu nhu doét
tortoise rua

toiture su tra tan, su tra khao; noi

giay >vo

toss qualmg 1én, ném 1én, tung; hat
totalténg cong,toan bo,hoan toan;téng s6
totter lung lay, sap do; di chap chiing
touch™* su s0 mo, dung cham; xuc giic;
su >ti€p xuc; quan hé; nét (vé)

tour cudc di, cudc di du lich,cudc di dao
touring di, di du lich, di dao choi

tourist su di du lich, thd di du lich
tourist season mua du ich

tow dat, lai, kéo (tau, thuyén)

toward (s) vé phia, huéng

vé ;vao >khoéang; doi véi; dé cho

towel khan lau, khan tim

tower thap, don lily, phdo dai

town* thanh pho, thi xa; dan thanh pho
town hall toa thi chinh

toxic doc, do chat doc

toy do choi, tro choi; d6 vo gia tri
trace dau, vét,vét tich; mot chat, chat it
track diu vét, dau chan, duong hém,
banh xich (xe tdng)

tractor may kéo

trade* nghé nghiép, thuong

nghiép, >nganh bu6n bin

trader nha buon, thuong gia; tau buon
tradition truyén thong, truyén thuyét;
su >truyeén miéng

traffic su di lai, su giao thong; su van
tai >(hang hoa)

tragedy bi kich; tdn tham kich

trail kéo, kéo 1&; theo dau vét

trailer ngudi do theo; xe mooc; cay leo
train* xe llra, doan tuy tung; day,
chubi, >loat

trainer ngudi huan luyén

traitor ké phan boi

tram(-car) xe dién

tramp cudc di bo dai; nguoi lang thang
trance 1am cho mé, 1am cho say dam
transact 1am, thuc hién, gidi quyét
transact with kinh doanh véi;

thuong >lugng véi

transaction su thuc hién, su gidi

quyét, >su quan Ii kinh doanh
transcribe sao chép lai; phién

am; >chuyén bién (nhac)

transfer su truyén, su chuyén giao,

su >thuyén chuyén; su chuyén khoan
transform thay déi; lam bién chat
transformer ngudi lam bién doi;

may >bién thé

transient ngan ngui,nhat thoi,thodng qua
transit su di qua; su qua canh
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translate dich, phién dich, chuyén
sang; >truyén dat

translationsu dich,ban dich;su giai thich
translator ngudi dich; mdy truyén tin
transmit chuyén giao, truyén
transparent trong sudt; trong sang
transport* su chuyén cho, suvan

tai; >phuong tién di lai

trap bay, cam bay; xifong; bo g6 (nhac)
trash ba (mia), vat rac rudi, do can ba
travel di du lich, du hanh; lan truyén di
travel(l)er nguoi di dulich, nguoi

du >hanh; nguoi chao hang

traverse su di ngang qua, duong
ngang; >xa ngang

tray* khay, mam

treachery su phan boi, su phu bac
tread budc di, cach di, dang di; mat
bac >cau thang

treason su lam phan, su muu phan
treat su thét dai; tiéc chiéu dai; diéu
thd >vi; cudc da ngoai

treat doi xu, doi dai, cu xu, an &
treatise luan an, luan thuyét

treatment su doi xu; sudiéu tri; su x{r 1
treaty hiép udc, su thoa thuan

tree* cay; gid chir thap; truc banh xe
tremble run, su run

tremendous ghé gém, dir doi, ky la
trench ranh, muong, hao, ham

trend phuonghudng, xu huéng;hudng vé
trial su thtr, viéc xét xu, ndi gian nan
tribe bo lac; Iii, bon, tui

tribunal toa an; gh€ quan toa

tribute vat cong nop, vat tang

trick* muu meo, thu doan danh lura ,
tro >choi kham

tricky xdo quyét, 1am tht doan

triffle vat nho mon, chuyén vat

trim su ngan nap; trangthdi stin

sang; >cdch an mac

trip cudc di choi; hanh trinh

triumph chién thang 16n; 1& khai hoan
trolleybus 6 t6 dién

troop doan,lii, dan, dam, bon

tropical nhiét dGi; nong nhiét

tropics nhiét déi, vung nhiét déi

troth long thanh that; su that

trouble* diéu lo lang; su 1am phién, su
c6 >gang,tinh trang bat an

troublesome qudy ray, rac roi, phién ha
trousers* p/ quan

trout ca hoi

truce su ngling ban; su tam nging
truck su doi chdc; hang vat

true that, ding, x4c thuc

trump keén trompet; 14 bai chu; nguoi tot
trumpet kén trompet, ngudi thoi

ken >trpompet

trunk than (cdy,cdt, nguoi), hom, vali
trust su tin nhiém,long tin, su uy

thac; >trach nhiém

trustworthy dang tin cay

truth su that,I€ phai, chan I

truthful ding su that; chinh xac

try su thu, su lam thir

tub chau, bon tdm; sy tdm rira; xe goong
tube Ong, sam (6 16); tau dién ngam
tuberculosis bénh lao

Tuesday ngay thi ba

tug su kéo manh, su giat manh

tulip hoa tulip; hoa uat kim cuong
tumble nga, sup do; xo6 vao bo; tran trd
tumo(u)r khoi u, u ac tinh

tune diéu,giai diéu;su hoa am;suhingthu
tunnel duong ham; ong (Io suoi)
turbine tuabin

turbulent hon loan,ndo dong;ngd nghich
tureen cdi lién (dung xiip)

turf 16p dat mat;than bun; cudc dua ngua
turkey ga tay

turn® su quay, vong quay; su dién bién
turn off khoa, tit (den)

turn on bat, van, m&

turn over lat, gid; giao

turn up lat Ién; vén

turnover su dé lat; doanh thu; von

luan >chuyén

turtle chim giy

tusk nga voi; rang (cao, bia)

tuxedo 4o xmockinh

tweezers cdi nhip, cai cap
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twentieth thit hai muoi

twenty hai muoi

twice hai lan, gap hai

twig canh con; nhanh dong mach
twilight lic hoang hon, ldc tang sang
twist®* su xodn, su van, su bén

twitch kéo manh, giat

type kiéu mau, kiéu dién hinh
typewriter may chit; nguoi danh may
typhoon bio

typical oftiéu biéu, dién hinh, dac trung
tyre 16p xe; lap 16p xe

(/)

ugliness tinh chat xau, su xau xi, su

xau >xa

ugly x4u, xau xi; dang sg

U.K.=United Kingdom

ulcer loét; ung nhot

ulterior vé sau, sau, tuong lai

ultimate cu6i cing, sau cung; co ban
umbrella* 6, du, long; su bao vé
umpire ngudi trong tai, ngudi phan xu
unacceptable khong chap nhan dugc
unaccustomed to khong quen lam
unaffected khong xtic dong, khong
dong >long

unalterable khong thé stra déi dugc
unaminity su nhat tri
unapproachablekhong thé dén gin dugc
unarmed bi tuée khi gidi; tay khong
unattended khong cham séc, bo mac
unattractive it hap dan, khong quyén rii
unavoidable khong thé tranh dugc
unaware khong biét, khong hay
unbearable khong thé chiu néi
unbecoming khong vira;khong thich hop
unbelieving khong tin;khong tin ngudng
unbend kéo thing; néi ra

unbind cdi, thdo; thio bang (y)

unbolt ma chot

unbound dugc cdi, duge thao ra
unbrokenkhong bi bé gay;khong sit mé
unbuilt chua xay dung; bi san phang

unbutton mé khuy 4o

uncanny ky la, huyén bi

unceasing khong ngimg, lién tuc
uncertain khong chéc, con ngo,

hay >thay déi

unchangeable khong thay doi

uncivil khong lich su; vo 1€

uncle chi, bic, cau, dugng

unclean ban thiu, khong tinh khiét
uncomfortable bat tién (nghi),

khong >thoai mai

uncommon la lung, khong binh thuong
unconcerned lanh dam, khong quan tam
unconditional dut khoat, qua quyét
unconscious khong biét, vo y thiic
uncontrollable khong kiém sodt duoc
uncorrected khong sura chita dugc
uncouple thio bo, khong ghép cap nita
uncover dé hé ra; tiét 10

undefined khong xdc dinh, mo ho
undeniable khong thé chéi cai dugc
under dudi, & dudi; chua ddy, chua
dén; >dang, trong

underbid bo thau thap

underclosing quén 4o 16t
under-developed phit trién chua dayda
under-expose chup non (dnh)

undergo bi, chiu, trai qua
undergraduate sinh vién dai hoc

chua >t6t nghiép

underground khoang dudi mat dat;

xe >dién ngam

underline duong gach du6i (chir)
underlying nim dudi; co sG&
undermine dao duéi chan, pha ngam;
hao mon (stc khoe)

underneath phan dudi, bén duéi
undersigned (nhiing) nguoi ki dudi day
understand hiéu, nim duogc y, biét
understake lam, dinh lam; cam két
undervalue danh gia thap, coi thuong
underwear quén 4o 16t

underweight nhe can

undesirable khong ai ua, khong ai thich
undigested khong tiéu héa, chua tiéu
undisciplined vo ky luat
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undissolved khong bi hoa tan
undisturbed khong bi 1am phién

undo thdo, c6i, mo,; x6a, huy;lam hu hai
undoubted khong nghi ngd

undressed da c4i quan do; mac

thudong >phuc

unduly qui mic, qua dang; khong
ding >lac

unearthly siéupham, ky di

uneasy khong thoai mai, khé chiu
uneatable khong thé an duoc
unemployed khong c6 viéc lam,

that >nghiép

unequal khong déu, that thudong
uneven khong phing, go ghé (duong)
unexamplifed khong dugc minh

hoa >béng thi du

unexplored chua ai thaim do
unexposed khong trung bay chua bi
phat >giac

unfailing khong bao gio can

unfair bat cong; thai qua
unfashionable khong hop thoi trang
unfasten ma, coi, thdo, nGi
unfavo(u)rable khong c6 thién

chi; >khong c6 loi

unfeeling khong cam dong, nhan tam
unfinished chua hoan thanh, bd do
unfit khong dung duoc, thi€u kha nang
unfold ma ra, trai ra; bay td
unforeseen khong biét trudc, bat ngo
unfortunate khong may, bat hanh
unfurnished khong c6 d6 dac
ungainly vung vé, 16ng ngéng
ungrateful vo on, boi nghia
unguarded khong duoc bao vé;

khinh >suat

unhappy khong c6 hanh phic, bat hanh
unhealthy 6m yéu, bénh hoan
unheard- of chua timg nghe thay
unhoped- for khong mong doi; bat ngo
unhurt khong bi thuong, vo su
uniform déng dang,cung kiéu;déngphuc
unimportant khong quan trong
uninhabited khong c6 ngudi 6,bd khong
uninjured vo su, khong bi thiét hai

unintelligent khong thong minh, t&i da
unintentional khong c6 'y
uninteresting khong hay, khong thi vi
union su hop nhat, su lién két, lién
minh, >lién hiép, su doan két, lién bang
unique duy nhét, vo song, doc ddo
unit* mot, mot cai, don vi

unite noi, hop nhat, két lai, hoa hop
unity tinh thuan nhat, tinh dongnhat;

su >doan két; don vi

universal (thudc) vii try, th€ gidi,

toan >bo, phé thong

universe vii tru, van vat,th€ giGi;th€ gian
university truong dai hoc

unjust bat cong,khong chinh dang,phi I
unkind khong ti t&, tan ac

unknown chua ting ai biét, la

unless trir phi, trir khi, n€u khong
unlike khic, khong gidong nhu

unlikely khong chic ¢6, khong xdy ra
unlimited khong gi6i han, vo tan
unload cat ganh nang, lam cho khuay
unlock m& khoa; tiét 10

unlooked-for khong ngo

unlucky khong may . rui
unmanageable kho trong nom,

khé >quan 1

unmake pha di, pha hiy

unmanly khong xtng dang la dan 6ng
unmannerly bat lich su,vo gido duc
unmeasurable khong thé do dugc
unmentionable khong nén néi dén
unmindful su khongluu tam,tinh c4u tha
unmistakable khong thé hiéu 1am duogc
unmoved khong nhic nhich, than nhién
unnatural khong tu nhién, gia tao
unecessary khong can thiét, thira
unobtrusive khi€ém ton, it pho truong
unpacked chua déng géi, chua stra
soan >(hanh i)

unpleasant khé wva, dang ghét(thoi tiér)
unpopular khong c6 tinh quan chiing
unprecedented khong hé c6, chua

hé >thay

unprejudiced khong thanh kién, vo tu
unprepared khong chuin bi truée
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unpretentious khong tu phu, khiém ton
unprofitable khong c6 1gi, vo ich
unqualified khong du trinh do
unquestionable khong thé nghi

ngo >duogc

unreasonable vo 1i, khong biét diéu
unreliable khong tin cay duoc
unrestrained khong bi kiém ché
unroll md ra, trai ra

unsatisfactory khong lam thoa man
unscrew ndi ra, van ra (dc, vir)

unseen khong nhin thay duoc, vo hinh
unsettle lam lung lay, pha roi
unshrinking khong lui budc, gan da
unskilled khong thao, khong gidi
unsociable kho gan, kh6 chan hoa
unsolved khong dugc gidi quyét
unsound 6i thiu;hong; khong lanh manh
unspeakable khong dién ta dugc
unsteady khong vitng, khong 6n dinh
unsuccessful khong thanh cong, that bai
unsuitable khong phu hop, khong xing
unsystematic khong c6 hé thong
unthinkable khong thé tudng

tuogng >duoc

unthinking khong suiy nghi than trong
untidy 16i thoi, l&ch théch

untie cdi day, thio day, coi tréi

until cho dén, cho dén khi

untimely khong dinglic,khong hop thoi
untouched khong dong dén, khong

dé >cap dén

untrained khong c6 kinh nghiém,

chua >thao

untranslatable khong thé dich dugc
untried chua dugc thir thach

untrue sai su that, gia doi

untruth diéu néi ldo, diéu gia doi
unusual khong thuong dung,khong quen
unvaried khong thay déi, déu déu
unvendable khong thé ban dugc
unwarranted khong dugc bao dam
unwelcomed khong dugc hoan nghénh
unwholesome khong hop vé sinh
unwiedly khé cam, kho st dung
unwilling khong bang long

unwise khong khon ngoan
unworthy khong xting ddng
unwrap ma goi, trai ra

up & trén, 1én trén, 1én, ding 1én, dé€n
uphold nang 1én, d&, chong; duy tri
upholster nhoi ném (ghé, divdng)
upkeep su bio dudng, phi t6n bao dudng
upon trén, & trén, vao ldc, trong
khoang, >nhg, nho vao

upper trén, cao, thugng

upright diing thang;thang géc;chinh truc
uproar tiéng 6n ao; su nao dong
upset 1am do,lat d6, danh nga
upside mat trén, phan trén
upside-down 10n ngugce, dao 1on
upstairs & trén gac, & tang trén
upstart nguoi maéi phat

upward di 1én, huéng lén

urban (thuéc) thanh pho, do thi; &
thanh >phg, & do thi

urge su thiic ddy, su thoi thiic
urgency su khin cap, su cap bach
urgent khin cép, cap bach

urn cdi lu, cdi vac, binh ham tra

us chiing t61, ching ta, ching minh
usage cach dung, cach sir dung

use* su diing, cach ding,quyén str dung
usher nguoi chi chd ngdi (rap hdr)
usual thong thuong, thuong 1¢&

usury su cho vay nang lai

utensil d6 dung, dung cu gia dinh
utility su c6 ich, vat coichs
utilization su dung, su su dung
utilize dung, sir dung,loi dung
utmost xa nhat, cudi cing,cuc diém
utter thot ra, phat ra, bay to
utterance su phat biéu, 10i phét biéu
uttermost xa nht, cudi cung

uvula ludi ga

(

vacancy khoang khong, khoang
trong; >tinh trang trong rong
vacant trong, rdng, bo trong
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vacation ky nghi hé, ky nghi 1é,

thoi >gian nghi viéc

vaccinate ching, tiém ching

vacuum chan khong (/7)

vacuum cleaner may hut bui
vagabond ngudi lang thang léu 16ng
vague mo ho, map md, lo dang

vain vo hiéu, khong két qua

valiant diing cam, can dam

valid viing chic; c6 hiéu luc

validity gid tri phdp Ii, hiéu luc, hop 1¢
valley thung liing, khe mai

valuable do6 qui gia

value* gia tri, gid ca, nang sudt

valve van, dén dién tlr

vamp mili gidy, mi€ng va

vamp va viu, chap nhat; quyén rii

van xe hanh li, xe tai; quan tién phong
vanilla cay vani, qua vani

vanish bién mat, tiéu tan; triét tiéu
vanity chuyén phu hoa, hu danh
vapo(u)r hoi, hoi nudc; su chan nan
variable c6 thé thay ddi, hay thay doi
variance su khac nhau, su m,au thuan
variation su bién déi, bién dang,

bién >thé; su bién thién(todn)

variety trang thdi khdc nhau, nhiéu thi
various khdc nhau, nhiéu thit khac nhau
varnish danh vecni, quét son dau
vary from thay dé6i

vase binh, lo

vault vom, vOm madi, khung vom

veal thit bé

vegetable (thudc) thuc vat, rau
vegetarian ngudi an chay

vehicle xe, xe co

veil mang che mat, truéng, man che
vein tinh mach, gan l4

velocity toc do, toc luc

velvet nhung, 16p 16ng nhung

vend ban (hang vdt)

vendor nguoi ban nha dat

vengeance su tra thl, su bao thu

vent 16 thung, 16 thong, 16 thodt
ventilate thong gid, thong hoi; cong bo
ventilation sunthong gid, su thong hoi

venture viéc mao hiém; su diu co
veracious chan thuc, ding su thuc
verb dong tu

verdict 10i tuyén an, su quyét dinh
verdure mau xanh tuoi ctia cay co
verge nghiéng, x&; tién sat gan

verify thim tra, xdc minh

veritable thuc, su thuc

vermicelli mién, bun

vermin con sau, vat hai; bon vo lai
verse* cau tho, bai tho, doan tho
version ban dich, bai dich; 16i giai thich
very rat, 1am, hon hét, chinh, ding
vessel*binh, chau, lo
thuing;tau,thuyén >l6n

vest 4o 16t, 4o gile (My)

vestige vét tich, di tich; mot chut
veto quyén phu quyét, su bac bo

vex lam buc, lam phat y, khudy dong
vibrate rung, rung dong, chan dong
vibration su rung dong, su chan dong
vicar cha s6, gido chic dai dién

vice thoi x4u, nét x4u, ching, tat
vice-president pho tong thong, phd
cht >tich

vicinity su lan can, vung lan can,
quan >hé gan giii

vicious xau xa, doi bai

victim vat bi hy sinh, nan nhan; vat t&€
victorious chién thang

victory su chién thang, su khac

phuc >duoc

victuals thiic an, luong thuc, thuc pham
view* su nhin, su thiy, tam nhin
view-finder kinh ngam

view-point quan diém; ché ding nhin
vigillance su canh gic, su than trong
vigo(u)r stic manh, su cuong trang
viking cu6p bién

vile hén ha; t6i, khong c6 gia tri
village lang, xa

vilain con do, ké hung ac

vine cay nho; cay leo

vinegar giam; lam cho chua nhu giam
violate vi pham, xam pham; ham hiép
violence tinh hung di, su cudng bic
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violin dan violong, ngudi choi dan
violong (trong dan nhac)

viper ran viper; ngudi d4c hiém
virginal ( thudc)géi trinh, trinh tring
virtue dic hanh, dic tinh, ti€t nghia
visa thi thuc (d ho chiéu)

visibility tinh r0 rang, tinh minh bach
vision su nhin, tAm nhin, a0 anh
visual (thudc) nhin, thi gidc

vital (thudc) su s6ng,song con
vitamin vitamin

vivacious hoat bat, nhanh nhau
vivacity tinh hoat bat, tinh nhanh nhau
vocal (thudc) su phdt am, bang
miéng, >c6 tinh chit nguyén am
vocation nghé, nghé nghiép; thién huéng
vogue mot, thoi trang;cdi duoc wachudng
voice* tiéng, tiéng ndi, giong nodi, su
phat >biéu

void bo khong, khuyét, khong c6 hiéu
luc; ché trong, nha bo khong

volcano nui 1tra

volley loat (dan), trang, chudi
volleyball bong chuyén

voltage dién ap

voluble luyén thoang, 1ém

volume dung tich, thé tich; am

luong; >tap (sdch)

voluntary tu nguyén, tu gidc, chu
dong; >tinh nguyén

volunteer nguoi tinh nguyén, quan
tinh >nguyén

voluptuous khodi lac, uva nhuc duc
vote su bo phiéu, 14 phi€u; bau clr
voter nguoi di bau, ctr tri

voting- box hom bo phi€u bau

voting paper phiéu bau, 14 phiéu
vouch for cam doan, bao dam

vow 10i thé, 10i nguyén

vowel nguyén am

voyage di dulich xa bang dudng bién
vulcanize luu héa (cao su)

vulgar tam thuong, thong tuc; tho tuc
vulnerable c6 chd yéu, c6 nhugc diém
vulture con kén kén, nguoi tham tan

W

adding su chen, 16t (do), dut nut (tai)
wade su 10i , 10i qua; 10i, can thiép vao
wafer banh qué; dau xi (niém phong)
wag nguoi hay néi dua,nguoitinh nghich
wage tién luong, tién cong
wage-earner nguoi lam cong an luong
waggon xe ngua, xe bo; toa tran

(cho >hang); xe goong

wail tiéng than van, ti€ng khoc
wainscot van 14t chan tuong

waist cho that lung, chd eo

wait cho doi; hau ban

waiter ngudi hau ban

wating-room phong doi
waiting-woman nguoi hau géi
waitress chi hau ban

wake thuc giéc, tinh diy; danh thic
walk* su di bo, su budc, su dao choi
walker nguoi di bg, nguoi di dao
walking di bo, di dao

walk-out cudc dinh cong

walk-over cuoc thi dau thing

wall* tuong, vach, thanh lay

wallet day, bi, tii dét; cap dung gidy ma
wall-lamp den treo tudng

waltz diéu vanxo

wander di tho than,di lang thang
wanderer nguoi di lang thang;

ngudi >1am duong lac 16i

want cn, can cd, can dung; thi€u
war®* chién tranh, dau tranh; danh
nhau, >gay chién

ward trong nom, bao trg; ngan ngira
warder cai nguc

wardrobe ti quan do

ware do vat, vat ché tao; (sn) hang héa
warehouse kho hang

warm am, 1am cho 4m; soi ndi,

nhiét >tinh; quen viéc

warmth hoi néng, su &m 4p; nhiét tinh
warn bao cho biét, canh cdo

warp dat phu sa; soi doc (dér),
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warrant su cho phép, gidy phép, su
bao >dam, lénh

wartime thoi chién

wash* su tam rilra,su gidt, noi giat, nudc
1a

washerman tho giat

washing machine mdy giat

washing powder bot giat

waspish git gong, dé cdu;hay cham choc
waste* rac thai;su 1ang phi;viing hoang
vu

wasteful 1ang phi

watch*® su canh phong, nguoi canh géac
watchful than trong, canh giac
watchman nguoi gac, nguoi thuong truc
water* nudc, dung dich nudc; dudong
thuy; >tranh mau nudc

water-closet nha vé sinh

waterproof khong thidm nudc; vai
khong >tham nudc, 40 mua

water supply cung cap nudc

water works hé thong cung cap nudc
wave* séng, lan song, dot

waver rung rinh, chap chon; dao dong
wax* con gian

way *duong , duong di, 161

di,quang >duodng, chiéu huéng, phuong
ké&

we chuing toi, ching ta

weak yéu,yéu 6t; thi€u nghi luc;

non >kém; loang, nhat

weaken lam yé€u di, lam nhut
weakness tinh yéu dudi, su 6m

yéu; >nhuogc diém

wealth su giau c6, su phong phu; cua cai
wealthy giau, giau c6, phong phu
wear su mac; qun ao giay dép; su
chiu >mon

weary mét moi, chan ngdy

weather* thoi tiét; ban thong bao thoi
tiét

weather-forecast du bao thoi tiét
weave dét, dan; théu dét

web vai dét, tAm vai, stic gidy; mang
nhén; mang (tin)

wed két hon véi, 1am 1€ cudi cho

wedding 1€ cuGi

wedge cdi ném, vat hinh ném
Wednesday ngay thit tu

weed gidy co, nho co

week™* tuan 1&,cac ngaylamviéc trong
tuan

weekend nghi cudi tuan

weekly hang tuan; bdo ra hang tuan
weep khdc, tra nuéc

weigh can, can nhic

weight* trongluong, stic nang; qua
can; >hang (vo si)

weighty nang; c6 stic thuyét phuc
welcome hoan nghénh; dugcti€p dai
an >can

weld han; moi han

well t6t, gioi, hay, sung tdc, hopli,
chinh >dang, ky,ro

west tay; vé hudng tay, & phia tay
western(thugc) phia tay,cua phuong Tay
wet am, udt, ddm nudc

whale con ci voi

wharf bén tau, ciu tau; budc tau vao bén
what gi, th€ nao, sao, vay thi sao
whatever nao, du thé nao

wheat cay lia mi, lda mi

wheel* banh xe, hé thong banh xe;
su >thang trim

wheeel arm nan hoa

wheelbarrow xe cit kit

when* khi,lic, hoi; trong khi ma
whence tir dau, do dau; tr d6, do do
wheneverbit cit lic nao,mdi 1an,méi khi
where* dau, 6 dau, 6 noi nao
wherever & noi nao do, dén noi nao dé
which nao, bat c...nao, ay, d6
which gi, cdi nao, ngudi nao; cai

ma, >diéu ma

while* lic, chdc lat, trong khi; ching
nao >con,trong khi ma

whip* céi roi; danh bang roi

whirl su xoay tit, su xody; gi6 16¢
whisk vut, xua, chui (nudc mdit)
whisper ti€éng néi tham, tiéng ri rao
whistle* su hut sdo, su théi cdi; ti€éng
coi, >tiéng hot
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white* trdng, bach; tdi mét,; trong
trang; >vo toi

white mau trang; vai trang;do

trang; >long trang (fring)

whiz tiéng rit,ti€ng veo (cua dan)

who ai, ngudi nao, nguoi nhu thé

ndo; >ngudi ma, hin, ho

whole toan bo, tit ca.toan thé; tong(todn)
wholesale su buon ban, su ban si
wholesome lanh, khong doc; khoe
whom ai, ngudi nao; ( nhitng) nguoi ma
whose cua ai, clia nguodi ma

why* tai sao, vi sao; sao!, th€ nao!
wick béc den

wicked xau, hu, doi bai; 4c, tinh quai
wide rong, rong 16n, mé rong; uyén bac
widow ngudi dan ba géa

width bé rong; tinh chat rong rai

wife vg

wild dai, hoang da, man rg, hoang vu
wilderness ving hoang vu;noi hoang tan
wildfire chat chay

willingly san 10ng,tu nguyén

willow cay liéu

win chi€m, ki€m dugc; thing; dat dugc
wind* gi6, phia gi6 théi; hoi, mui
window* cua so, clra kinh (xe liia)
wind-screen kinh che gi6 (6 16)
wind-tight kin gi6

wine* ruou vang, rugu thudc; tiéc rugu
wing* canh; su bay,su cit canh
winter* mua dong; trd dong

wipe su lau, su chui; cdi tat

wire day (kim loai); buc dién bdo
wireless radio, danh vo tuyén dién
wireless set mdy thu thanh, radio
wisdom su khon ngoan; kién thic,

su >thong thai

wise khon ngoan, kinh nghiém, timng trai
wisful théem mudn, uéc mong

wit tri tug,tri thong minh; muu ké

with véi, cung véi, ¢6, &, & noi, bang,
v€, >v€ phan

withdraw rit khoi, rit lui; su thu hoi
withhold tir choi; gidu; chiém gilt

within & trong, phia trong, bén

tong, >trong khoang, trong pham vi
without khong, khong c6, ngoai
withstand chong lai; chiu dung
witness su lam ching, bang chiing;
nhan >chitng; nguoi chiimg nhan

witty di dom, t&€ nhi

wolf ché s6i; nguoi doc ac

woman* dan ba, phu nir; giéi nit
womanly (thuoc) dan ba; nhu mi
wood* g, cli; rimg

woodcutter nguoi din go, ti€u phu
wooden bang g6

wool len, 16ng clru; hang len

woolen hang len

word* tlr, 161, 161 n6i; 161 hita, 1énh
work* su lam viéc, cong viéc, cong
tdc; >san pham, ticphdm;mdy, co cau,
nha >xuong

worker cong nhan, tho, ngudi lao dong
working hours ngay, gid cong lao dong
workman cong nhan, nguoi thg
workmanship su khéo 1€0; tay nghé
world thé gidi, hoan cau, dia cau; vii
tru, >van vat; thé gian

world-wide khap thé gii

worm®* giun, sau, tring; dudng ren
worry qudy riy, lam phién; lo nghi
worse x4u hon, toi hon, tram trong
hon; >cdi xau hon, c4i toi hon, cdi tram
trong >hon

worst xau nhat,toi nhat, té nhat

worth gi4, diang gid, bd cong
worth-while dang gia, bd cong
worthy xutng ddng, ddng kinh

trong, >thich hop

would-be thich tré thanh, cd [am ra vé
wound* 1am bi thuong, 1am t6n
thuong; >thuong tich

wrap khan choang, 4o choang;

mén, >chin; boc, bao phu, goéi
wrapping- paper gidy goi

wreck su pha hong, su tan phé; gach
vun, >XA4c tau chim

wrench vian, xodn, giat manh

wrest su van manh; chia khoadé lén giay
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wring vin, vit, bop, siét

wrist c6 tay, c0 tay 40

write viét, viét thu, viét van, viét sach
writer nha van, ngudi du thao, nguoi
thu >ki

writing* chit viét tay, ban viét tay;
béang >van ban

wrong* x4u, toi, 1am, trai, khong 6n
wry méo moé; nhan nho

£

X-axis truc hoanh

Xmas nhu Christmas

X-ray tia X

X-ray photograph chup X quang

Y

yacht du thuyén

yard san, bai rao, xuong, kho

yarn soi, chi; chuyén bia

year® nam; tudi

yearly hang nam, su6t mot nam

yell su kéu la, su la hét

yellow mau vang; buém vang; tinh
ghen >ghét

yes vang, phai, da duoc, U, c6
yesterday hom qua

yet con, hdly con,con nita; bay gio,

lic >nay; tuy thé

yield san lugng, hoaloi, hiéu suat; su
oan >(k¥)

yielding mém,déo, dan héi

yoke ach, don ganh, cau vai, cai méc giit
you (cédc) anh, chi, 6ng, ba, ngai,

nguoi, >may,ching may

young tré, tré tudi, thi€u nién, thanh nién
Yours truly, yours ban chan thanh

cua >anh (chi)

yourself tu anh, tu chi, chinh may,

tu >may

youth tudi tré, tudi xuan, tudi nién thiu
youthful tré, tudi tré, con tré

Z

zeal long hang hai, nhiét huyét
zealous hang hdi, c6 nhiét huyét
zebra ngua vin

zero z€ro, s6 khong; do cao sat mat dat
zest diéu thi vi, vi ngon

zigzac hinh chit chi, duong chir chi
zinc kém

zone ddi, khu vuc; day nit lung
zoological garden vuon thu
zoologist nha dong vat hoc
zoology dong vat hoc
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PHAN THU HAI

S
T

H O

TAY
A CcUU

® TU THONG DUNG VA NGHIA THONG
DUNG VIET-ANH THEO CHU BE
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TIENG ANH CO BAN (BASIC)

® PONG TUBAT QUY TAC

® NGU NGHIA GIGI TU

® TUVIET TAT THUONG GAP

® CAU CHAO MUNG, CHUC TUNG

Pl lue 1

TU THONG DUNG

VA NGHIA THONG DUNG
VIET-ANH

THEO CHU PR

CHAO HOI VA LAM QUEN

ai ? whom, who, which?

ba madam

cam on thank

chao good day, good morning
chao (tam biét) farwell
chira ro show

c60 Miss

cudc gap meeting

cudc viéng tham visit
doan dai bi€u delegation
goi to call

ho name family

khach moi guest

khong no, not

nguoi la stranger

nguoi ta someone,one
nhirng nguoi khac others
ong Mister

6 dau where ?

su quen biét acquaintance
tén name

tén riéng first name

vang yes

XUNG HO

toi I,, me

anh, ong, may you

no, cau ay, ong ay he, it

no, co ay, ba ay she, it, her

chiing toi, ching ta we

cac anh, cac ong,cac ba you

ho, chiing né, cac ong ay. they, them
ho chiing no, cac ba ay they, them

GIA DINH VA BAN BE

anh em ho cousin
anh em trai brothers
anh ré brother-in-law
anh trai elder brother
ba dad

ba (noi,ngoai) grand-mother
bac uncle

ban than friend

bé gai little girl

bo father

cau uncle

cha father

cha me parents

chau gai niece

chau trai nephew
chi em gai sisters
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chi em ho cousin

chi gai elder sister

chong husbamd

chong chua cudi fiancé

chu uncle

con dau daughter-in-law
con gai girl

con ré son-in-law

con trai boy

c0 aunt

cu6i nhau to get married

di aunt

dam cué6i marriage, wedding
dan ong man

dan ba woman

em trai younger brother

em gai younger sister
emré brother-in-law

gia dinh family

goa (vo hodcchong) widowed
két hon to marry

ma mother

me mother

me chong, me vo mother-in-law
nguoi ho hang parent

ong ba grand-parents

phu dau bridesmaid

phu ré bridesman

phu nir woman

quan hé ho hang relationship
than mat dear

tinh ban friendship

vo wife

vo chua cuéi fiancée

NGHE NGHIEP, CHUC VU

anh cong nhan worker, workman
bac si doctor

chi cong nhan workwoman

chu master

cong an police

cong viéc work, affair

dich vu service

duoc si chemist

dai ta colonel

dai uy captain

dong tac movement

hanh dong act, action

hiéu truong director

hoat dong activity

hoc sinh pupil, scholar

ky su engineer

k¥ thuat vién technician
linh soldier

lao dong to work

muc su vicar

nguoi chién si fighter
nguoi coi gitt keeper
nguoi ban gia vi grocer
nguoi ban kem dairyman
nguoi ban keo confectioner
nguoi ban thit butcher
nguoi chu trai farmer
nguoi dan duong guide
nguoi gac keeper

nguoi gac cua keeper-door
nguoi khuan vac poster
nguoi kiém tra controller
nguoi lai xe driver

nguoi lao dong worker, labourer
nha bao reporter, journalist
nha phau thuat surgeon
nhac cong professional executant
nhac si musician

nhan vién lam nghiép forester
si quan officer

sinh vién student

thay giao teacher

thay thuéc doctor, physician
thay tu monk

thi truong mayor

tho may tailor, dressmaker
tho may mechanician

tho né mason

tho ren blacksmith

thu linh chief, leader

tht quy cashier

thu trudng chief

truong ga station master
thu ky secretary

viéc lam job, work
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y ta nurse

TRUONG HOC, NHA TRUONG

ban section

chudn bi bai to prepare one’s lesson
cu nhan bachelor

ghi tén (xin hoc) to register one’s name
gido su professor

hoc sinh pulpil

hoc sinh ngi tri boarder

hoc vién institute

khoa (¢ dai hoc) faculty

16p class

nam sinh schoolboy

nguoi day hoc teacher

nir sinh schoolgirl

ong hiéu truong director

phong hoc classroom

sinh vién student

thay gido teacher

thay gido tiéu hoc teacher

truong dai hoc téng hop university
truong hoc school

truong trung hoc lycée, college

ta tai school leaving certificate
vuon tré kindergarten

PO DUNG HOC TAP

ban table

ban hoc sinh desk
ban do map

bang den blackboard
bia cover

bt bi ballpoint

but chi pencil

but may fountain-pen
buit muc pen

burc tranh picture
cap sach briefcase
cau hoi question

ghé banh arm-chair
giay paper

giay tham blotting-paper
gié lau rag

hop bat pen-box

lo muc ink-pot

may tinh calculator
may vi tinh computer
ngoi but nib, pen nib
phan chalk

phong thi nghiém laboratory

quan but penholder

sach book

sach giao khoa textboook
tay rubber

thudc ké ruler

to giay sheet of paper

VO exercise-book

DAY VA HOC

bai khoa text

bai doc reading

bai hoc lesson

bai hoi thoai conversation
bai lam exercise

bai on revision

bai tap exercise

biét o know

budi dién giang conference
chuong trinh program(me)
coi soc o look after

cong thirc formula

day o teach

dau bai, dau dé title
diém s6 mark

di hoc ro go to school

doc ro read

ghi chép ro take notes
giang giai to explain

giao trinh course

gioi excellent

hét 7o finish

hiéu o understand

hinh anh image

hoc o learn, to study

hoi 7o ask

kém weak

khen ngoi ro felicitate

ky nghi vacation
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ky thi sat hach examen
ky thi tuyén competition
ky luat discipline

lam ro do

lau chui 7o wipe

10i mistake

luyén tap fo practice
lua chon ro choose
miéu ta to describe
nam hoc school-year
nghe to listen, to hear
nuoi day fo bring up
quan li fo manage

sai lam mistake

su day teaching

su dao tao formation
su hoc tap study

su ren luyén training
thudc (bai) 7o know (the lesson)
trinh bay ‘o explain
Va0 so to register

viéc hoi interrogation
viéc nghién citu study
Vi€t ro write

xong fo finish

yéu (kém) weak

NGANH HOC, MON HOC

dai s6 algebra
dialy geography
hinh hoc geometry
hoéa hoc chemistry
khoa hoc science

khoa hoc tu nhién natural science

khoa hoc xa hoi social science
luong giac hoc trigonometry
mon hoc subject

nghé thuat art

ngoai ngir foreign language
sinh hoc biology

s0 hoc arithmetics

str hoc history

thé duc gymnastics

tiéng Anh English

tiéng Pic German

tiéng Nga Russian

tieng Nhat Japanese

tiéng Phap French

tiéng Tay Ban Nha Spanish
tiéng Trung Chinese

tin hoc informatics

toan hoc mathematics

vat ly physics

NGUHOC, NGUPHAP

am sound

bai chinh ta dictation

b6 ngit complement

cach phat Am pronounciation
cam than exclamative
cau sentence

cau hoi question

cau tra loi answer

chia dong tur ro conjugate
(chi) pham chat qualitative
(chi) tinh chat qualitative
chi ngir subject

danh tu noun

dau mark, sign

dau hiéu sign, indication
dién tir speech

dién van speech

dung ro employ, to utilize
dai tur pronoun

dong tur verb

giong voice

giong cai feminine

giong duc masculine
giong trung neuter

hinh thirc form

khong xac dinh undefined
16i noi speech

mao tur article

ménh dé clause

muon o borrow

ngon ngr language

ngir am hoc phonetics

ngir diéu intonation

ngir nghia hoc semantics
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ngit phap grammar

noi fo speak

pham chat quality

phong cach style

quan tu article

s0 it singular

s6 nhiéu plural

st dung fo employ

su so sanh comparison

thanh diéu tone, tune

thanh ngir expression

thé form

thé khang dinh affirmative form
thé ménh lénh imperative form
thé nghi van interogative form
thé phu dinh negative form
thoi hién tai present

thoi qua khir past

thoi tuong lai future

tinh tur adjective

tuc ngilt proverb

tu tir hoc stylistics

tu word

tir dién dictionary

tir dién bach khoa encyclopedia
tu vung lexicon

tu vung hoc lexicology

trong am accent

van ban text

van dé question

vi ngir predicate

xac dinh defined

THIEN NHIEN, TAI NGUYEN

bac silver

bai dat piece of ground
ban chat substance, essence, nature
bang ice

bau troi sky

bién sea

bun mud

cat sand

cau vong rainbow
chan troi horizon

co to have

da stone

dat earth

doi hill

dong copper
hanh tinh planet
kém zinc

khi quyén atmosphere
khong khi air

la 7o be

mat dat ground, soil
mat trang moon
mat troi sun
nhom alluminium
ndi mountain
nudc water

sao star

sat iron

song river

suodi brook

thép steel

thé giéi world
thung lung valley
ton tai ro exist
tuyét snow

tu nhién nature
vang gold

vinh bay

vil tru cosmos
vuc abyss

PO VAT, DUNG CU

ban giay writing-table
binh citu hoa fire-engine
cai gi what, which, that
chia khoa key

chiéu mat

choc thung ‘o pierce
co flag

dao con knife

day thung rope

dat, dé o put, fo place
dat lai o replace

dau mut end

den lamp, light

den dién electric lamp
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dinh summit

do dac furniture

do vat object

dong ho watch
dong ho treo tuong clock
ghé dai bench

ghé dua chair
givong bed

g0i packet

guong mirror

hom trunk

hop box

kim needle

kinh glass

noi cradle

noi pot, saucepan
quyén lich calendar
rac rudi dirt

sap dat (do dac) to furnish
thao to unhook
thing basket
thung rac dustbin
treo to hang

ta cupboard

tai pocket

tai deo bag

vat thing, being

vat dan conductor
x0 pail

MAU SAC

(chi) mot mau one-coloured
den black

do red

do diéu vermilion

do son vermilion

do tim scarlet

hong pink

lap lanh 7o shine
(mau) bac silver
(mau) cam orange
mau (da) dong bronze
mau sic colo(u)r

(ma) vang golden

nau brown

nhiéu mau multicoloured
sang clear, bright

tim violet

toi dark

trang white

vang yellow

Xam grey

xanh da troi bleu

xanh la cay green

xanh nuéc bién navy-blue

THOI TIET , CAC MUA

am warm

am w6t humid
bdo storm

bao t6 typhoon
biric hot

chép lightning
co tuyét snowy
dong storm, thunderstorm
du bao thoi tiét weather forecasts
gié wind

(gi6) théi ro blow
kho dry

lanh cold

mat cool, fresh
may cloud

mua rain

mua phun drizzle
mua rao shower
ning sunny
nong hot

rét cold

sam thunder

sét lightning

thoi tiét weather
troi mua it rains

THOI GIAN

am lich lunar calendar
ban dém night

ban ngay day

bay gio now

bay gio then
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binh minh down, sunrise
buoi chiéu afternoon

buoi sang morning

buoi t6i evening

buoi trua noon

cham tré late

chinh ngo noon

Chu nhat Sunday

chua not yet

¢0 16 old, ancient

cit old

duong lich gregorian calendar
danh chuong fo ring

danh thic ro wake up

dén cham to be late

doi khi sometimes

giay second

gio hour

giita trua noon

hoang hon dusk, sunset
hom kia the day before yesterday
hom nay to-day

hom qua yesterday

it (khi) not much, only little
ky nghi cuéi tuan week-end
lau long(time)

lén giay cot (dong ho) to wind up
lich str history

luon luon always

mot lic instant

méi new

mua season

mua dong winter

mua gat harverst time

mua ha summer

mua hé summer

mua kho dry season

mua mua rainy season
mua thi examination period
mua thu autumn

mua xuan spring

muodn late

ngay lap tic at once

ngay day

ngay kia aftertomorrow
ngay mai tomorrow

ngay thang date
nhanh rapid

nua dém midnight
phit minute

roi thi then, afterwards
sau next

sau do then, afterwards
thang month

thang ba March
thang bay July

thang chap December
thang chin September
thang giéng January
thang hai February
thang muoi October
thang muoi hai December
thang muoi mot November
thang nam May
thang sau June

thang tam August
thang tu April

thé ky century

thi gio time

thién nién ky millennium
thoi gian time

thit ba Tuesday

thi bay Saturday

tha hai Monday

thit nam Thursday
thit sau Friday

thit tu Wednesday
thuong thuong often
tuan 1€ week

tu khi since

CO THE NGUOI, SINH VAT

ban chan foot
(ban) tay hand
bap chan leg
bo mat face
cai dau head
canh wing
canh tay arm
cam chin
cang foot, leg
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chan foot

chan dung portrait
chi member, limb
con cai female

con duc male

con nguoi man

(co) toc vang fair, light
¢6 neck

dau goi knee

doi song life

giac quan sense
giong noi tone

khuyu tay elbow
long may eyebrow
long mi eyelash

luc luong robust, strong
lung back

ludi tongue

ma cheek

mau blood

mat eye

mat face

miéng mouth

minh trunk

mo bill, beak

moi lip

mili nose

nam gi6éi man, the male sex
ngon tay finger

nguc breast, chest

nir giéi the female sex
phu nitr woman

rang tooth

tai ear

than trunk

than thé body

ti€éng noi voice

tim heart

(thudc vé) chan tay manual
(thudc vé) miéng oral
(thudc vé) miii nasal
toc hair

tran forehead

vai shoulder

HOAT DPONG CUA CON NGUOI

bién mat to disappear

bo to crawl

cam thay to feel

cao to shave

cam to take

can nhac to consider carefully
cau khan to pray

chai to brush

chét to die

chi (troé) to show

chia sé to divide

chiu (dung) to endure
cho thay to show

choc titc to make angry
chudn bi to prepare

¢6 duogc to acquire

¢O nhiém vu to be obliged
6 thé to be able to

cdi xuong to lower

cu xur to behave

danh thuc to awake

dé lai to leave

dé nghi to propose

diéu chinh to adjust

doan két to unite, to join
déi to change

ding day to get up

eso fear, be afraid

gap to meet

gap lai see again

giir lai to retain

hoan thanh to accomplish
kinh trong to respect

lam cho thich to please
lam day to fill up, to fulfil
lam hai to harm

lam viéc to work

lam vui long to please

lay to take

lay lai to retake

lén givong ngu to go to bed
lién hop to unite, to join
16i cuon to induce

loi dung to profit

lira gat to deceive
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mim cuoi to smile

mong muén to wish for
muon to desire, to wish
nam to lay down

nga to fall

nghe to listen

nghe thay to hear

nghi t6i to think of

ngoi xuong to sit down
ngu to sleep

ngui thay to feel

nhay to jump

nham to be mistaken
nhan manh to insist
nhan lay to accept

nhin to look at

nhin thay to see

noi to speak

noi doi to lie

pham sai lam to be mistaken
phan nan to complain of
phan dau to struggle
phuc vu to serve

ra doi to be born

ren to forge

rén xiét to groan

rinh mo to be on the watch
roi to fall

rua to wash

sinh ra to be born

song live, be living, be alive
suy nghi to think

tham gia to participate
thém vao to add

thich hon to prefer

thich hop to suit

tho to breath

thd dai to sigh

thitc day to awake

tiéc to regret

tim Kiém to seek, to look for
ton sung to adore

tro to show

trong to look at

trong thay to see

tro nén to become

truyén cho to transmit
truon to crawl

tic gian to get angry
vang 1oi to obey

yéu to love

TRANG THAI TAM LI, TINH CACH

anh hung heroic

bang long satisfied, agreeable
béc truc frank

chac chan certain

cham chi assiduous

cham hoc studious

¢6 1é do polite

c6 mat present

c6 tinh quyét dinh decisive
¢o tinh tu nhién natural
danh du honour

diu dang delicate

diu hién sweet

diing cam brave

dang kinh phuc admirable
da tién lén spring

dao dirc virtue

dep beautiful

diéu thing, matter

diéu nghi ngo' doubt
dong y agree

ding correct

ham mé to be passionately fond of
hay interesting

hoat bat alive, lively

hung ac evil

khac other

khoi hai funny

khon ngoan wise

khong cuong lai duoc unresisting
kién quyét steady

ky diéu wonderful

1é phép polite

linh lgi alive, lively

long diing cam courage
long tin belief

long tot kindness

ly 1€ reason
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(mot cach) chac chan certainly

nang nhoc rough

ngay that frank

ngay tho naive

nhay cam sensi tive
nhiét tinh enthusiasm
niém né warm

nong nhiét ardent
sang suot clear

su an toan safety

su can thiét need

su cam thu hate

su chi y attention

su doan két union

sur dong tinh agreement
su gan da bravery

su hanh dién pride

su ho then shame

su kién tri patience

su lam on obligingness
su quyét tam will

su tan tam devotion

su tién bo progress

su tra thu revenge

su tu do liberty, freedom
su vitng chac assurance
su vui mung joy

su vui thich pleasure
sung suéng happy

tam hon soul

tan tam conscientious
tap trung concentrated
thai do posture, attitude
thanh cong success
thang than franck
tham nhan impregnate
theo ton gido religious
thién tai genius

thoi quen habit

thong tha slowly

thi vi interesting
thuong truc permanent
tich cuc active

ti€én bo progressive
tinh cam feeling

tinh ich ky selfishness

tot good

tu do free

tu hao proud
tuoi cuoi smiling
uy tin reputation
vang mat absent
vui vé joyful
xau bad

y chi will

DPONG VAT

bay crowd, flock
bé calf

bo ox

bo cai cow

bo mong bull

ca fish

ca chép carp

ca trich pilchard, sardine
ca map shark
chim bird

chim cau dove
cho6 dog

con vat animal
dan flock, herd

ga gio chicken

ga mai hen

ga trong cock

khi monkey

hoa mi nightingale
lon pig

meo cai she-cat
meo (duc) cat, tom-cat
muoi mosquito
ngua cai mare
ngua (duc) horse
nhén spider

ruoi fly

trau buffalo

vit duck

THUC VAT, TRONG TROT

bai c6 lawn
bong hoa flower



bo border

canh dong field
cay to plough

cat bang liém to mow
cay tree

cay man plum-tree
cO grass

co hoa flowered
dao x¢6i to dig
dong ¢c6 meadow
gat hai to reap
gieo hat to sow
khoai lang sweet potato
khoai tay potato
la leaf

lang village

nong dan peasant
nong thon country
ngo maize

nhua cay sap

qua fruit

qua cam orange
qua man plum

ra hoa to flower, to blossom

rung forest
san manioc
trang trai farm

tr6 hoa to flower, to blossom

tudi to water

ua vang to turn yellow
viing seasame

vuon garden

xanh tét ra to grow

AN UONG, THUC PHAM,
NAU NUONG

an to eat

ba-té pie

banh mi bread

banh ngot cake

bat bowl

bat dia table-ware

bép kichen, fire-place
bép dién electric cooker
bia beer

bot flour

bo butter

bun rice vermicelli
bita an meal

bira an sang breakfast
bita chiéu dinner
bita trua lunch
bita toi supper

ca phé coffee
chao soup

chao frying pan
che tea

chin ripe

com rice

dao knife

dia fork

dau bean, pea

do bean, pea

dot chay to burn
daia chopsticks
gao rice

gia vi spice

giam bong ham
hanh onion

hiit thuoc to smoke
keo sweets

1o Itra stove

luong thuc thuc pham provision

miuc to draw

muoi salt

mit jam

nau chin to cook
ngon ngot delicate
nha an refectory
noi pot

6t pimento

phong an dining-room
qua fruit

quan an restaurant
ran to fry

rau vegetable

rau song salad
ruou alcohol
rugu vang wine
s0-co-la chocolate
sOi to boil
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Su ngon miéng appetite
stra milk

thia spoon

thit meal

thit bé veal

thit bo beef

thit lon pork

thuoc l1a cigarette

thirc an trang miéng dessert

tiéc feast

toi garlic

tron to mix

tring egg

ta thic an sideboard
tuoi fresh

uong to drink

vai big vase

viéc noi trg household
xao to fry

Xoong saucepan
Xdp soup

XAY DUNG VA NHA O

ban cong balcony
bam chuong to ring
bac thang staircosse
bé tong concrete
buong room, chamber
cat sand

cau thang stairs
cong gate

cong truong building site
ctra ra vao door

cira s6 window
dong to shut

gac floor, story
gach brick

gian piece

hanh lang passage
ham chita cellar
khép to shut

lau chui to clean
lén gac to ascend
mai roof

mo to open

ngoi tile

nha house

nha (I6n) building
nha tranh cottage
nha xe garage

ong khoi chimney

0 to inhabit

phong khach drawing room
phong nga bedroom
quét to sweep

rom straw

san floor

sang sua clear

san yard

tang nha floor, story
tang noc granary
tang trét ground-floor
thang ladder

thang may lift

thué to hire

tién nghi comfort
tran ceiling

tuong wall

vach partition

voi lime

xay dung to build

xi mang cement

QUAN A0, PO MAY MAC

a0 blu dong jacket

ao choang smock

ao dai dress

a0 khoac ngoai overcoat
ao lot singlet

40 mua raincoat

40 so mi shirt

ao vét vest

ao vét tong man’s jacket
ban la iron

bit tat sock

b6 quan 40 thé thao sport suit
cra-vat necktie

chi khau thread

com lé suit of clothes

¢6 a0 collar
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du umbrella

di (giay, dép) to put on shoes
duogc chai muot combed
giat to wash

khan quang scarf

khan quang do pionner’s scarf
khan mu soa handkerchief
khuyén tai ear-rings

kim needle

la (quan 2o0) to iron

mac to clothe

mi hat

mil cat-két cap

nhan ring

0 umbrella

quan ao dress

quan 40 ngt pyjamas
quan dai trousers

quan dui breeches

quan 16t underpants

quan sooc shorts

su tam bath

su tam voi huong sen shower-bath
tat dai stocking

tat tay glove

tdy trang to whiten

that lung belt

vai stuff, material

va-li suitcase

vay skirt

vong co necklace

vong tay bracelet

xa phong soap

Y TE, SUC KHOE

bac si doctor

bang b6 to bandage
bénh tat illness, disease
bénh vién hospital
cham lo dén to see to
cham séc to take care
cho gay (xwong) fracture
chup dién to radiograph
chita khoi bénh to cure
con sot fever

duogc hoc pharmacy

don thuoc prescription
ho to cough

khac nho to spit

kham bénh to examine
khoe strong

khoe manh healthy

lam bi thuong to wound
manh khoe to be in good health
nhiét k€ thermometer
nganh y medecine

nguoi bénh patient

nguoi tan tat invalid

om dau 1ill, sick

phuong thuoc remedy, medicine
sach sé clean

su bang bo bandage

su nguy hiém risk, danger
tai nan accident

thuéc medicine

vé ngoai aspect

vét thuong wound

y ta nurse

y xa infirmary

MUA SAM,VUI CHOI GIAI TRI ,
THE THAO

bai hat song

bai tho poem

ban to sell

buc vé drawing

canh sight

canh (kich) scene

can dung to need

cat di to take away

cat giong hat to raise one’s voice
chi phi expenditure

cho market

choi to play

cudc dua xe dap cycle-race
cugc thi chay run foot-race
cua hang shop

cuoi to laugh

dan nhac orchestra
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dat dear

dia hat disk

dién anh cinema

diéu hat song

diéu maa dance

doi team

gia cost

gia ca market price, cost
gia tri worth

hang hoéa articles, goods
hat to sing

khach hang client

mon bong ban table tennis
mon bong bau duc rugby
moén bong chuyén volley-ball
mon bong da football
mua to dance

nang lui téi to frequent
ném to throw

ngay hoi feast, festival
ngam nga to modulate
nguoi ban seller, dealer
nguoi mua buyer

nguoi tiéu dung consumer
phat thanh broadcast
phiéu label

qua bong balloon

quan vot tennis

quy cash-box

quyén Anh boxing

rap chi€u phim cinema
rap hat theatre

ré cheap

san van dong stadium
siéu thi supermarket

su mua ban purchase

su trao d6i change

thé thao sport

thi€u to miss

thuong gia merchant
thuong nghiép trade

thu vién library

tién money, currency, cash
tién bac money

tiéu thu to use

to bao newspaper

td quang cao poster

tra tién to pay (for)

tran dau match

tri gia to be worth

truyén hinh television
truong dua xe dap velodrome
v€ to draw, to paint

GIAO THONG, BUU BIEN

bay to fly

bit dau to begin

bén phai on the right side
bén trai on the left side
buong lai cabine

buc dién telegram

buu dién post office

buu thiép postcard

cat canh bay to fly away
cau bridge

chay to run

chay t6i to hasten

chiém ché to occupy

cho place

ch6 ngoi place

cho doi to wait

chuyén biang may bay airmail
con duong way, road
cudc dao choi walk

cugc di choi trip

dan lai to stick

dan dit to lead

dan vé to bring back

day noi telephone

doc slope

du khach tourist

du lich travel

dai 1o avenue

dau may xe ltra locomotive
dén to come

di to go

di b6 to walk

di khap to go over

di ngang qua cross through
di qua to pass

di theo to accompany
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di vong to turn

dia chi address

dién thoai telephone

dua lai to lead

dua vé to bring back

ditng standing

duong road, way

duong bién sea route

duong hang khong airline, airway
duong pho street

duong ray rail

duong siat railway

ghi-sé ticket-office

giao thong traffic

giam dap lén to trample

giir lai to arrest

goi dién thoai to call, to phone
gui to send

hanh ly baggage

hop thu letter-box

hudéng di direction

khach qua duong passenger
khach san hotel

kiém tra to check

lan to roll

lén to ascend

long duong causeway

16i di way

10i qua duong pedestrian crossing
luat law. Rule

may apparatus, machine
may bay plane, aeroplane
mo t0 motocycle

moi lién lac joint connection
nga tu cross-roads

ngung lai to stop

nguoi du lich traveler
nguoi qua duong passer-by
nha ga station

nhanh quick, fast

nhay to jump

nhan to receive

nhon nhip lively

0 td motocar, autmobile
6lai to remain

phai right

phong bi envelope

radi to depart

san bay airport

san ga platform

su chuyén dong movement
su di chuyén locomotion
su diéu khién direction

su khoi hanh start

su tré lai return

stta chita to correct

tau cho omnibus

tau hoa train

tau nhanh express

tau thuy boat

tau thuy ché hang steamer
tau toc hanh express

tem stamp

thu letter

thu bao dam registered letter
tiéng on noise

tién phat fine

tin hiéu signal

toa xe carriage

trai left

tré vé to return

vao to enter, to come in
vé ticket

via he pavement

viéc di lai march

vong (lai) turn

vuot to over take

xe buyt bus

xe ca coach

xe c0 vehicle

xe dap bicycle

xe lra train

xe may motocycle

xe tai truck, lorry

xe tac xi taxi, taxi-cab
xuong to descend

DAT NUSC,CHINH TRI, QUAN DOI

ap ché to dominate
bom bomb

biéu tinh to demonstrate,demonstration



cach mang revolution

cang port

cau lac bo club

chién tranh war

chién truong battlefield
chua pagoda

(c6 tinh) nhan dan popular
(c6 tinh) tu liéu documental
cong so office

ca dam a blow

cudc khang chién struggle
dan chu democracy, democratic
diét annihilate

dua vao to rely on

dan bullet

danh to beat

dich enemy

diém canh watch-tower
doan diéu hanh procession
doan biéu tinh demonstration
doi team, group

doi vién thiéu nién pioneer
dot chay to fire

hoa binh peace

moi truong environment
nha may factory

nha tho cathedral

nhan dan people

ké thu enemy

ken hiéu bugle call

khau siing gun

luc luong vii trang armed forces
may bay plane, airplane
may bay ném bom bombing aircraft
may bay phan luc jet

may bay van tai sky truck
min mine

mit tinh meeting

quoéc ca national anthem
quoc gia nation, national
quoc hoi national assembly
quoc ky national flag

sting dai bac cannon

sing lién thanh mitrailleuse
sic manh strength

tan cong to attack

tén ltra rocket

thanh phé town

thang tran to conquer

thu do capital

( thudc vé) cach mang revolutionary
(thudc vé) giai cap tu san bourgeois
(thudc vé) giai cap vo san proletarian
tién lén to advance

tinh province

toa thi chinh town hall

t6 quoc fatherland

tru so office

tu vién abbey

vién han lam academy

xe tang tank

SO, TINH TOAN, PO LUONG

ba (3) three

ba muoi (30) thirty

bao nhiéu ? how much ?, how many ?
bay (7) seven

bay muoi (70) seventy
bon (4) four

bon muoi (40) forty

cao high

cap pair, couple

can to weigh

chia to divide

chiéu cao height

chiéu dai length

chiéu rong width

chin (9) nine

chin muoi (90) ninety
chit s0 cipher, numeral, figure
con s6 number

cong to add

day thick

det flat

duy nhat unique

dao lon trat tu to inverse
day full

dém to count

déximet decimeter

do to measure

do luong to measure
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dong to measure out
do cao height

do dai length

doi pair, couple
dong dic numerous
gam gramme

gan near, next to
giot drop

hai two

hai muoi (20) twenty

hai muoi mét (21) twenty-one

hau nhu almost

hep narrow

hoan toan entirely

it little, few

kém less

kép double

khéi block

khong chit nao not at all
kilogam kilogramme
kilomet kilometre

lam cho bang nhau to equal

lan time

lit litre

loai , loat series

I6n big, large

lugt time

may tinh calculator
may (vi) tinh computer
méo deformed, distorted
mét meter

mét kKhoi cubic meter
mét vuong square meter
milimét milimeter
mong thin, fine, flat
moi mot each, every
mot (1) one

mot minh alone

mot nua (1/2) half

mot phan tu (1/4) quarter
mot phan tram per cent
mot vai some

muoi (10) ten

muoi ba (13) thirteen
mudi bay (17) seventeen
mudi bon (14) fourteen

muoi chin (19) nineteen
muoi hai (12) twelve
muoi lam (15) fifteen
muoi mot (11) eleven
muoi sau (16) sixteen
muoi tam (18) eighteen
nam (5) five

nam muoi (50) fifty

nang heavy

nang cao lén to raise

ngan thousand

ngan short

nghin thousand

nhan lén to multiply

nhe light, slight, soft
nhiéu several, much, many
nho bé small

nong shallow

phép chia division

phép cong addition

phép nhan multiplication
phép trux substraction

qua too

rong wide

rong thénh thang spacious
sau (6) six

sau muoi (60) sixty

s0 khong (0) zero

s0 number, figure

SO tir numeral

s0 tir s6 lugng cardianal number
sO tir thir tu ordianal number
su chinh xac precision

su hon superiority

su kém inferiority

su thua kém weakness

ta dozen

tam (8) eight

tam muoi (80) eighty

tap hop collective

thanh manh thin, fine
thang right

thap low

thiéu to miss, to be missed
thit ba (3 rd) third

thit ba muoi (30 th) thirtieth
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thi bay (7 th) seventh

thi bay muoi (70 th) seventieth
thi bon muoi (40 th) fourtieth
thi chin (9 th) ninth

thi chin muoi (90 th) ninetieth
thit hai mét (21 st) twenty-first
thi hai muoi (20 th) twentieth
tha hai tram (200 th) two hundredth
thir mot ngan (1000 th) thousandth
thi mot tram (100 th) one hundredth
thi muoi (10 th) tenth

thir muoi ba (13 th) thirteenth
thit muoi bay (17 th) seventeenth
thit muoi bon (14 th) fourteenth
thir muoi hai (12 th) twelfth

thir muoi lam (15 th) fifteenth
th muoi mét (11 th) eleventh
thi muoi sau (16 th) sixteenth
thir muoi tam (18 th) eighteenth
thir nam (5 th) fiftieth

thi nam muoi (50 th) fiftieth
thi nam tram (500 th) five hundredth
thir nhat (1 st) first

thix nhi (2 nd) second

tha sau (6 th) sixth

thir sau muoi (60 th) sixtieth
thir tam (8 th) eighth

thir tam muoi (8 th) eightieth
thu tu (4 th) fourth

thir tu order

to big, large

to I6n big

toan bo whole

toc do speed

tram hundred

triéu million

tron round

trong lugng weight

trir to substract

ty milliard

vo tan infinitive

vuong square

xa far, distant

xangtimét centimetre

TEN CAC NUGC TREN THE GIOI

A rap Xéut Saudi Arabia
Achentina Argentina
Ailen Ireland

Anbani Albania
Angiéri Algeria

Anh Great Britain
Angola Angola

Ao Austria
Apganixtan Afghanistan
AnPo India

Balan Poland

Baren Bahrain

Bang dao Iceland
Bangladet Bangladesh
Bi Belgium

Bo Pao Nha Portugal
Bolivia Bolivia
Braxin Brazil
Bungari Bulgaria
Burundi Burundi
Butan Bhutan
Camérun Cameroon
Canada Canada

Cata Qatar
Campuchia Kampuchea
Chau A Asia

Chau Au Europe
Chau My America
Chau Phi Africa
Chilé Chile
Colombia Colombia
Conggo Congo

Coxta Rica Costa Rica
Cuba Cuba

Pan Mach Denmark
Pominica Dominica
bic Germany
Etxtoni Estonia
Ecuado Ecuador
Etiopia Ethiopia
Gana Ghana
Gioodcdani Jordan
Ghiné Guinea
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Goatémala Guatemala
Ha Lan Holland

Haiti Haiti

Hamaica Jamaica
Hunggari Hungary
Indonéxia Indonesia
Iran Iran

Iriac Iraq

Italia Italy

Ixraen Israel

Kénia Kenya

Ko-oet Kuwait

Lao Laos

Latvia Latvia

Libang Lebanon

Libi Libya
Liaychxambua Luxemburg
Madagatxca Madagascar
Malaixia Malaysia
Malauy Malawi

Mali Mali

Maroc Morocco

Méhico Mexico

Mianma Burma
Modambich Mozambique
Monac6 Monaco

Mong ¢6 Mongolia

My the United States of America (USA)
Na Uy Norway

Nam Tu Yugoslavia
Nam Chéau the Five Continents
Népan Nepal

Nga Russia

Nhat Japan

Nicaragoa Nicaragua
Niu Dilon New Zealand

Oxtraylia Australia
Pakixtan Pakistan
Palextin Palestine
Paragoay Paraguay
Péru Peru

Phap France

Phan Lan Finland
Philipin the Philippines
Ruanda Rwanda
Rumani Romania

Tahiti Tahiti
Tandania Tanzania
Tay Ban Nha Spain
Thai Lan Thailand
Thé Nhi Ky Turkey
Thuy Dién Sweden
Thuy Si Switzerland
Togo Togo

Trung Quoéc China
Uc Australia
Uganda Uganda
Vénéduéla Venezuela
Viét Nam Vietnam
Xinhgapo Singapore
Xri Lanca Sri Lanka
Yémen Yemen

NHONG TU CONG CU
THUONG DUNG

boi because, for, by
boi 1€ because

boi vay therefore

boi vi because

(cai ) nao ? what ?

cho for, to

chung quanh around
co 1é perhaps

con (nira) still, again
ciing also, too

ciing thé same

ciing vay equally

do because of, by, through
da already

(dang) sau behind
(dang) trude in front of
dé for, to

kém hon less

khong without

khip noi everywhere
khong no, not
khong...nita no longer
lam very

néu khong unless

nho cé thanks to

nhu thé so, thus

nhu vay so, thus

146



nhung ma but

0 at

0 cho ay there, here
(0) dué6i under

0 day there, here
(0) trén on

(0) trong in, inside
rat very

sau do after

tai at

thé nao ? how ?
tuy vay however
thiéu less

trudc before

tur from

tur lac since

vé huéng towards
vé phia towards
v6i with
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Dha lye 2
TIENG ANH CO BAN

Tiéng Anh co ban BASIC ENGLISH 1a mot hinh thiic Anh ngit don gian hoa dugc tao ra
nhidm muc dich:

1) St dung lam ngon ngit giao ti€p quoc t€ don gidn, hoc nhanh (mot khéa c6 thé chi mat
30 dén 50 giov);

2) St dung dé hoc ti€ng Anh bu6c dau, dit co s cho viéc ti€p tuc hoc sau rong hon.

BASIC 1a tir viét tit cha : B (British), A (American), S (Scientific), I (International),
C(Commercial). Nguoi sdng tao ra “ Tiéng Anh co ban” 1a C.K.Ogden, bat ddu nghién ciu tir
nam 1926, nhung mai dén nam 1943, trong Chién tranh th€ gidi thi hai, Basic English méi dugc
du luan chi y do su can thiép ctia Thii twuéng Anh W. Churchill, dugc Tong théng My
F.Roosevelt ung ho. Nam 1947, chinh pht Anh mua ban quyén va thanh lap Basic English
Foundation.

“Tiéng Anh co ban” chi dung 850 tir, trong khi tir dién c6 thé chia tir 10 van dén 50 van
tr (entries). Trong s6 850 tir co ban dy, ¢6 600 tir chi d6 vat va su viéc (danh tir), 150 tir chi tinh
chat, dac diém (tinh tlr) va 100 tir chi thao tic, hanh dong (trong d6 c6 18 dong tir, mot s6 gidi tir
va trang tlr). Viéc két hop céc loai tir giam rat nhiéu s6 dong tix. Thi du: thay fo buy bang to give
money for.

Theo kinh nghiém thuc t€, d6i véi bat cit ngoén ngit nao, c6 khoang 1.000 tir 1a ¢6 thé giao
ti€p trong sinh hoat hang ngay, c6 khoang 3.000 tir 1a c6 thé doc siach bdo & mic do khé trung
binh.

Sau day 1a cdc trang bang ké 850 tir cia BASIC English. Nguoi dich néi trén ndm viing
von tir t6i thiéu nay, st dung nd that thanh thao, coi d6 1a co s& can thiét cho thuc hanh tiéng.
Muén tu hoc nhanh hay day nhanh dé sir dung khi di cong téc & nu6c ngoai gdp, thiét tudng cling
nén nam duoc Basic English .

Chii thich: Tra nghia ctia 850 tir sau day & phén thit nhat — Tir dién Anh-Viét (cdc tir ¢6
danh dau sao (*)

A- OPERATIONS : 100 tir vé thao tdc, hanh dong, trong do co 18 dong tir va 20 gidi tix va
trang tu. Come, gét, give, go, keep, let, make, put, seem, take, be, do, have, say, see,
send, may, will, about, across, after, against, among, at, before, between, by, down, from,
in, off, on, over, through, to, under, up, with, as, for, of, till, than, a, the, all, any, every,
no, other, some, such, that, this, I, she, he, you, who, an, because, but, or, if, though,
while, how, when, where, why, again, ever, far, forward, here, near, now, out, still, then,
there, together, well, almost, enough, even, little, much, not, only, quite, so, very,
tomorrow, yesterday, north, south, east, west, please, yes.

B- THINGS: 600 tir chi do vt va su viéc.
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1) 400 GENERAL (400 tir c6 tinh chat chung)

Account, act, addition, adjustment, advertisement, agreement, air, amount, amusement,
animal, answer, apparatus, approval, argument, art, attack, attempt, attention, attraction,
authority, back, balance, base, behaviour, belief, birth, bit, bite, blood, blow, body, brass,
bread, brother, building, burn, burst, business, butter, canvas, care, cause, chalk, chance,
change, cloth, coal, colour, comfort, company, committee, comparison, competition,
condition, connection, control, cook, copper, copy, cork, cotton, cough, country, cover, crack,
credit, crime, crush, cry, current, curve, damage, danger, daughter, day, death, debt, decision,
degree, design, desire, destruction, detail, development, digestion, direction, discovery,
discussion, disease, disgust, distance, distribution, division, doubt, drink, driving, dust, earth,
edge, education, effect, end, error, event, example, exchange, existence, expansion,
experience, expert, fact, fall, family, father, fear, feeling, fiction, field, fight, fire, flame,
flight, flower, fold, food, force, form, friend, front, fruit, glass, gold goverment, grain, grass,
grip, group, growth, guide, harbour, hamony, hate, hearing, heat, help, history, hole, hope,
hour, homour, ice, idea, impulse, increase, industry, ink, insect, instrument, insurance,
interest, intervention, iron, jelly, joint, jouney, judge, jump, kich, kiss, knowledge, land,
language, laugh, law, lead, learning, leather, letter, level, lift, light, limit, linen, liquid, list,
look, loss, love, machine, man, management, mark, market, mass, meal, measure, meat.
Meeting, memory, metal, middle, milk, mind, mine, ninute, mist, money, month, morning,
mother, motion, mountain, move, music, name, nation, need, news, night, noise, note,
number, observation, offer, oil, operation, opinion, order, organisation, ornament, own, page,
paint, paper, part, paste, payment, peace, person, place, plant, play, pleasure, point, poison,
polish, porter, position, powder, price, power, print, process, produce, profit, property, prose,
protest, pull, punishment, purpose, push, quality, question, rain, range, rate, ray, reaction,
reading, reason, record, regret, relation, religion, representative, request, respect, rest, reward,
rhythm, rice, river, road, roll, room, rub, rule, run, salt, sand, scale, science, sea, seat,
secretary, selection,self, sense, servant, sex, shade, shake, shame, shock, side, sign, silk,
silver, sister, size, sky, sleep, slip, slope, smash, smell, smoke, sneeze, snow, soap, society,
son, song, sort, sound, suop, space, stage, start, statement, steam, steel, step, stitch, stone,
stop, story, stretch, structure, substance, sugar, suggestion, summer, support, swim, system,
talk, taste, tax, teaching, tendency, test, theory, thing, thought, thunder, time, tin, top, touch,
trade, transport, trick, trouble, turn, twist, unit, use, value, verse, vessel, view, voice, walk,
war, wash, waste, water, wave, wax, way, weather, week, weight, wind, wine, winter, woman,
wood, word, work, wound, writing, year.

2) 200 PICTURED ( 200 tir chi d6 vat vé ra duoc)

Angle, ant, apple, arch, arm, army, baby, bag, ball, band, basin, basket, bath, bed, bee, bell,
berry, band, basin, basket, bath, bed, bee, bell, berry, bird, blade, board, boat, bone, bok,
boot, bottle, box, boy, brain, brake, branch, brick, bridge, brush, bucket, bulb, button, cake,
camera, card, carriage, cart, cat, chain, cheese, chest, chin, church, circle, clock, cloud, coat,
collar, comb, cord, cow, cup, curtain, cushion, dog, door, drain, drawer, dress, drop, ear, egg,
engine, eye, face, farm, feather, finger, fish, flag, floor, fly, food, fork, fowl, frame, garden,
girl, glove, goat, gun, hair, hammer, hand, hat, head, heart, hook, horn, horse, hospital, house,
island, jewel, kettle, key, knee, knife, knot, leaf, leg, library, line, lip, lock, map, match,
money, moon, mouth, muscle, nail, neck, needle, nerve, pig, pin, pipe, plane, plate, plough,
pot, pocket, patato, prison, pump, rail, rat, receip, ring, rod, roof, root, sail, school, scissors,
screw, seed, sheep, shelf, ship, shirt, shoe, skin, skirt, snake, sock, spade, sponge, spoon,
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spring, square, stamp, star, station, stem, stick, stocking, stomach, store, street, sun, tongue,
tooth, town, train, tray, tree, trousers, umbrella, wall, watch, wheel, whip, whistle, window,
wing, wine, worm.

C. QUALITIES (tinh chdt):
1) 100 GENERAL (100 tu chung)

Able, acid, angry, automatic, beautiful, black, boiling, bright, broken, brown, cheap,
chemical, chief, clean, clear, common, complex, conscious, cut, deep, dependent, early,
elastic, electric, equal, fat, fertile, first, fixed, flat, free, frequent, full, general, good, great,
grey, hanging, happy, hard, healthy, high, hollow, important, kind, like, living, long, male,
married, material, medical, military, natural, necessary, new, normal, open, parallel, past,
physical, political, poor, possible, present, private, probable, quick, quite, ready, red, regular,
responsible, right, round, same, second, separate, serious, sharp, smooth, sticky, stiff, straigth,
strong, sudden, sweet, tall, thick, tight, tired, true, violent, waiting, warm, wet, wide, wide,
yellow, young.

2) 50 OPPOSITES (50 tir khéc)

Awake, bad, bent, bitter, blue, certain, cold, complete, cruel, dark, dead, dear, delicate,
different, dirty, false, feeble, female, foolish, future, green, ill, last, late, left, loose, loud, low,
mixed, narrow, old, opposite, public,rough, sad, safe, secret, short, shut, simple, slow, small,
soft, solid, special, strange, thin, white, wrong.

Phy lue 3

CAC PONG TU BAT QUY TAC IRREGULAR VERBS

149



Nguyén thé | Qua khi Pong tinh tir Nghia tiéng Viét
Infinitive Past tense qua khu

Past participle
abide abode abode Iuu trd, Ivu lai
arise arose arisen phat sinh
awake awoke awoken danh thuc, thuc
be was been 1a, thi, bi, &
bear bore borne mang, chiu dung
beat beat beaten danh, danh bai
become became become tr& nén
befall befell befallen xay dén
begin began begun bat dau
behold beheld beheld ngam nhin
bend bent bent bé cong
beset beset beset bao quanh
bespeak bespoke bespoken ching to
bid bid bid tra gia
bid bade bidden bao, ra Iénh
bind bound bound budc, tréi
bite bit bitten cén, ngoam
bleed bled bled chay mau
bless blessed blessed ban phuéc lanh
blow blew blown théi
break broke broken dap vo
breed bred bred nuoi, day do
bring brought brought mang dén
broadcast broadcast broadcast phét thanh
build built built xay dung
burn burn, burned burn, burned dot, chay
burst burst burst nd tung
buy bought bought mua
cast cast cast ném
catch caught caught bat, chup
chide chid chid mang chti
choose chose chosen chon, lua
cleave clove cloven ché, tach
cleave clave cleaved dinh chat
cling clung clung bam chat
come came come dén, di dén
cost cost cost c6 gid la
creep crept crept bo
crow crew crowed gay (ga)
cut cut cut cét, chat
deal dealt dealt giao thiép
dig dug dug dao
dive dove dived lan, lao xuéng
do did done lam
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draw
dream
drink
drive
dwell
eat

fall
feed
feel
fight
find
flee
fling
fly
forbear
forbid
forecast
foresee
foretell
forget
forgive
forsake
freeze
get
gild
gird
give

go
grind
grow
hang
have
hear
heave
hew
hide
hold
hurt
inlay
input
inset
keep
kneel
knit
know
lay
lead
lean

drew
dreamt
drank
drove
dwelt
ate

fell

fed

felt
fought
found
fled
flung
flew
forbore
forbade
forecast
foresaw
foretold
forgot
forgave
forsook
froze
got

gilt

girt
gave
went
ground
grew
hung
had
heard
hove
hewed
hid
held
hurt
inlaid
input
inset
kept
knelt
knit
knew
laid

led
leant

drawn
dreamt
drunk
driven
dwelt
eaten
fallen
fed

felt
fought
found
fled
flung
flown
forborne
forbidden
forecast
foreseen
foretold
forgotten
forgiven
forsaken
frozen
got

gilt

girt
given
gone
ground
grown
hung
had
heard
hove
hewn
hidden
held
hurt
inlaid
input
inset
kept
knelt
knit
known
laid

led

leant

vé, kéo

mo thiy

uéng

lai xe

ngu, 6

an

nga, roi

cho an, an, nuoi
cam thay
chién dau

tim thay, thay
chay tron

tung, quang
bay

nhin

cidm dodn, cdm
du bdo

thay trudc
doan truéc
quén

tha tha

ruong bo

(Iam) dong lai
c6, duoc

ma vang

deo vao

cho

di

nghién, xay
moc, trong
treo 1én, moc 1én
c6, sO hitu
nghe

truc Ién

chat, don (cay)
giau, tron, nap
cAm, nam

lam dau

can, kham

nap vao mdy tinh
dat, ghép

gilt

quy

dan

biét, quen biét
dat, dé

dan dat, 1anh dao
dua, nghiéng
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leap
learn
leave
lend

let

lie

light

lose
make
mean
meeting
mislay
mislead
misread
misspell
mistake
misunderstand
mow
outbid
outdo
outgrow
output
outrun
outsell
overcome
overeat
overfly
overhang
overhear
overlay
overpay
overrun
oversee
overshoot
oversleep
overtake
overthrow
pay
prove

put

read
rebuild
recast
redo
remake
rend
repay
resell

leapt
learnt
left

lent

let

lay

lit

lost
made
meant
met
mislaid
misled
misread
misspelt
mistook
misunderstood
mowed
outbid
outdid
outgrew
output
outran
outsold
overcame
overate
overflew
overhung
overheard
overlaid
overpaid
overran
oversaw
overshot
overslept
overtook
overthrew
paid
proved
put

read
rebuilt
recast
redid
remade
rent
repaid
resold

leapt
learnt

left

lent

let

lain

lit

lost

made
meant
met
mislaid
misled
misread
misspelt
mistaken
misunderstood
mown
outbid
outdone
outgrown
output
outrun
outsold
overcome
overeaten
overflown
overhung
overheard
overlaid
overpaid
overrun
overseen
overshot
overslept
overtaken
ovethrown
paid
proven
put

read
rebuilt
recast
redone
remade
rent
repaid
resold

nhay, nhay qua
hoc, duogc biét

ra di, dé lai

cho vay, cho muon
cho phép, dé cho
nam

thap sing

lam mat, mat
ché tao, san xuat
c6 nghia la

£ap mat

dé lac mat

dan di lac

doc sai

viét sai chinh ta
pham 16i, 1am 1an
hiéu 1am

cét co

tra hon gia

lam gio6i hon

16n nhanh hon
cho ra (dix kién)
chay nhanh hon, vuot qua
ban nhanh hon
khac phuc

an qud nhiéu
bay qua

nho 1én trén, treo lo ling
nghe trom

pht 1én

tra qud tién

tran ngap

trong nom

di qud dich

ngu quén

dudi bat kip

lat do6

tra tién

chiing to

dat, dé

doc

xay dung lai

duc lai

lam lai

ché tao lai

xé, toac ra

hoan tra tién lai
bén lai
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retake retook retaken chiém lai
retell retold retold ké lai
rewrite rewrote rewritten viét lai

rid rid rid giai thoat
ride rode ridden cudi

ring rang rung rung chuong
rise rose risen ding day, moc (mdt trov)
run ran run chay

saw sawed sawn cua

say said said noi

see saw seen nhin thay
seek sought sought tim ki€m
sell sold sold ban

send sent sent gui

set set set dat, dé

sew sewed sewn may va
shake shook shaken lay, lac
shear sheared shom xén long ctru
shed shed shed roi, rung
shine shone shone chi€u sang
shoot shot shot ban

show showed shown cho xem
shrink shrank shrunk co rit, co dan
shut shut shut dong lai

sing sang sung ca hat

sink sank sunk chim, lan

sit sat sat ngoi

slay slew slain sat hai, giét hai
sleep slept slept ngu

slide slid slid truot, ludt
sling slung slung ném manh
slink slunk slunk Ién di

smell smelt smelt ngui

smite smote smitten dap manh
SOW sowed sown gieo, rai
speak spoke spoken noi

speed sped sped chay vut di
spell spelt spelt danh van
spend spent spent tiéu xai

spill spilt spilt tran, d6 ra
spin spun spun quay soi

spit spat spat khac nhé
split split split ché ra, tich ra
spoil spoilt spoilt lam hong
spread spread spread lan truyén
spring sprang sprung nhay

stand stood stood ding

stave stove stove dam thiing
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steal
stick
sting
stink
strew
stride
strike
string
strive
swear
sweep
swell
swim
swing
take
teach
tear

tell

think
throw
thrust
tread
unbend
undercut
undergo
underlie
underpay
understand
undertake
underwrite
undo
unfreeze
unwind
uphold
upset
wake
waylay
wear
weave
wed
weep

wet

win

wind
withdraw
withhold
withstand
work

stole
stuck
stung
stunk
strewed
strode
strucke
strung
strove
swore
swept
swelled
swam
swung
took
taught
tore

told
thought
threw
thrust
trod
unbent
undercut
underwent
underlay
underpaid
undertood
undertook
underwrote
undid
unfroze
unwound
upheld
upset
woke
waylaid
wore
wove

wed

wept

wet

won
wound
withdrew
witheld
withstood
wrought

stolen
stuck
stung
stunk
strewn
stridden
struck
strung
striven
sworn
swept
swollen
swum
swung
taken
taught
torn

told
thought
thrown
thrust
trodden
unbent
undercut
undergone
underlain
underpaid
understood
undertaken
underwritten
undone
unfrozen
unwound
upheld
uspet
woken
waylaid
worn
woven
wed

wept

wet

won
wound
withdrawn
withheld
withstood
wrought

danh cap
ghim vao, dinh
cham, chich, dot
bdc mui hoi
ric, rai

budc sai

danh dap

budc day vao
O suc

tuyén thé

quét

phong, sung
boi, 16i

dung dua

cam, lay

day, giang day
xé, rach

ké, bdo

suy nghi

ném

thoc, nhan
giam, dap

l1am thang lai
ra gia ré hon
trai qua

nam dudi

tra luong thap
hiéu

dam nhan

bao hiém (tau hang)

thao ra

lam tan dong, ra dong

thdo ra

ung ho

dénh dé, lat do
thic gifc

mai phuc

mac

deét

két hon

khoc

lam u6t

thang, chién thang
quan

rut lui

khudc tir

cam cu

ren (sdt)
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wring wrung wrung van chat, xi€t chat
write wrote written viét
Phu lue 4

NGU NGHIA GIOI TU
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Trong ti€éng Anh , gidi tit (preposition) biéu dat nhitng ngit nghia khdc nhau trong mdi
tinh huéng, mdi van canh. Trong qué trinh hoc tap, day 1a mot loai tir gay khé khian va ban khoan
cho ngudi hoc. Ching ta biét ring trong ti€ng Anh c6 khoang 48 gidi tir chinh. Ching can dugc
lam sang t6 vé ngit nghia méi c6 thé hiéu toan cau cho chinh xdc dugc, bdi mdi gidi tir c6 dén
hang chuc nghia. Sau day 1a bang ké toan bo ngit nghia giéi tir ti€éng Anh.

Gidi tu Cac nghia khac nhau
(gitta hai ddu gach chéo la mot loai ngit nghia)

1. ABOUT vé (ai, cdi gi) / quanh, quanh quin, day d6, rai rac/
xung quanh/ khoang chimg, vao khoang, dau day/
ban, dang 1am gi/ & ai, trong ai, theo vdi ai, vé ai/ sap
stra, chuén bi.

2. ABOVE G trén, trén /cao hon, phia trén, vuot qua/ qua, vugt
qud, cao hon (chitc vu)/ hon (s¢" luong, miic do)/ trén
hét, trén tat ca/ vuot qua muc.

3. ACROSS chéo, bat chéo/ qua, ngang qua, ngang/ o phia bén
kia, phia kia/ qua (hai bén), bac qua/ chi su tinh ¢,
ngau nhién.

4. AFTER sau, sau khi, qua (thoi gian)/ & dang sau,phia sau,
ding sau, lién sau/ theo sau, theo dudi/ phong theo,
theo, hoc hoi/ véi, do, vi/ mac dau, bat chap/ vé, dén
(tham hoi)/ giong, hai hoa, dong déu.

5. AGAINST Chong lai, ngugce lai / twong phan véi/ dua vao, ti vao,
dap vao/ phong, dé phong, phong xa/ doi dién/ phan
doi, lén 4n, trdi véi/ trao doi (hang héa)/ trong khi,
con.

6. ALONG chc the(z, theo/trong \suf)’t, /Frongi thoi g;i.an/ mot sO
thanh ngtt v6i along/ cling véi, phu hgp véi.

7. AMIDST Gilra, ¢ giita/ trong qua trinh

8. AMONG Trong s0, trong dam/ gilra, & gilta/ v6i nhau, cung
nhau, 14n nhau, cua nhau.

9. AROUND A )
xung quanh/ vong quanh/ mé bén, canh, gan/ khoang,
chung, khoang chung/ gan, dau day/ vao khoang (so
luong).

10. AT
6 tai (vi tri)/ vao, vao lic, vao hoéi, vao khoang
(khodng cdch)/ dang, dang lic/ vdo, nhim vao, vé
phia/ v6i (gid cd)/ khi vé / theo/ vé€ (mén hoc)/ & mot
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.
23.

24.

BEFORE

BEHIND

BELOW

BENEATH

BESIDE

BESIDES

BETWEEN

BEYOND

BUT

BY

DOWN

DURING
EXCEPT

FOR

thoi diém dic biét/ chi toc do.

trudc, trudc mat, trudc mat/ trude (thoi gian), sém
hon, truée khi lam gi/ m& ra (trudc ai) / hon (chiic vu,
tai nang)/ tha... con hon.

sau, & ding sau, theo sau/ phia sau, nip sau, 4n dang
sau/ map mo, chua rd, ngu y gi, kin, bi mat/ dé lai
phia sau, & dang sau/ mudn hon, cham hon chéc 14t/
kém ai, sau ai.

thap hon/ & ben dudi/ cap thap/ dudi (s’ litong, miic
do)/ kém hon, kém (chdt luong)/ khong xding dang.

duéi, ¢ dudi/ de dudi (gdch ndng, dp luc)/ thap hon,
cap dudi/ khong dang, hong xting, kém.

bén, bén canh/ so véi/ xa, ngoai, & ngoai/ chi tinh
trang hung phan, khong kiém ché dugc.

ngoai...ra/ cai khac nita, cai khac, tru.

gifta, & gifta/ trong khoang/ tro déi v6i nhau/ gitta céi
g1 v6i nhau/ cai nay hodc céi kia/ trong quan hé véi
nhau/ nhu nhau, ntra..ntra. vira... vira/ 1an nhau.

G bén kia/ qua, vugt qua, vugt xa hon/ qua (thoi gian)/
hon (s6'luong, mitc do)/ khé, vuot xa (trinh do)/ ngaoi
ra, tri ra.

trlr ra, ngoai ra/ n€u khong (co).

gan, canh, ké bén/ qua, ngang qua, xuyén qua, doc
theo/ vé phia/ vao lic, vao khi, vao khoang, vao
quang/ theo cach, bang céch, theo ting/ bang, do, bdi/
theo nhu, phu hop véi/ d€n mitc, dé€n khang/ trude.

xuong, xudi, xuoi ,doc theo / & dudi thiap

trai qua/ trong lic

trir / trix ra/ khong ké

thay cho, thé cho, dai dién cho/ ting ho, vé phia, vé
phe, thién chi (vdi ai, vé cdi gi)/ d€, véi cj dich 13/ dé
14y, dé dugc/ dén, di dén/ cho, gianh cho/ vi/ d6i vdi,

vé phan/ d6i véi, theo ti 1& vé6i/ so véi/ trong thoi
gian/vao khoang, vao lic...cho dén/ tré thanh, vao,
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25.

26.

217.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

FROM

INSIDE

INTO

NEAR

OF

OFF

ON

OUT OF

OUTSIDE

OVER

PAST

ROUND

SINCE

nhap vao.

ti/ dua vao, theo, do tlr, xudt phat tit/ khoi, tich khoi,
roi xa, cdch/ vi, do, bdi, do bdi/ v6i/ bang, tir, & céi gi
ra/ cua ( ai dua, cho).

O tai, trong (thoi gian, noi chon)/ vé, vao, vao lidc,
trong, trong lic/ & vao, trong (pham vi, hoan cdnh,
diéu kién)/ trong khi, trong lic, dang, dang ldc, vao
ldc/ vao, vao trong, trong/ theo/ thanh/ bang/ mic,
deo/ vi/ dé/ vé, vé cdi gi, o.

O trong/ & phia trong/ vao trong

vao, vao trong, trong/ thanh, thanh ra/ roi vao, cuon
theo, chay theo/ héa ra, hoa vao/ trd thanh, lam thanh/
lam (cho ai phdi lam)/ cho dén tan, di vao/ vé6i (nhdn,
chia).

gan, 6 gan/ gan giong, theo kip

cua/ thuoc, cta, 6/vé/vi/lam bang, bang/ gom, cd/ ti,
U/ trong, trong dam/ cach/ trong, vao(trudc dt chi thoi
gian)/ khoi, mat.

khoi/ cach/ roi, roi khoi, 18y ra/ tir ai, clia ai/ ché bién
tr.

trén, & trén/dua, trén, dua vao/ vao, ldc, khi/vao, vé
phia, bén/ véGi/chong lai/ bang, nhd vao/ ban vé, noi
vé, vé/ dang/ thudc vé, cua.

tlr & ... ra/ tur ra, ra khoi/ & ngoai, ngoai/ xa, hét, vugt
xa, ra khoi/ vi, do, vi ai... ma/ trich tw, rat tu/ ciach, &
xa/ trong so.

ngoai/ ra ngoai, ¢ ngoai/ tru ra, trit, ngoai ai.

trén, & trén/ trén hap, & khap/ hon, trén, véi ai/ hon,
nhiéu hon/ qua, sang, dén, tan/ vé/ vuot qua, kho,
khong hiéu dugc/ trong liic, trong khi/ mé, say mé.
qua (thoi gian, tudi),/ vuot qua, hon (dia diém, vi tri)/
ngang qua, di qua/ qué (khd ndng, miic).

quanh/ xung quanh/ vong quanh, bon bé, loanh
quanh/ khap, xung quanh, khoang, gin/ suét ca,
quanh (nam).
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39. THAN

40. THROUGH

41. TILL

42. TO

43. TOWARDS

44. UNDER

45. UP

46. WITH

47. WITHIN

48. WITHOUT

tlr, tr khi, sudt tr

hon/ trt, ngoai... ra/ thich hon, kha hon, sém hon,
tha...con hon.

qua/ xuyén qua/ trai qua, qua (bang phuong tién), qua
ai, nho ai/ qua, suét, hét (thoi gian)/ chi tiéu hét, dung
hét, hoan thanh/ suéta, trong suot, tit ddu dén cudi,
dén hét/ bao trum, lan, trai, xuyén qua/ vi, 1a vi.

dén, tGi/ dén tan, cho dén khi.

dén, téi, vé/cho dén/ cho, vGi/doi véi, vé phan/theo/so
v6i, hon/ truée, doi dién, doi choi/ cla, &, cho ai/ dé,
duoc

vé phia/ hudéng vé, huéng t6i/ nghiéng vé (quan
diém)/

dei véi/ cho, dé cho, vi/ gan ( thoi gian, khodng
cdch)/ vao khoang, xap xi, chua day.

du6i, & dudi/ dudi, chua day, chua dén/ dudi (
quyén...)/dang, trong (hoan cdanh...).

ngugc, 1én, nguoc 1én, & trén/ nguoc (gio, dong)/ &
cudi.

v6i, cling, cung véi/cé/ &, & noi/dong thoi, ngay sau
khi, lién/ bing/ vé, vé phan, vé phia ai/ vi/ doi vdi,
theo/ mac dau, néu/ ciing nhu, cung y kién/ nay ma,
lic ma, trong luc, khi...

trong, & trong, bén trong, phia trong/ trong vong,
trong khoang, khoang/ trong, pham vi/ trong suy
nghi, tudng la.

ngoai, khoi/ khong, khong cd, néu khong co, thi€u/
khong can, khong phai, khong cé

Phy lye 5

MOT SO TU VIET TAT THUONG GAP

ACCU (Asian Cultural Centre for UNESCO)Trung tam van hoa chauA phucvu UNESCO
Al (Artificial Intelligence) Tri thong minh nhan tao
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AIBD (Asian Pacific Institute for Broadcasting Development) Vién phat trién phat thanh va
truyén hinh chau A- Théi binh duong

AIT (Asian Institute of Technology) Vién k¥ thuat chau A

ALU (Arithmetic and Logic Unit) Pon vi thuat todn va logic

APDC (Asian and Pacific Development Centre) Trung tam phat trién chau A- Thai binh duong
API (Applications program Interface) Giao dién chuongtrinh ting dung

ASEAN ( Association of South East Asian Nations) Hiép hoi cdc nuéc Dong Nam A

Bach. (Bachelor) Tu tai
BADB (Asian Development Bank) Ngan hang phat trién chau A

CCOP (Commitee for Coordination for Mineral Resources in Asian Offshore Areas) Uy ban
diéu phoi tai nguyén khodng san ngoai khoi chau A

CD (Compact Disk) Dia Compact

CD-ROM (CD- Read only Memory) Bo nhé chi doc dung lugng

CIRDAP (Centre on Intergrated Rural Development for Asia and the Pacific) Trung tam phat
trién nong thon toan dién chau A- Thdi binh duong

CPU (Central Procesing Unit) Bo xu Ii trung tam (mdy tinh)

DAT (Digital Audio Tape) Bang ghi am béang k¥ that s6
DMA (Direct Memory Access) Truy cap bo nhé truc ti€p
Doc. (Doctor) Tién si; bac si (y khoa)

Doc. Eng. (Doctor of Engineering) Tién si k¥ thuat

E.mail ( Electronic mail) Buu dién dién tir

EMS (Expended Memory Specification) B6 nhé m& rong

ESCAP (UN Economic and Social Commission for Asia and Pacific) Uy ban kinh t€ xa hdi chau
A-Thiéi binh duong

FAO (Food and Agriculture Organization of the UN) Té chitc LHQ vé luong thuc va nong
nghiép

GIS (Geographical Information System) Hé thong thong tin dia I
HCI (Human Computer Interaction) Su tuong tic nguoi-mdy tinh

IAEA (International Atomic Energy Agency) Co quan nang lugng nguyén ti quoc t€

IBRD (International Bank for Reconstruction and Development) Ngan hang thé giGi vé téi thiét
va phét trién

IC (Integrated circuit) Mach tich hop

ICAO ( International Civil Aviation Organization) T6 chiic hang khong dan dung quoc t€

IDA (International Development Association) Hiép hoi phét trién quoc t€

IFAD (International Fund for Agricultural Development) Quy quoc t€ phat trién nong nghiép
ILO (International Labour Organization) T6 chiic lao dong quoc t&€

IMCO (Intergovernmental Maritime Consultative) T6 chic tu van lién chinh phi vé hang hai
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IMF ( International Monetary Fund) Quy tién té quoc t&
IT (Information Technology) Cong nghé¢ thong tin

M.App.Sc. (Master of Applied Science) Thac si khoa hoc ting dung

M.Ar. (Master of Architecture) Thac si kién tric

M.S. Arch. (Master of Science in Architecture) Clt nhan khoa hoc vé Kién triic

M.S.B.A (Master of Science in Business Administration) Clt nhan khoa hoc vé quan Ii thuong mai
M.S. in BiSc. (Master of Science in Biological Sciences) Clt nhan khoa hoc vé khoa hoc sinh hoc
M.Sc. (Master of Science) Ctt nhan khoa hoc

M.Sc.Ar.Eco. (Master of Science in Agricultural Economics) Clit nhan khoa hoc kinh t€ nong
nghiép

M.S.C.E. (Master of Science in Civil engineering) Clt nhan khoa hoc vé xay dung dan dung
M.Sc. F ( Master of Sicence of Forestry) Clt nhan khoa hoc 1am nghiép

M.Sc.M. (Master of Science of Medicine) Clit nhan khoa hoc Y hoc

M.Sc.Tech.(Master of Technical Science) Clt nhan khoa hoc k¥ thuat

M.S.E. (Member of Society Engineers) Hoi vién hoi k§ su

NATO ( North Atlantic Treaty Organisation) T6 chiic hiép uéc Bic Dai tay duong
OPEC ( Organisation of Petroleum Exporting Countries ) T6 chic cdc nudc xuét cang ddu mo

PC (Personal Computer) Mdy tinh c4 nhan
PIN (Personal Identification Number) SO xac nhan ca nhan

RAM ( Random Access Memory) Bo nhé truy cap ngau nhién
RCTT (Regional Centre for Transfer of Technology) Trung tam chuyén giao k¥ thuat ctia khu
vuc

TC (Typhoon Commitee) Uy ban bao

UN hay UNO (United Nations Organization) Hé thong lién hgp quoc hay LHQ

UNCR ( UN High Commissioner for Refugees) Co quan cao iy LHQ v€ ngudi ti nan
UNCTAD ( UN Conference on Trade and Development) Hoi nghi LHQ vé thuong mai  va phat
trién

UNESCO (UN Educational, Scientific and Cultural Orrganization) T6 chitc LHQ vé gido duc,
khoa hoc va van héa

UNFPA (UN Fund for Population Activities) Qu¥y hoat dong dan s6 LHQ)

UNDP (UN Development Programme) Chuong trinh LHQ vé phat trién

UNEP ( UN Environment Programme) Chuong trinh LHQ vé moi trudng

UNICEF (UN Children!|s Fund) Quy nhi dong LHQ

UNIDO (UN Industrial Development Organization) T6 chitc LHQ vé phét trién cong nghiép
UNITAR (UN Institute for Training and Research) Vién dao tao va nghién cu LHQ

UPU (Universal Postal Union) Lién minh buu chinh thé gidi

WB (World Bank) Ngan hang thé giGi

WEC (World Food Council) Hoi dong luong thuc thé giGi

WFP (World Food Programme) Chuong trinh luong thuc thé giGi

WHO (World Health Organization) Té chic y t€ the giGi
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WIPCO (World Intellectual Property Organization) T6 chiic thé€ gidi vé s& hitu tri tué
WMO (World Meteorological Organization) Té chic khi tuong the gidi

Dhu lye 6
CAU CHAO MUNG, CHUC TUNG

Seasons’ Greeting and best wishes for the New Year
Seasons’ Greeting with all good wishes for the New Year
Chiic mirng Mua nghi va Nam mdi vdi nhiing diéu tot dep nhdt

With best wishes for Christmas and the New Year
Merry Christmas and best wishes for a happy New Year

Chiic mét mua Gidng sinh vui vé va mot Nam maoi hanh phiic

May the New Year be good for you and your Nation
Chiic ban va ddn toc ban mot ndm mdi tot lanh

Thinking of you and wishing you a wonderful Christmas Season
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Ludn nghi dén ban va cdu chiic ban mot mia Gidng sinh vui vé

From the Directors and Staff of Encyclopedia Publishing House best wishes for the New Year
Ban Gidm doc nha xudt ban Tix dién Bdch khoa xin giti 107 chiic mitng tot dep nhdt nhdn dip Nam
Moi

Happy Birthday
Chiic mung Sinh nhdt

Best wishes for your son/daughter Birthday
Chiic mirng Sinh nhdt ctia con trai | con gdi ban

Best wishes for your 10" Wedding Anniversary
Guti loi chiic tot dep nhdt nhdn ky niém ldn thir 10 ngay cudi cia anh chi

With best compliments
Véi nhiing 1oi chiic ming tot dep nhdt

Best wishes for Success and Happiness
Guti nhiing loi chiic miing tot dep nhdt vi Thanh dat va Hanh phiic

With joy happiness for New Year 2009
Chiic mung ndm moi 2009 Hanh phiic

Happy New Year 2009!
Chuc mung Nam moi 2009 !
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- Cau chao mUng, ChUlC tUNZ.....ccccveerreirreirieeeeeeieeeee et ae e 163
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